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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen
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19 FEBRUARI 2009. — Wet tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek
en van artikel 1399 van het Gerechtelijk Wetboek inzake het verzet
tegen het huwelijk, bl. 21408.

13 FEBRUARI 2009. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
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aanduiding van hun voorzitters, bl. 21409.
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landse Zaken
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rechtspositie van het personeel van de politiediensten, bl. 21410.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

12 OKTOBER 2008. — Koninklijk besluit betreffende de voorafname
op het verkeersveiligheidsfonds van een bedrag voor de projecten van
de geïntegreerde politie. Duitse vertaling, bl. 21411.

27 FEBRUARI 2009. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
functiebeschrijving van directeur van de directie van de relaties met de
lokale politie en de daaruit voortvloeiende profielvereisten, bl. 21412.

3 MAART 2009. — Ministerieel besluit houdende beslissing om het
elektronisch identiteitsdocument voor Belgische kinderen onder de
twaalf jaar veralgemeend in te voeren, bl. 21415.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09182]N. 2009 — 885

19 FEBRUARI 2009. — Wet tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek
en van artikel 1399 van het Gerechtelijk Wetboek inzake het verzet
tegen het huwelijk (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen
hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. In het Burgelijk Wetboek worden opgeheven :

1° artikel 66, vervangen bij de wet van 4 mei 1999;

2° artikel 67, gewijzigd bij de wet van 4 mei 1999;

3° artikel 68, gewijzigd bij de wet van 26 juni 2000;

4° artikel 76, 7°.

Art. 3. In artikel 165 van hetzelfde Wetboek, hersteld bij de wet van
4 mei 1999, wordt paragraaf 3, tweede lid, vervangen als volgt :

« Ingeval de ambtenaar van de burgerlijke stand weigert het huwelijk
te voltrekken, kan de rechter die zich uitspreekt over het beroep tegen
deze weigering om een verlenging van deze termijn van zes maanden
worden verzocht. »

Art. 4. In Boek I, titel V, van hetzelfde Wetboek wordt hoofdstuk III.
« Verzet tegen het huwelijk », dat de artikelen 172 tot 179 bevat,
opgeheven.

Art. 5. In artikel 1399, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek,
worden de woorden « , verzet tegen het huwelijk » opgeheven.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, op 19 februari 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
S. DE CLERCK

De Staatssecretaris voor Begroting, toegevoegd aan de Eerste Minister,
en Staatssecretaris voor Gezinsbeleid, toegevoegd aan de Minister
van Werk, en wat de aspecten inzake personen- en familierecht
betreft, toegevoegd aan de Minister van Justitie,

M. WATHELET

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
S. DE CLERCK

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
52-1026 - Nr.1 : Wetsvoorstel van de Mevrn. Schryvers en Van der

Auwera.
Zitting 2008-2009.
52-1026 - Nr 2 : Verslag. — Nrs.3 et 4 : Amendementen. — Nr. 5 :

Aanvullend verslag — Nr. 6 : Tekst aangenomen door de commissie. —
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SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09182]F. 2009 — 885

19 FEVRIER 2009. — Loi modifiant le Code civil et l’article 1399
du Code judiciaire en ce qui concerne l’opposition au mariage (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous, Collège, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. Dans le Code civil, sont abrogés :

1° l’article 66, remplacé par la loi du 4 mai 1999;

2° l’article 67, modifié par la loi du 4 mai 1999;

3° l’article 68, modifié par la loi du 26 juin 2000;

4° l’article 76, 7°.

Art. 3. Dans l’article 165 du même Code, rétabli par la loi du
4 mai 1999, le paragraphe 3, alinéa 2, est remplacé par ce qui suit :

« Lorsque l’officier de l’état civil refuse de célébrer le mariage, une
prolongation de ce délai de six mois peut être demandée au juge qui se
prononce sur le recours contre le refus. »

Art. 4. Dans le Livre premier, titre V, du même Code, le chapitre III.
« Des oppositions au mariage », comportant les articles 172 à 179, est
abrogé.

Art. 5. Dans l’article 1399, alinéa 1er, du Code judiciaire, les mots
« , d’opposition à mariage » sont supprimés.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 19 février 2009.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
S. DE CLERCK

Le Secrétaire d’Etat au Budget, adjoint au Premier Ministre, et
Secrétaire d’Etat à la Politique des Familles, adjoint à la Ministre de
l’Emploi, et en ce qui concerne les aspects du droit des personnes et
de la famille, adjoint au Ministre de la Justice,

M. WATHELET

Scellé du Sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
S. DE CLERCK

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents de la Chambre des représentants :
52-1026 - N° 1 : Proposition de loi de Mmes Schryvers et Van der

Auwera.
Session 2008-2009.
52-1026 - N° 2 : Rapport. — Nos 3 et 4 : Amendements. — N° 5 :

Rapport complémentaire. — N° 6 : Texte adopté par la commission. —
n° 7 : Texte adopté en séance plénière et transmis au Sénat.

Compte rendu intégral. — 16 décembre 2008 et 8 janvier 2009.
Documents du Sénat :
4-1095 - N° 1 : Projet non évoqué par le Sénat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09134]N. 2009 — 886

13 FEBRUARI 2009. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 29 juli 1987 houdende oprichting van de
basisoverlegcomités voor de Federale Overheidsdienst Justitie en
aanduiding van hun voorzitters

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel,
zoals tot op heden gewijzigd, artikel 10;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering
van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, zoals tot op
heden gewijzigd, artikel 34 en volgende;

Gelet op het ministerieel besluit van 29 juli 1987 houdende oprichting
van de basisoverlegcomités voor de Federale Overheidsdienst Justitie
en aanduiding van hun voorzitters, zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Hoog Overleg-
comité van Sector III, gegeven op 12 januari 2009;

Overwegende dat het personeel van de binnendiensten van de
Veiligheid van de Staat, zowel de analysediensten als de algemene
diensten, hun ambten uitoefenen in een specifieke context, inzonder-
heid voor wat betreft de flexibiliteit in het werk, beschikbaarheid voor
de dienst, inperking van het privéleven;

Overwegende dat de overlegmateries die betrekking hebben op de
binnendiensten van de Veiligheid van de Staat dermate specifiek zijn,
en eigen aan de bijzondere opdrachten van de Veiligheid van de Staat,
dat het nu aangewezen lijkt deze af te splitsen van het basisoverleg-
comité voor het Centraal Bestuur en een apart basisoverlegcomité op te
richten voor de binnendiensten van de Veiligheid van de Staat;

Overwegende dat het tegelijk aangewezen is het ministerieel besluit
van 29 juli 1987 houdende oprichting van de basisoverlegcomités voor
de Federale Overheidsdienst Justitie en aanduiding van hun voorzitters
aan te passen aan de huidige terminologie van de verschillende
diensten van de FOD Justitie,

Besluit :

Artikel 1. In het artikel 1 van het ministerieel besluit van 29 juli 1987
houdende oprichting van de basisoverlegcomités voor de Federale
Overheidsdienst Justitie en aanduiding van hun voorzitters, in het
eerste lid, worden de woorden « voor het Centraal Bestuur (met
uitzondering van het Belgisch Staatsblad maar met inbegrip van het
Veiligheidskorps en de centrale garage) » vervangen door de woorden
« voor de centrale diensten (met uitzondering van het Belgisch Staatsblad
en de binnendiensten van de Veiligheid van de Staat maar met inbegrip
van het Veiligheidskorps en de centrale garage) ».

Art. 2. Het artikel 1 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een
lid, luidende :

« een basisoverlegcomité voor de binnendiensten van de Veiligheid
van de Staat, voorgezeten door de administrateur-generaal van de
Veiligheid van de Staat of zijn plaatsvervanger en waarvan, buiten de
voorzitter de volgende gevolmachtigden deel uitmaken : de adjunct-
administrateur-generaal of zijn plaatsvervanger, de verantwoordelijke
ambtenaar van de human resources of zijn plaatsvervanger, de
verantwoordelijke ambtenaar van de analysediensten of zijn plaatsver-
vanger, de directeur van de stafdienst Personeel en Organisatie van de
Federale Overheidsdienst Justitie of zijn plaatsvervanger. »

Art. 3. § 1. In de bepalingen van hetzelfde besluit worden de
woorden « Bestuur der Strafinrichtingen » telkens vervangen door de
woorden « Directoraat-generaal EPI – Penitentiaire Inrichtingen ».

§ 2. In de bepalingen van hetzelfde besluit wordt in de Nederlandse
tekst het woord « Strafinrichting », telkens vervangen door de woorden
« Penitentiaire Inrichting ».

Brussel, 13 februari 2009.

S. DE CLERCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09134]F. 2009 — 886

13 FEVRIER 2009. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 29 juillet 1987 portant création des comités de concertation de
base pour le Service public fédéral Justice et désignation de leurs
présidents

Le Ministre de la Justice,

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités,
telle que modifiée à ce jour, l’article 10;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du
19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats des agents relevant de ces autorités, tel que modifié à ce
jour, l’article 34 et suivants;

Vu l’arrêté ministériel du 29 juillet 1987 portant création des comités
de concertation de base pour le Service public fédéral Justice et
désignation de leurs présidents, tel que modifié à ce jour;

Vu l’avis motivé du Comité supérieur de concertation du Secteur III,
donné le 12 janvier 2009;

Considérant que le personnel des services intérieurs de la Sûreté de
l’Etat, tant des services d’analyse que des services généraux, exerce leur
fonction dans un contexte spécifique notamment de flexibilité dans le
travail, de disponibilité, de limitation à la vie privée;

Considérant que les matières de concertation se rapportant aux
services intérieurs de la Sûreté de l’Etat sont spécifiques, et propres aux
missions particulières de la Sûreté de l’Etat, il semble donc utile de les
séparer du comité de concertation de base pour l’Administration
centrale et de créer un comité de concertation de base spécifique pour
les services intérieurs de la Sûreté de l’Etat;

Considérant qu’il est également nécessaire d’adapter l’arrêté minis-
tériel du 29 juillet 1987 portant création des comités de concertation de
base pour le Service public fédéral Justice et désignation de leurs
présidents à la terminologie actuelle des différents services du
SPF Justice,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er, alinéa 1er, de l’arrêté ministériel du
29 juillet 1987 portant création des comités de concertation de base pour
le Service public fédéral Justice et désignation de leurs présidents, à
l’alinéa 1er, les mots « pour l’Administration centrale (à l’exception du
Moniteur belge mais y compris le Corps de sécurité et le garage central) »
sont remplacés par les mots « pour les services centraux (à l’exception
du Moniteur belge et des services intérieurs de la Sûreté de l’Etat mais y
compris le Corps de sécurité et le garage central) ».

Art. 2. L’article 1er du même arrêté est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« un comité de concertation de base pour les services intérieurs de la
Sûreté de l’Etat, présidé par l’administrateur général de la Sûreté de
l’Etat ou son suppléant et dont la délégation de l’autorité, outre le
président, comporte l’administrateur général adjoint ou son suppléant,
l’agent responsable des ressources humaines ou son suppléant, l’agent
responsable des services d’analyse ou son suppléant, le directeur du
service d’encadrement Personnel et Organisation du Service public
fédéral Justice ou son suppléant. »

Art. 3. § 1er. Dans les dispositions du même arrêté, les mots
« l’Administration des Etablissements pénitentiaires » sont chaque fois
remplacés par les mots « Direction générale EPI - Etablissements
pénitentiaires ».

§ 2. Dans les dispositions du même arrêté, dans le texte néerlandais,
le mot « Strafinrichting » est chaque fois remplacé par les mots
« Penitentiaire Inrichting ».

Bruxelles, le 13 février 2009.

S. DE CLERCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2009/00053]N. 2009 — 887

1 MAART 2009. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 3 juni 2007 tot uitvoering van artikel XII.VII.18, § 2,
derde lid, van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling
van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, artikel 121,
vervangen bij de wet van 26 april 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten (RPPol), arti-
kel XII.VII.18, § 2, derde lid, ingevoegd bij de wet van 3 juli 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juni 2007 tot uitvoering van
artikel XII.VII.18, § 2, derde lid, van het koninklijk besluit van
30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het personeel van de
politiediensten;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
28 april 2008;

Gelet op het protocol nr. 226/2 van 28 mei 2008 van het onderhan-
delingscomité voor de politiediensten;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken, d.d. 17 juli 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 3 november 2008;

Gelet op het advies 45.781/2 van de Raad van State, gegeven op
26 januari 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en de Minister van
Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, eerste lid, 3°, van het koninklijk besluit van
3 juni 2007 tot uitvoering van artikel XII.VII.18, § 2, derde lid, van het
koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie
van het personeel van de politiediensten, wordt aangevuld als volgt :

″, met voorrang voor de personeelsleden die vóór 30 december 2000
over het voormelde brevet van de aanvullende gerechtelijke opleiding
dat toegang verleende tot de bewakings- en opsporingsbrigades van de
rijkswacht, beschikten;″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2005.

Art. 3. De Minister van Justitie en de Minister van Binnenlandse
Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
S. DE CLERCK

De Minister van Binnenlandse Zaken,
G. DE PADT

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2009/00053]F. 2009 — 887

1er MARS 2009. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal
du 3 juin 2007 portant exécution de l’article XII.VII.18, § 2, alinéa 3,
de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux, l’article 121, remplacé par la loi du
26 avril 2002;

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police (PJPol), l’article XII.VII.18, § 2, alinéa 3,
inséré par la loi du 3 juillet 2005;

Vu l’arrêté royal du 3 juin 2007 portant exécution de l’article
XII.VII.18, § 2, alinéa 3, de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la
position juridique du personnel des services de police;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 28 avril 2008;

Vu le protocole n° 226/2 du 28 mai 2008 du comité de négociation
pour les services de police;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le
17 juillet 2008;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 3 novem-
bre 2008;

Vu l’avis 45.781/2 du Conseil d’Etat, donné le 26 janvier 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Justice et du Ministre de
l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, alinéa 1er, 3°, de l’arrêté royal du 3 juin 2007
portant exécution de l’article XII.VII.18, § 2, alinéa 3, de l’arrêté royal du
30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des services de
police, est complété comme suit :

″, avec priorité des membres du personnel qui disposaient avant le
30 décembre 2000 dudit brevet de la formation judiciaire complémen-
taire octroyant l’accès aux brigades de surveillance et de recherche de
gendarmerie;″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2005.

Art. 3. Le Ministre de la Justice et le Ministre de l’Intérieur sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2009.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
S. DE CLERCK

Le Ministre de l’Intérieur,
G. DE PADT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2009/00157]N. 2009 — 888
12 OKTOBER 2008. — Koninklijk besluit betreffende de voorafname

op het verkeersveiligheidsfonds van een bedrag voor de projecten
van de geïntegreerde politie. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 12 oktober 2008 betreffende de voorafname op het
verkeersveiligheidsfonds van een bedrag voor de projecten van de
geïntegreerde politie (Belgisch Staatsblad van 14 januari 2009).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2009/00157]D. 2009 — 888

12. OKTOBER 2008 — Königlicher Erlass über die vorherige Abhebung eines Betrags
vom Verkehrssicherheitsfonds zugunsten der Projekte der integrierten Polizei — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 12. Oktober 2008 über die vorherige
Abhebung eines Betrags vom Verkehrssicherheitsfonds zugunsten der Projekte der integrierten Polizei.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

12. OKTOBER 2008 — Königlicher Erlass über die vorherige Abhebung eines Betrags
vom Verkehrssicherheitsfonds zugunsten der Projekte der integrierten Polizei

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 6. Dezember 2005 über die Erstellung und Finanzierung von Aktionsplänen in Sachen
Verkehrssicherheit, so wie es durch das Programmgesetz vom 8. Juni 2008 abgeändert worden ist;

Aufgrund des Gesetzes vom 1. Juni 2008 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans für das
Haushaltsjahr 2008;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 19. Dezember 2005 über die Erstellung und Finanzierung von
Aktionsplänen in Sachen Verkehrssicherheit;

Aufgrund des von der integrierten Polizei eingereichten Projekts;

Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 15. Mai 2008;

Aufgrund des Beschlusses des Ministerrats vom 25. Juli 2008;

Auf Vorschlag Unseres Ministers des Innern, Unseres Staatssekretärs für Mobilität und aufgrund der Stellung-
nahme Unserer Minister, die im Rat darüber beraten haben,

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Gemäß Artikel 5 § 3 des Gesetzes vom 6. Dezember 2005 über die Erstellung und Finanzierung von
Aktionsplänen in Sachen Verkehrssicherheit, so wie es durch das Programmgesetz vom 8. Juni 2008 abgeändert worden
ist, wird den Kontrolldiensten in Sachen Verkehrssicherheit, die vom Föderalen Öffentlichen Dienst Inneres abhängen,
für das Jahr 2008 ein Betrag von 15.881.650 EUR zuerkannt.

Dieser Betrag wird zuerkannt, um Projekte zu finanzieren, mit denen eine effizientere Feststellung der Verstöße
gegen die Straßenverkehrsordnung ermöglicht wird, eine zügigere Behandlung und schnellere Erhebung der
Geldbußen angestrebt werden und der Erwerb von standardisiertem verkehrstechnischem Material durch gemeinsame
Ankäufe unterstützt wird.

Dieser Betrag wird auf den Bereitstellungsfonds im Rahmen der Verkehrssicherheit angerechnet, der in Arti-
kel 66.61.b des Bereitstellungs- und Rückerstattungsfonds des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans erwähnt ist.

Art. 2 - Unser Minister des Innern ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 12. Oktober 2008

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Minister des Innern
P. DEWAEL

Der Staatssekretär für Mobilität
E. SCHOUPPE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2009/00157]F. 2009 — 888
12 OCTOBRE 2008. — Arrêté royal relatif au prélèvement du fonds de

la sécurité routière d’un montant destiné aux projets de la police
intégrée. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 12 octobre 2008 relatif au prélèvement du fonds de la
sécurité routière d’un montant destiné aux projets de la police intégrée
(Moniteur belge du 14 janvier 2009).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2009/00043]N. 2009 — 889
27 FEBRUARI 2009. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

functiebeschrijving van directeur van de directie van de relaties
met de lokale politie en de daaruit voortvloeiende profielvereisten

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële elementen
van het statuut van de personeelsleden van de politiediensten en
houdende diverse andere bepalingen met betrekking tot de politiedien-
sten, artikel 68;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten, artikel VII.III.9,
vervangen bij het koninklijk besluit van 18 september 2008;

Gelet op het protocol nr. 226/7 van 28 mei 2008 van het onderhan-
delingscomité voor de politiediensten;

Gelet op het advies van de commissaris-generaal, gegeven op
22 mei 2008;

Gelet op het advies van de Raad van State nr. 45.719/2, gegeven op
19 januari 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :
Enig artikel. De functiebeschrijving van directeur van de directie van

de relaties met de lokale politie en de daaruit voortvloeiende profiel-
vereisten worden in de bijlage bij dit besluit vastgesteld.

Brussel, 27 februari 2009.
G. DE PADT

Annexe à l’arrêté ministériel du 27 février 2009 fixant la description de fonction de directeur
de la direction des relations avec la police locale et les exigences de profil qui en découlent

Description de fonction de directeur de la direction des relations avec la police locale et les exigences de profil qui
en découlent

I. DESCRIPTION DE FONCTION

CADRE LEGAL ET REGLEMENTAIRE

La direction des relations avec la police locale (ci-dessous: la direction CGL) est une direction centrale de la police
fédérale. Elle dépend directement du commissaire général (article 2, alinéa premier, 1°, arrêté royal 14 novembre 2006).

La direction CGL se compose notamment des:

- service de la politique policière;

- service de la gestion financière;

- service des normes d’organisation et de fonctionnement;

- service de la communication et de l’échange d’information.

L’emploi de directeur CGL relève d’une fonction à mandat de catégorie 3. La désignation se fait par le Roi pour
un terme à chaque fois renouvelable de cinq ans.

CONTENU DE LA FONCTION

A. Le directeur CGL exerce son mandat conformément à la lettre de mission dans laquelle sont contenus les
objectifs à atteindre du mandat et les moyens grâce auxquels ces objectifs doivent être atteints (article 72 de la loi du
26 avril 2002 relative aux éléments essentiels du statut des membres du personnel des services de police).

B. Le directeur CGL rapporte directement au commissaire général.

C. La direction CGL assure les missions énumérées à l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2006 relatif à
l’organisation et aux compétences de la police fédérale.

En particulier, la direction CGL assure les missions suivantes:

• fournir un appui méthodologique au développement et à l’implémentation de concepts de cycle de politique
policière locale dans une optique de fonctionnement de la police locale qualitatif, politique et orienté vers la
communauté;

• fournir un appui au développement et à l’implémentation du cycle de gestion financière locale (budget,
comptabilité, comptes) en vue d’un fonctionnement et d’une politique policiers efficients et assurer le monitoring du
financement des zones de police.

• fournir un appui au développement et à l’implémentation du modèle belge d’une fonction de police de qualité
orientée vers la communauté fondée sur l’équilibre entre une approche sociologique et la solution de problèmes;

• fournir un appui au développement et à l’implémentation d’un concept belge visant une organisation et un
fonctionnement de la police locale optimaux en vue d’une police de qualité orientée vers la communauté;

• développer et implémenter des réseaux d’accompagnateurs de processus et de collaborateurs de politique en vue
d’encourager le développement de l’organisation de la police locale basée sur les concepts d’une fonction de police
orientée vers la communauté, le cycle de gestion policière locale, une qualité optimale et la gestion financière;

• assurer le suivi de la morphologie de la police locale.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2009/00043]F. 2009 — 889
27 FEVRIER 2009. — Arrêté ministériel fixant la description de

fonction de directeur de la direction des relations avec la police
locale et les exigences de profil qui en découlent

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments essentiels du statut
des membres du personnel des services de police et portant diverses
autres dispositions relatives aux services de police, l’article 68;

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police, l’article VII.III.9, remplacé par l’arrêté
royal du 18 septembre 2008;

Vu le protocole n° 226/7 du 28 mai 2008 du Comité de négociation
pour les services de police;

Vu l’avis du commissaire général, donné le 22 mai 2008;

Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 45.719/2, donné le 19 janvier 2009 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :
Article unique. La description de fonction de directeur de la

direction des relations avec la police locale et les exigences de profil qui
en découlent sont fixées à l’annexe au présent arrêté.

Bruxelles, le 27 février 2009.
G. DE PADT
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D. Il encourage toutes les entités de la police intégrée à la recherche de l’excellence dans la fonction de police,
comme contribution à la sécurité de la société (parmi lesquels la mise en place de la fonction de police orientée vers la
communauté et guidée par l’information et l’introduction de systèmes relatifs à une gestion optimale de l’entreprise)
et soutient en outre ces entités, à leur demande.

E. Le directeur CGL assure la direction d’environ 35 membres du personnel du cadre opérationnel et du cadre
administratif et logistique, parmi lesquels des membres du personnel détachés de corps de la police locale.

II. PROFIL DE FONCTION

CONNAISSANCES GENERALES

1. Posséder une connaissance approfondie de l’organisation, du fonctionnement, des structures et des différentes
compétences des deux niveaux du service de police intégré.

2. Posséder une connaissance approfondie des divers modèles de développement des organisations dans le cadre
d’une gestion intégrale de l’entreprise (management intégral).

3. Etre et rester informé des tendances et développements en matière de gestion intégrale de l’entreprise,
d’intégration de systèmes d’assistance, de responsabilité sociétale des entreprises, de systèmes de contrôle (intégral)
(avec e.a. l’audit interne et externe), de politique et de gestion, de management du changement et d’accompagnement
des processus de changement, de développement de vision et de culture, d’organisation qui s’instruit, etc. Pouvoir
évaluer la viabilité de ces tendances et développements et sur demande, les intégrer et les traduire dans une
organisation policière.

4. Disposer d’une connaissance approfondie en matière de management de projet, de programme et d’organisation,
leur application pratique dans un contexte d’autorité, en particulier dans un contexte policier.

5. Selon le cas, posséder la connaissance fonctionnelle de la deuxième langue nationale ou satisfaire aux conditions
du cadre bilingue.

COMPREHENSION

6. Avoir une compréhension du concept du fonctionnement policier guidé par l’information.

7. Avoir une compréhension et une vision du développement futur et de l’implémentation de l’« excellence dans
la fonction de police » et du rôle joué ici par sa direction au profit des deux composantes de la police intégrée.

8. Avoir une compréhension des possibilités, limites et processus statutaires et budgétaires.

APTITUDES

9. Posséder la faculté de planifier et de dresser des priorités.

10. Posséder la faculté d’innover et avoir le sens de l’initiative.

11. Posséder la faculté de chercher à atteindre des objectifs dans le cadre des possibilités et contraintes et de gérer
les attentes concurrentes des partenaires.

12. Pouvoir nouer des contacts utiles pour le développement et l’implémentation de l’excellence dans la fonction
de police, pouvoir démarrer, développer, faciliter, coacher,...

13. Posséder la faculté de situer, comprendre et appliquer les concepts de management contemporains.

14. Posséder la faculté de penser de manière stratégique, en termes de processus et de manière transversale.

15. Pouvoir organiser un service.

16. Pouvoir diriger, accompagner et motiver les gens, pouvoir susciter l’implication et pouvoir déléguer.

17. Etre apte à décider et savoir prendre des responsabilités.

18. Etre sensibilisé à la prise de conscience des risques.

ATTITUDES

19. Etre convaincu du concept de fonctionnement intégré, de la complémentarité des deux composantes de la
police intégrée et de la responsabilité de la direction CGL à l’égard de la police fédérale et des corps de police locale.

20. Etre orienté, tant de manière anticipative que réactive, vers l’amélioration continue de son propre
fonctionnement et du fonctionnement de la direction CGO comme une organisation qui s’instruit. Oser remettre des
certitudes en question et chercher des solutions.

21. Rechercher en permanence le partenariat et s’attacher à l’orientation vers le client ainsi qu’à sa satisfaction.

22. Posséder de l’autorité et la faire rayonner.

23. Etre disposé à la concertation et à la négociation, être ouvert à la discussion et être prêt à réviser son jugement,
faire preuve d’une capacité d’écoute.

24. Rendre compte aux autorités compétentes en parfaite transparence.

CARACTERISTIQUES PERSONNELLES

25. Etre résistant au stress, être hautement tolérant à la frustration et avoir la faculté d’encaisser.

26. Pouvoir communiquer de manière claire, transparente et convaincante.

27. Disposer d’une grande intégrité. Savoir juger de manière impartiale et savoir adopter une attitude impartiale.

28. Savoir se montrer discret.

29. Faire preuve d’une grande disponibilité.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 27 février 2009 fixant la description de fonction de directeur de la
direction des relations avec la police locale et les exigences de profil qui en découlent.

G. DE PADT
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Bijlage bij het ministerieel besluit van 27 februari 2009 tot vaststelling van de functiebeschrijving
van directeur van de directie van de relaties met de lokale politie en de daaruit voortvloeiende profielvereisten

Functiebeschrijving en de daaruit voortvloeiende profielvereisten van directeur van de directie van de relaties met
de lokale politie

I. FUNCTIEBESCHRIJVING
WETTELIJK EN REGLEMENTAIR KADER
De directie van de relaties met de lokale politie (hierna: de directie CGL) is een centrale directie van de federale

politie. Ze hangt rechtstreeks af van de commissaris-generaal (artikel 2, eerste lid, 1°, koninklijk besluit 14 novem-
ber 2006).

De directie CGL is onder meer samengesteld uit de :
- dienst politioneel beleid;
- dienst financieel beheer;
- dienst organisatie en werkingsnormen;
- dienst communicatie en informatie-uitwisseling.
Het ambt van directeur CGL betreft een mandaatambt van categorie 3. De aanwijzing geschiedt door de Koning

voor een telkens hernieuwbare termijn van vijf jaar.
INHOUD VAN DE FUNCTIE
A. De directeur CGL oefent zijn mandaat uit in overeenstemming met de opdrachtbrief waarin de te bereiken

doelstellingen van het mandaat zijn vervat en de ter beschikking gestelde middelen met dewelke de doelstellingen
moeten worden nagestreefd (artikel 72 van de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële elementen van het statuut
van de personeelsleden van de politiediensten).

B. De directeur CGL rapporteert rechtstreeks aan de commissaris-generaal.
C. De directie CGL verzekert de opdrachten opgesomd in artikel 10 van het koninklijk besluit van

14 november 2006 betreffende de organisatie en de bevoegdheden van de federale politie.
Inzonderheid verzekert de directie CGL de volgende opdrachten:
• methodologische steun leveren bij de ontwikkeling en de implementatie van concepten van de lokale

politiebeleidscyclus in het raam van een kwaliteitsvolle, beleidsmatige en gemeenschapsgerichte werking van de lokale
politie;

• steun leveren bij de ontwikkeling en de implementatie van de lokale financiële beheerscyclus (begroting,
boekhouding, rekeningen) met het oog op een doeltreffend politiebeleid en de monitoring van de financiering van de
politiezones verzekeren;

• steun leveren bij de ontwikkeling en de implementatie van het Belgisch model van een kwaliteitsvolle,
gemeenschapsgerichte politiezorg, gebaseerd op een evenwicht tussen een bevolkingsgerichte aanpak en de oplossing
van de problemen;

• steun leveren bij de ontwikkeling en de implementatie van een Belgisch concept strekkende tot een optimale
organisatie en werking van de lokale politie met het oog op een kwaliteitsvolle gemeenschapsgerichte politiezorg;

• ontwikkelen en implementeren van netwerken van procesbegeleiders en beleidsmedewerkers met het oog op het
bevorderen van de organisatieontwikkeling van de lokale politie gebaseerd op de concepten van een gemeenschaps-
gerichte politiezorg, de lokale politiebeleidscyclus, een optimale kwaliteit en het financieel beheer;

• de opvolging van de morfologie van de lokale politie verzekeren.
D. Hij stimuleert alle entiteiten van de geïntegreerde politie bij het streven naar een excellente politiezorg, als

bijdrage aan de maatschappelijke veiligheid (waaronder het in plaats stellen van een gemeenschapsgerichte en
informatiegestuurde politiezorg en het invoeren van systemen inzake optimale bedrijfsvoering) en ondersteunt die
entiteiten daarbij, op hun vraag.

E. De directeur CGL geeft leiding aan ongeveer 35 personeelsleden van het operationeel en van het administratief
en logistiek kader van de politiediensten, waaronder personeelsleden gedetacheerd uit de korpsen van de lokale politie.

II. FUNCTIEPROFIEL
ALGEMENE KENNIS
1. Grondige kennis bezitten van de organisatie, de werking, de structuren en de verschillende bevoegdheden van

de twee niveaus van de geïntegreerde politiedienst.
2. Grondige kennis bezitten van diverse organisatieontwikkelingsmodellen in het kader van een integrale

bedrijfsvoering (integraal management).
3. Op de hoogte zijn en blijven van de trends en ontwikkelingen inzake integrale bedrijfsvoering, integratie van

zorgsystemen, maatschappelijk verantwoord ondernemen, (integrale) controlesystemen (met o.a. interne en externe
audit), beleid en beheer, veranderingsmanagement en begeleiding van veranderingsprocessen, visie- en cultuuront-
wikkeling, lerende organisatie, enz. De bruikbaarheid van die trends en ontwikkelingen kunnen beoordelen en
desgewenst integreren en vertalen naar een politieorganisatie.

4. Beschikken over een grondige kennis van project-, programma- en organisatiemanagement, hun praktische
toepassing in een overheidscontext, meer in het bijzonder in een politiecontext.

5. Naargelang van het geval, de functionele kennis bezitten van de tweede landstaal of voldoen aan de
voorwaarden voor het tweetalig kader.

INZICHT
6. Inzicht hebben in het concept van de informatiegestuurde politiezorg.
7. Inzicht hebben in en een visie hebben op de verdere ontwikkeling en implementatie van « excellente

politiezorg » en de rol hierin weggelegd voor zijn directie ten aanzien van de beide componenten van de geïntegreerde
politie.

8. Inzicht hebben in de statutaire en budgettaire mogelijkheden, beperkingen en processen.
VAARDIGHEDEN
9. Vermogen bezitten tot plannen en prioriteitstelling.
10. Innoverend vermogen en zin voor initiatief bezitten.
11. Vermogen bezitten om de doelstellingen na te streven binnen de mogelijkheden en beperkingen en om met

concurrerende verwachtingen van partners om te gaan.
12. Netwerken, noodzakelijk voor het ontwikkelen en implementeren van een excellente politiezorg, kunnen

opstarten, ontwikkelen, faciliteren, coachen, enz.
13. Vermogen bezitten om hedendaagse managementconcepten te kaderen, te begrijpen en toe te passen.
14. Vermogen bezitten tot strategisch, procesmatig en transversaal denken.
15. Een dienst kunnen organiseren.
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16. Mensen kunnen leiden, begeleiden en motiveren, betrokkenheid kunnen creëren en kunnen delegeren.
17. Besluitvaardig zijn en verantwoordelijkheid kunnen nemen.
18. Voeling hebben voor risicobesef.
ATTITUDES
19. Doordrongen zijn van het concept van de geïntegreerde werking, van de complementariteit van de beide

componenten van de geïntegreerde politie en van de verantwoordelijkheid van de directie CGL ten aanzien van de
federale politie en van de korpsen van de lokale politie.

20. Gericht zijn, zowel anticipatief als reactief, op de voortdurende verbetering van het eigen functioneren en van
het functioneren van de directie CGL als een lerende organisatie. Zekerheden in vraag durven stellen en zoeken naar
oplossingen.

21. Permanent streven naar partnerschap en oog hebben voor klantgerichtheid en klantentevredenheid.
22. Gezag bezitten en uitstralen.
23. Bereid zijn tot overleg en onderhandeling, openstaan voor discussie en bereid zijn de eigen mening te herzien,

luisterbereidheid tonen.
24. In volkomen transparantie rekenschap afleggen aan de bevoegde overheden.
PERSOONLIJKE EIGENSCHAPPEN
25. Stressbestendig zijn, met een hoge frustratietolerantie en incasseringsvermogen.
26. Duidelijk, transparant en overtuigend kunnen communiceren.
27. Over een grote integriteit beschikken. Onpartijdig kunnen oordelen en zich onpartijdig kunnen opstellen.
28. Discreet aangelegd zijn.
29. Een grote beschikbaarheid bezitten.
Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 27 februari 2009 tot vaststelling van de

functiebeschrijving van directeur van de directie van de relaties met de lokale politie en de daaruit voortvloeiende
profielvereisten.

G. DE PADT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2009/00117]N. 2009 — 890

3 MAART 2009. — Ministerieel besluit houdende beslissing om het
elektronisch identiteitsdocument voor Belgische kinderen onder
de twaalf jaar veralgemeend in te voeren

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen en de
Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters,
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumen-
ten en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen, inzonderheid op artikel 6,
gewijzigd bij de wet van 25 maart 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 december 1996 betreffende de
verschillende identiteitsdocumenten voor kinderen onder de twaalf
jaar, inzonderheid op artikel 6bis, ingevoegd bij koninklijk besluit van
18 oktober 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 oktober 2006 betreffende het
elektronisch identiteitsdocument voor Belgische kinderen onder de
12 jaar, inzonderheid op artikel 4, § 3;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
14 mei 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
12 december 2008;

Gelet op het akkoord van de Ministerraad, gegeven op 19 decem-
ber 2008,

Besluiten :

Artikel 1. Het elektronisch identiteitsdocument voor Belgische kin-
deren onder de twaalf jaar wordt veralgemeend ingevoerd voor het
geheel van de gemeenten van het Rijk.

Art. 2. Vanaf de omschakeling door de gemeente naar het elektro-
nisch identiteitsdocument voor Belgische kinderen onder de twaalf jaar,
wordt de uitreiking van het identiteitsbewijs stopgezet.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 16 maart 2009.

Brussel, 3 maart 2009.

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,
V. VAN QUICKENBORNE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
G. DE PADT

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2009/00117]F. 2009 — 890

3 MARS 2009. — Arrêté ministériel portant la décision de procéder à
l’introduction généralisée du document d’identité électronique
pour les enfants belges de moins de douze ans

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification et le Ministre
de l’Intérieur,

Vu la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux
cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux documents de séjour et
modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques, notamment l’article 6, modifié par la loi du
25 mars 2003;

Vu l’arrêté royal du 10 décembre 1996 relatif aux différents docu-
ments d’identité pour les enfants de moins de douze ans, notamment
l’article 6bis, inséré par l’arrêté royal du 18 octobre 2006;

Vu l’arrêté royal du 18 octobre 2006 relatif au document d’identité
électronique pour les enfants belges de moins de douze ans, notamment
l’article 4, § 3;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 mai 2008;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 12 décembre 2008;

Vu l’accord du Conseil des Ministres, donné le 19 décembre 2008,

Arrêtent :

Article 1er. Le document d’identité électronique pour les enfants
belges de moins de douze ans est généralisé pour l’ensemble des
communes du Royaume.

Art. 2. A partir de la reconversion par les communes vers le
document d’identité électronique pour les enfants belges de moins de
douze ans, la distribution des certificats d’identité est arrêtée.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 16 mars 2009.

Bruxelles, le 3 mars 2009.

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,
V. VAN QUICKENBORNE

Le Ministre de l’Intérieur,
G. DE PADT

21415MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2009/03094]N. 2009 — 891
23 FEBRUARI 2009. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 17 december 1998 tot vastlegging van het
model en het gebruik van de getuigschriften voor verstrekte hulp
en van de overeenstemmingsstrook die moeten worden gebruikt
door de inrichtingen voor geneeskundige verzorging

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op artikel 321;

Gelet op het ministerieel besluit van 17 december 1998 tot vastleg-
ging van het model en het gebruik van de getuigschriften voor
verstrekte hulp en van de overeenstemmingsstrook die moeten worden
gebruikt door de inrichtingen voor geneeskundige verzorging, gewij-
zigd bij de ministeriële besluiten van 18 december 2001, 28 maart 2003
en 15 mei 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
- dat de overeenstemmingsstrook vanaf 1 januari 2009 niet meer moet

worden gebruikt door inrichtingen voor geneeskundige verzorging die
op elektronische wijze factureren via het netwerk CareNet;

- dat de betrokken instellingen zo snel mogelijk hiervan moeten
worden ingelicht;

- dat dit besluit dus dringend moet worden getroffen,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 17 december 1998 tot
vastlegging van het model en het gebruik van de getuigschriften voor
verstrekte hulp en van de overeenstemmingsstrook die moeten worden
gebruikt door de inrichtingen voor geneeskundige verzorging, wordt
een artikel 14ter ingevoegd dat als volgt luidt :

«Art. 14ter. Artikel 10 van hetzelfde besluit is niet van toepassing op
hospitalen die op elektronische wijze factureren volgens de inzake
ziekte- en invaliditeitsverzekeringen geldende wettelijke of reglemen-
taire bepalingen. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2009.

Brussel, 23 februari 2009.

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2009/02017]N. 2009 — 892

1 MAART 2009. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 17 maart 2008 houdende uitgifte van speciale
postwaarden in de loop van het jaar 2009

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991, betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op artikel 143;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 december 2005, houdende
goedkeuring van het vierde beheerscontract van De Post;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 maart 2008 houdende uitgifte
van speciale postwaarden in de loop van het jaar 2009;

Gelet op het voorstel van de beheersorganen van De Post;
Op de voordracht van de Minister van Overheidsbedrijven,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 17 maart 2008, houdende
uitgifte van speciale postwaarden in de loop van het jaar 2009, wordt
het artikel 34bis ingevoegd, luidende:

« Art. 34bis. Er worden vijf speciale postzegels uitgegeven met als
thema Suske en Wiske. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2009/03094]F. 2009 — 891
23 FEVRIER 2009. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel

du 17 décembre 1998 déterminant le modèle et l’usage des
attestations de soins et de la vignette de concordance à utiliser par
les établissements qui dispensent des soins de santé

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment l’article 321;

Vu l’arrêté ministériel du 17 décembre 1998 déterminant le modèle et
l’usage des attestations de soins et de la vignette de concordance à
utiliser par les établissements qui dispensent des soins de santé,
modifié par les arrêtés ministériels des 18 décembre 2001, 28 mars 2003
et 15 mai 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant :
- qu’à partir du 1er janvier 2009, la vignette de concordance ne doit

plus être utilisée par les établissements hospitaliers facturant de
manière électronique via le réseau CareNet;

- qu’il convient d’en informer les établissements concernés le plus
rapidement possible;

- que cet arrêté doit dès lors être pris d’urgence,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté ministériel du 17 décembre 1998 détermi-
nant le modèle et l’usage des attestations de soins et de la vignette de
concordance à utiliser par les établissements qui dispensent des soins
de santé, il est inséré un article 14er, rédigé comme suit :

« Art. 14ter. L’article 10 du même arrêté n’est pas applicable aux
hôpitaux qui facturent de manière électronique conformément aux
dispositions légales ou réglementaires en vigueur en matière d’assu-
rance maladie-invalidité. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2009.

Bruxelles, le 23 février 2009.

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2009/02017]F. 2009 — 892

1er MARS 2009. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 17 mars 2008
portant émission de valeurs postales spéciales au cours de
l’année 2009

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991, portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 143;

Vu l’arrêté royal du 13 décembre 2005, portant approbation du
quatrième contrat de gestion de La Poste;

Vu l’arrêté royal du 17 mars 2008 portant émission de valeurs
postales spéciales au cours de l’année 2009;

Vu la proposition des organes de gestion de La Poste ;
Sur la proposition du Ministre des Entreprises publiques,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’arrêté royal du 17 mars 2008, portant émission de
valeurs postales spéciales au cours de l’année 2009, il est inséré un
article 34bis rédigé comme suite :

« Art. 34bis. Il est émis cinq timbres-poste spéciaux ayant comme
thème Bob et Bobette. »
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Art. 2. In het koninklijk besluit van 17 maart 2008, houdende uitgifte
van speciale postwaarden in de loop van het jaar 2009, wordt het arti-
kel 34ter ingevoegd, luidende:

« Art. 34ter. De frankeerwaarde van de in artikel 34bis opgesomde
zegels zal het tarief voor een genormaliseerde zending tot 50 gr voor
het binnenland bedragen. »

Art. 3. Onze Minister van Overheidsbedrijven, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Nice, 1 maart 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
S. VANACKERE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2009/12039]N. 2009 — 893
6 FEBRUARI 2009. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 juli 2008, gesloten in het Paritair Comité voor de erkende
controleorganismen, betreffende het opleidings-CV (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de erkende
controleorganismen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage overge-
nomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juli 2008, gesloten in het Paritair
Comité voor de erkende controleorganismen, betreffende het opleidings-CV.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 februari 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en van Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

Nota

Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de erkende controleorganismen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juli 2008

Opleidings-CV
(Overeenkomst geregistreerd op 25 juli 2008

onder het nummer 88944/CO/219)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers en de werknemers met een arbeidsovereenkomst voor
bedienden van de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair
Comité voor de erkende controleorganismen.

Onder ″werknemers″ worden verstaan : de mannelijke en vrouwe-
lijke werknemers.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van artikel 10.4 van het nationaal akkoord 2007-2008
gesloten op 25 juni 2007 (registratienummer 84222/CO/219) en alge-
meen verbindend verklaard door koninklijk besluit van 19 februari 2008.

Art. 2. Dans l’arrêté royal du 17 mars 2008, portant émission de
valeurs postales spéciales au cours de l’année 2009, il est inséré un
article 34ter rédigé comme suite :

« Art. 34ter. La valeur d’affranchissement des timbres énumérés à
l’article 34bis correspondra au tarif d’un envoi normalisé jusqu’à 50 gr
en service intérieur. »

Art. 3. Notre Ministre des Entreprises publiques, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Nice, le 1er mars 2009.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Entreprises publiques,
S. VANACKERE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2009/12039]F. 2009 — 893
6 FEVRIER 2009. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 4 juillet 2008, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les organismes de contrôle agréés,
concernant le CV de formation (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les organismes de
contrôle agréés;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail du
4 juillet 2008, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission paritaire
pour les organismes de contrôle agréés, concernant le CV de formation.

Art. 2. La Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargée
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 février 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les organismes de contrôle agréés

Convention collective de travail du 4 juillet 2008

CV formation
(Convention enregistrée le 25 juillet 2008

sous le numéro 88944/CO/219)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et travailleurs avec un contrat de travail d’employé des
entreprises qui ressortissent à la Commission paritaire pour les
organismes de contrôle agréés.

Par ″travailleurs″, il convient d’entendre : les travailleurs de sexe
masculin et féminin.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de l’article 10.4 de l’accord national 2007-2008, conclu le
25 juin 2007 (numéro d’enregistrement 84222/CO/219) et rendu
obligatoire par arrêté royal du 19 février 2008.
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Zij heeft tot doel een eenvoudig en suppletief model van opleidings-
CV op te stellen.

De bepaling in artikel 10.4, 4de alinea van hoger vermeld nationaal
akkoord 2007-2008 wordt opgeheven en vervangen door de bepalingen
van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 3. Het model van opleidings-CV bestaat uit drie delen :
- een handleiding;
- een deel 1 (zie artikel 4);
- een deel 2 (zie artikel 5);
- een deel 3 (zie artikel 6).
Het model van opleidings-CV wordt opgenomen als bijlage van deze

collectieve arbeidsovereenkomst en maakt er integraal deel van uit.
Art. 4. In deel 1 inventariseert elke onderneming van elke bediende

de vanaf 1 januari 2008 of de vanaf zijn indiensttreding uitgeoefende
functies in de onderneming en de gevolgde professionele opleidingen
op initiatief van de werkgever (zowel formele als informele opleidin-
gen, on-the-job training, bijscholingen, en dergelijke).

Deel 1 wordt door de onderneming ingevuld en bijgehouden.
Een afschrift van deel 1 wordt jaarlijks (bijvoorbeeld tegelijkertijd

met het overmaken van de fiscale fiche of de jaarlijkse loonstaat) aan de
bediende overhandigt, alsook bij zijn uitdiensttreding.

Bij uitdiensttreding van de bediende zullen werkgever en bediende
dit afschrift met de handtekening van beiden valideren.

Op ondernemingsvlak kan een afwijkend model ontwikkeld worden. De
inhoud ervan moet echter minstens overeenstemmen met het model van
opleidings-CV zoals vastgelegd in deze collectieve arbeidsovereenkomst. De
syndicale delegatie heeft de bevoegdheid om deze overeenstemming met
het sectoraal model na te gaan. Voor ondernemingen zonder syndicale
delegatie wordt de overeenstemming nagegaan door het paritair comité.

Art. 5. In deel 2 kan de bediende zelf de uitgeoefende functies en de
gevolgde professionele opleidingen (zowel formele als informele
opleidingen, on-the-job training, bijscholingen, en dergelijke) bij zijn
huidige werkgever die dateren van vóór 1 januari 2008, inventariseren.

Voor zover de werkgever over deze gegevens beschikt, zal hij deze
op vraag van de bediende aan hem meedelen. In dit geval zal de
werkgever deel 2 van het opleidings-CV met zijn handtekening
valideren, indien de bediende hem hierom uitdrukkelijk verzoekt.

Deel 2 wordt door de bediende ingevuld en bijgehouden.
De werkgever overhandigt deel 2 blanco en eenmalig aan de

bedienden die al in dienst zijn op 1 januari 2008, tegelijkertijd met de
eerste overhandiging van deel 1, bedoeld in artikel 4.

Art. 6. In deel 3 van het opleidings-CV kan de bediende zelf de
professionele opleidingen die hij op eigen initiatief of zonder tussen-
komst van zijn werkgever heeft gevolgd, noteren en bijhouden. Hierop
kan hij tevens de uitgeoefende functies en de gevolgde schoolse en
professionele opleidingen invullen die hij vóór zijn indiensttreding in
de onderneming uitoefende of volgde.

Deel 3 wordt door de bediende ingevuld en bijgehouden.
De werkgever overhandigt deel 3 blanco en eenmalig aan de

bedienden die al in dienst zijn op 1 januari 2008, tegelijkertijd met de
eerste overhandiging van deel 1, bedoeld in artikel 4.

Bedienden die vanaf 1 januari 2008 in dienst treden van de onderneming,
ontvangen deel 3 blanco en eenmalig bij hun indiensttreding.

Art. 7. De handleiding wordt eenmalig door de werkgever aan de
bediende overhandigd bij zijn indiensttreding.

Voor de bedienden die op 1 januari 2008 al in dienst zijn van de
onderneming, wordt de handleiding overhandigd tegelijkertijd met de
eerste overhandiging van deel 1, bedoeld in artikel 4.

De handleiding kan op vraag van de bediende op ieder moment
worden geraadpleegd.

Art. 8. Het opleidings-CV bevat enkel objectieve gegevens over
functies en opleidingen. Het bevat geenszins testresultaten of evalua-
ties over het functioneren van de bediende.

Het opleidings-CV is een persoonlijk document. Enkel de betrokken
werkgever en werknemer hebben inzage in deel 1. Deel 2 en 3 behoren
alleen de bediende toe.

Deze documenten worden niet aan derden overgemaakt, tenzij door
de bediende zelf. Ze kunnen evenmin tussen werkgevers worden
uitgewisseld.

Art. 9. Partijen komen overeen om de toepassing van deze collectieve
arbeidsovereenkomst te evalueren in de loop van het derde kwar-
taal 2010.

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
een periode van onbepaalde duur en heeft uitwerking met ingang van
1 januari 2008.

Elle a comme but d’établir un modèle simple et supplétif d’un CV de
formation.

La disposition de l’article 4, 4ème alinéa de l’accord national 2007-
2008 susmentionné est supprimée et remplacée par les dispositions de
cette convention collective de travail.

Art. 3. Le modèle de CV de formation se compose de trois parties :
- un guide;
- une partie 1 (voir article 4);
- une partie 2 (voir article 5);
- une partie 3 (voir article 6).
Le modèle de CV de formation figure en annexe à la présente

convention collective de travail et en fait partie intégrante.
Art. 4. Dans la partie 1, chaque entreprise consigne pour chaque

employé les fonctions exercées au sein de l’entreprise et les formations
professionnelles suivies à l’initiative de l’employeur, à partir du
1er janvier 2008 ou à partir de son entrée en service (aussi bien les
formations formelles que les formations informelles, les formations sur
le tas, les formations complémentaires, etc.).

La partie 1 est complétée et tenue à jour par l’entreprise.
Une copie de la partie 1 est remise à l’employé chaque année (par

exemple, en même temps que la fiche fiscale ou le relevé annuel) ainsi
qu’au moment où l’employé quitte l’entreprise.

L’employeur et l’employé valideront cette copie par leur signature au
moment où l’employé quitte l’entreprise.

Un modèle différent peut être développé au niveau de l’entreprise.
Toutefois, son contenu doit au moins correspondre à celui du modèle
de CV de formation figurant en annexe à la présente convention
collective de travail. La délégation syndicale est habilitée à vérifier cette
conformité avec le modèle sectoriel. Pour les entreprises sans déléga-
tionsyndicale, la conformité est vérifiée par la commission paritaire.

Art. 5. Dans la partie 2, l’employé peut lui-même inventorier les
fonctions exercées et les formations professionnelles suivies (tant les
formations formelles que les formations informelles, les formations sur
le tas, les formations complémentaires, etc.) avant le 1er janvier 2008
chez son employeur actuel.

Pour autant que l’employeur dispose de ces données, il les transmet-
tra à l’employé à la demande de ce dernier. Dans ce cas, l’employeur
validera la partie 2 du CV de formation par sa signature à la demande
formelle de l’employé.

La partie 2 est complétée et tenue à jour par l’employé.
L’employeur remet la partie 2 vierge et une seule fois aux employés

qui sont déjà en service au 1er janvier 2008, en même temps que la
première remise de la partie 1, visée à l’article 4.

Art. 6. Dans la partie 3 du CV de formation, l’employé peut lui-même
indiquer et conserver les formations professionnelles qu’il a suivies à sa
propre initiative ou sans l’intervention de son employeur. Dans ce
document, il peut également compléter les fonctions exercées ainsi que
les formations scolaires et les formations professionnelles suivies avant
son entrée en service chez l’employeur.

La partie 3 est complétée et tenue à jour par l’employé.
L’employeur remet la partie 3 vierge et une seule fois aux employés

qui sont déjà en service au 1er janvier 2008, en même temps que la
première remise de la partie 1, visée à l’article 4.

Les employés qui entrent en service dans l’entreprise à partir du
1er janvier 2008, reçoivent la partie 3 lors de leur entrée en service.

Art. 7. Le guide est remis une seule fois par l’employeur à l’employé
lors de l’entrée en service de ce dernier.

Pour les employés qui sont déjà en service dans l’entreprise au
1er janvier 2008, le guide est remis en même temps que la première
remise de la partie 1, visée à l’article 4.

Le guide peut à tout moment être consulté par l’employé à sa
demande.

Art. 8. Le CV de formation ne contient que des données objectives sur
les fonctions et les formations. Il ne peut contenir en aucun cas des
résultats de test ou des évaluations sur le fonctionnement de l’employé.

Le CV de formation est un document personnel. Seuls l’employeur et
le travailleur concernés peuvent consulter la partie 1. Les parties 2 et 3
appartiennent exclusivement à l’employé.

Ces documents ne sont pas transmis à des tiers, sauf par l’employé
lui-même. Ils ne peuvent pas non plus être échangés entre employeurs.

Art. 9. Les parties conviennent d’évaluer l’application de la présente
convention collective de travail dans le courant du troisième tri-
mestre 2010.

Art. 10. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée et entre en vigueur le 1er janvier 2008.
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Zij kan worden opgezegd mits een opzegging van zes maanden
wordt betekend bij een ter post aangetekende brief, gericht aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de erkende controleorganismen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
6 februari 2009.

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juli 2008,
gesloten in het Paritair Comité voor de erkende controleerorganis-
men, betreffende het opleidings-CV

Mijn opleidings-CV in de erkende controleorganismen - Hand-
leiding - collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juli 2008

1. Doel en oorsprong
Het sectoraal akkoord 2007-2008 voor de erkende controleorganis-

men (PC 219) voorziet dat elke onderneming voor elke werknemer
vanaf 1 januari 2008 een opleidings-CV invult en bijhoudt (deel 1). Het
is een inventaris van de uitgeoefende functies en gevolgde opleidingen
tijdens zijn tewerkstelling in de betrokken onderneming.

2. Een model
De inventaris wordt voor elke werknemer (vast of tijdelijk, maar niet

de uitzendkrachten of studenten) ingevuld en bijgehouden door de
werkgever aan de hand van deel 1. Indien een onderneming een eigen
document wil gebruiken, kan dit, maar het moet minstens dezelfde
inhoud bevatten als dit deel 1. De overeenstemming met die minimale
inhoud moet door de syndicale delegatie nagezien worden. Zo er geen
syndicale delegatie is, moet dit nagezien worden door het paritair
comité.

3. Bij te houden opleidingen en functies
Het gaat over alle opleidingen van professionele aard die de

werknemer op initiatief van de werkgever heeft gevolgd : zowel
formele opleidingen als opleidingen on-the-job. Daarnaast worden ook
de door de werknemer in de onderneming uitgeoefende functies
aangebracht. Indien de benaming van de functie onvoldoende infor-
matie biedt, wordt er een korte omschrijving gegeven.

4. Bij te houden vanaf 1 januari 2008
Het opleidings-CV betreft enkel de opleidingen gevolgd en de

functies uitgeoefend vanaf indiensttreding en dit vanaf 1 januari 2008.
5. Wijze van bijhouden
Het opleidings-CV wordt door de onderneming ingevuld en bijge-

houden. Het kan elektronisch of op papier bijgehouden worden. Het
dient voortdurend, telkens als nodig, aangevuld worden. Er is één
document per werknemer voor de ganse duur dat hij er tewerkgesteld
is. Zo zal de werknemer evenveel opleidingsCV’s hebben als hij
werkgevers in de sector heeft gehad.

6. Een kopie voor de werknemer
Jaarlijks moet de werknemer automatisch (bijvoorbeeld samen met de

overhandiging van zijn loonoverzicht of zijn fiscale fiche) een kopie van zijn
opleidings-CV krijgen. Dit kan een papieren afschrift zijn of een elektronisch
overgemaakt document. Het kan ook een afschrift zijn dat de werknemer
zelf van het personeelsintranet kan downloaden indien die systemen in de
onderneming gangbaar zijn. Bij die gelegenheid heeft de werknemer de
mogelijkheid om binnen de 3 maanden eventuele correcties te laten
aanbrengen met betrekking tot de voorbije periode. Bij uitdiensttreding uit
de onderneming om welke reden ook, moet de werknemer een door de
werkgever ondertekende kopie krijgen waarop hij tevens zijn eigen
handtekening kan aanbrengen.

7. Respect van de privacy
Het opleidings-CV is een persoonlijk document. Enkel de betrokken

werkgever en de werknemer hebben er inzage in. Het wordt niet aan
derden overgemaakt (tenzij eventueel door de werknemer zelf). Het
kan evenmin onder werkgevers doorgegeven worden. Het mag ook
geen testresultaten of evaluaties van het functioneren van de werk-
nemer bevatten.

8. Persoonlijke documenten, die enkel aan de werknemer toebehoren
Naast het opleidings-CV (deel 1) kan de werknemer, indien hij het

wenst, zelf op een apart document volgende gegevens noteren en
bijhouden :

- de gevolgde professionele opleidingen en uitgeoefende functies in
de onderneming vóór 1 januari 2008 (deel 2). Voor zover de werkgever
over deze gegevens beschikt, zal hij ze op vraag van de werknemer
meedelen. In dit geval zal de werkgever deel 2 ondertekenen als de
werknemer het hem uitdrukkelijk vraagt;

- de professionele opleidingen die hij op eigen initiatief of zonder
tussenkomst van zijn werkgever heeft gevolgd, de opleidingen en
functies die hij vóór zijn indiensttreding in de onderneming al volgde
of uitoefende bij andere werkgevers, en zijn schoolse opleiding (deel 3).

Elle peut être résiliée moyennant un préavis de six mois signifié par
lettre recommandée à la poste, adressée au président de la Commission
paritaire pour les organismes de contrôle agréés.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 6 février 2009.

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Annexe à la convention collective de travail du 4 juillet 2008, conclue
au sein de la Commission paritaire pour les organismes de contrôle
agréés, concernant le CV de formation

Mon CV formation dans le secteur des organismes de contrôles
agréés - Guide - convention collective de travail du 4 juillet 2008

1. Objectif et origine
L’accord sectoriel 2007-2008 pour le secteur des organismes de contrôles

agrées (CP 219) prévoit que chaque entreprise doit remplir et tenir à jour un
CV formation pour chaque travailleur à partir du 1er janvier 2008 (partie 1).
Il s’agit d’un inventaire des fonctions exercées et des formations suivies
durant son occupation dans l’entreprise concernée.

2. Un modèle
L’inventaire est rempli et tenu à jour pour chaque travailleur (fixe ou

temporaire, mais pas pour les travailleurs intérimaires ou les étudiants)
par l’employeur à l’aide de la partie 1. Si une entreprise souhaite utiliser
son propre document, c’est possible mais ce dernier doit reprendre au
moins le contenu figurant sur cette partie 1. La conformité de ce
contenu minimum doit être contrôlée par la délégation syndicale. S’il
n’y a pas de délégation syndicale, le contrôle doit être effectué par la
commission paritaire.

3. Formations et fonctions concernées
Il s’agit de toutes les formations qu’un travailleur a suivies à

l’initiative de l’employeur : aussi bien les formations formelles que les
formations sur le tas. A cela viennent s’ajouter les fonctions exercées par
le travailleur au sein de l’entreprise. Si la dénomination de la fonction
n’est pas évocatrice, une brève description en est donnée.

4. A conserver à partir du 1er janvier 2008
Le CV de formation concerne les formations suivies et les fonctions

exercées depuis l’entrée en service et ceci à partir du 1er janvier 2008.
5. Mode de conservation
Le CV de formation est complété et conservé par l’entreprise. IL peut

être conservé sur support électronique ou sur papier. Il doit être
complété en permanence, chaque fois que nécessaire. Il n’existe qu’un
seul document par travailleur pour toute la période durant laquelle il
est occupé. Le travailleur aura donc autant de CV de formation qu’il a
eu d’employeurs dans le secteur.

6. Une copie pour le travailleur
Chaque année, le travailleur doit recevoir automatiquement (par exemple

lors de la remise du relevé récapitulatif des rémunérations ou de sa fiche
fiscale) une copie de son CV formation. Il peut s’agir d’une copie papier ou
d’un document transmis par voie électronique. Il peut aussi s’agir d’une
copie téléchargée par le travailleur même sur l’intranet du personnel si ce
système existe au sein de l’entreprise. A cette occasion, le travailleur a la
possibilité de faire apporter, dans les trois mois, des corrections relatives à la
période écoulée. Si le travailleur quitte l’entreprise, pour quelque raison que
ce soit, il doit recevoir une copie signée par l’employeur à laquelle il peut
aussi ajouter sa propre signature.

7. Respect de la vie privée
Le CV de formation est un document personnel. Seuls l’employeur

concerné et le travailleur peuvent le consulter. Il n’est pas transmis à
des tiers (sauf éventuellement par le travailleur lui même). Il ne peut
pas non plus être échangé entre employeurs. Il ne peut pas non plus
contenir des résultats de test ou des évaluations sur le fonctionnement
de l’employé.

8. Documents personnels appartenant exclusivement au travailleur
Outre le CV de formation (partie 1), le travailleur peut, s’il le

souhaite, indiquer et conserver lui-même les données suivantes sur un
document personnel distinct :

- les formations professionnelles qu’il a suivies et les fonctions qu’il a
exercées au sein de l’entreprise avant le 1er janvier 2008 (partie 2). Pour
autant que l’employeur dispose de ces données, il les transmettra à
l’employé à la demande de ce dernier. Dans ce cas, l’employeur validera la
partie 2 par sa signature à la demande formelle de l’employé;

- les formations professionnelles qu’il a suivies de sa propre initiative ou
sans l’intervention de son employeur, les formations professionnelles suivies
et les fonctions exercées - avant son entrée en service - chez d’autres
employeurs que le sien, ainsi que ses formations scolaires (partie 3).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2009/12040]N. 2009 — 894

6 FEBRUARI 2009. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 mei 2008, gesloten in het Paritair Comité voor het havenbedrijf,
houdende vaststelling van de tussenkomst in de kosten voor de
verplaatsing tussen de woonplaats en het aanwervingsbureau
vanaf 1 februari 2007 en vanaf 1 februari 2008 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het havenbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 mei 2008, gesloten
in het Paritair Comité voor het havenbedrijf, houdende vaststelling van
de tussenkomst in de kosten voor de verplaatsing tussen de woonplaats
en het aanwervingsbureau vanaf 1 februari 2007 en vanaf 1 februari 2008.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, le 6 februari 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het havenbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 mei 2008

Vaststelling van de tussenkomst in de kosten voor de verplaatsing
tussen de woonplaats en het aanwervingsbureau vanaf 1 februari 2007
en vanaf 1 februari 2008 (Overeenkomst geregistreerd op 29 mei 2008
onder het nummer 88367/CO/301)

Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers die ressorteren onder de bevoegdheid van het Paritair
Comité voor het havenbedrijf en de werknemers die zij tewerkstellen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2009/12040]F. 2009 — 894

6 FEVRIER 2009. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 mai 2008, conclue au sein de la
Commission paritaire des ports, fixant l’intervention dans les frais
de déplacement entre le domicile et le bureau d’embauche à partir
du 1er février 2007 et à partir du 1er février 2008 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des ports;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 mai 2008, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des ports, fixant l’intervention dans les frais de déplacement
entre le domicile et le bureau d’embauche à partir du 1er février 2007 et
à partir du 1er février 2008.

Art. 2. La Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargée
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 février 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des ports

Convention collective de travail du 6 mai 2008

Fixation de l’intervention dans les frais de déplacement entre le
domicile et le bureau d’embauche à partir du 1er février 2007 et à
partir du 1er février 2008 (Convention enregistrée le 29 mai 2008 sous
le numéro 88367/CO/301)

Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs ressortissant à la compétence de la Commission
paritaire des ports et aux travailleurs qu’ils occupent.
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Art. 2. Overeenkomstig de aanbeveling vervat in het Interprofessio-
neel akkoord van 10 februari 1975 om een tussenkomst in de
verplaatsingskosten te betalen aan de werknemers die een privé-
vervoermiddel gebruiken, wordt aan de havenarbeiders van het
algemeen contingent, de vaklui en de havenarbeiders van het logistiek
contingent die geen sociaal abonnement genieten, per taak en per
gecontroleerde werkloosheidsdag, de volgende tussenkomst toegekend
naargelang de afstand tussen de woonplaats en het aanwervings-
bureau :

Tussenkomst van toepassing vanaf 1 februari 2007

Distance domicile/bureau d’embauche
Afstand woonplaats/aanwervingsbureau

Intervention
Tussenkomst

- EUR

0 km - 5 km 1,14

6 km 1,20

7 km 1,28

8 km 1,36

9 km 1,42

10 km 1,50

11 km 1,58

12 km 1,66

13 km 1,74

14 km 1,80

15 km 1,88

16 km 1,96

17 km 2,04

18 km 2,10

19 km 2,20

20 km 2,26

21 km 2,34

22 km 2,42

23 km 2,52

24 km 2,58

25 km 2,66

26 km 2,74

27 km 2,82

28 km 2,90

29 km 2,94

30 km 3,06

31 - 33 km 3,20

34 - 36 km 3,42

37 - 39 km 3,64

40 km ou plus/of meer 3,84

Art. 2. Conformément à la recommandation reprise dans l’accord
interprofessionnel du 10 février 1975 concernant le paiement d’une
intervention dans les frais de transport aux travailleurs utilisant un
moyen de transport privé, l’intervention suivante est octroyée, par
tâche et par jour de chômage contrôlé, aux travailleurs portuaires du
contingent général, aux gens de métier et aux travailleurs portuaires du
contingent logistique ne disposant pas d’un abonnement social, en
fonction de la distance entre le domicile et le bureau d’embauche :

Intervention d’application à partir du 1er février 2007
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Tussenkomst van toepassing vanaf 1 februari 2008

Distance domicile/bureau d’embauche
Afstand woonplaats/aanwervingsbureau

Intervention
Tussenkomst

- EUR

0 km - 5 km 1,16

6 km 1,24

7 km 1,32

8 km 1,38

9 km 1,46

10 km 1,54

11 km 1,62

12 km 1,70

13 km 1,78

14 km 1,86

15 km 1,94

16 km 2,00

17 km 2,08

18 km 2,16

19 km 2,24

20 km 2,32

21 km 2,40

22 km 2,48

23 km 2,56

24 km 2,64

25 km 2,72

26 km 2,80

27 km 2,88

28 km 2,94

29 km 3,00

30 km 3,12

31 - 33 km 3,26

34 - 36 km 3,48

37 - 39 km 3,70

40 km ou plus/of meer 3,96

Art. 3. De dagelijkse tussenkomsten worden aangepast overeenkom-
stig de evolutie van de tarieven van de Nationale Maatschappij der
Belgische Spoorwegen.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
onbepaalde tijd en treedt in werking op 1 februari 2007. Elk van de
ondertekenende partijen kan ze opzeggen mits het betekenen bij een ter
post aangetekende brief van een opzeggingstermijn van 3 maanden,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor het havenbedrijf.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
6 februari 2009.

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

Intervention d’application à partir du 1er février 2008

Art. 3. Les interventions journalières seront adaptées selon l’évolu-
tion des tarifs de la Société nationale des Chemins de fer belges.

Art. 4. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée et prend effet au 1er février 2007. Elle peut être
dénoncée par chacune des parties moyennant un préavis de 3 mois,
notifié par lettre recommandée, adressée au président de la Commis-
sion paritaire des ports.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 6 février 2009.

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2009/12052]N. 2009 — 895

17 FEBRUARI 2009. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
23 juni 2008, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grind- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden
in de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen,
Limburg en Vlaams-Brabant, tot vervanging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 7 mei 2007 betreffende het conventioneel
brugpensioen op 56 jaar in de witzandexploitaties (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op de wet van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch actieplan
voor de werkgelegenheid 1998 en houdende diverse bepalingen;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten op
19 december 1974 in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen, algemeen verbindend ver-
klaard bij koninklijk besluit van 16 januari 1975;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 december 1992 betreffende de
toekenning van werkloosheidsuitkeringen in geval van conventioneel
brugpensioen;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grind- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg
en Vlaams-Brabant;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2008, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der grind- en zandgroeven
welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen,
West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant, tot
vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 mei 2007
betreffende het conventioneel brugpensioen op 56 jaar in de witzand-
exploitaties.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 februari 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Wet van 26 maart 1999, Belgisch Staatsblad van 1 april 1999.
Koninklijk besluit van 16 januari 1975, Belgisch Staatsblad van

31 januari 1975.
Koninklijk besluit van 7 december 1992, Belgisch Staatsblad van

11 december 1992.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2009/12052]F. 2009 — 895

17 FEVRIER 2009. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 23 juin 2008, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de
Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du
Brabant flamand, remplaçant la convention collective de travail du
7 mai 2007 relative à la prépension conventionnelle à 56 ans dans
les exploitations de sable blanc (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la loi du 26 mars 1999 relative au plan d’action belge pour
l’emploi 1998 et portant des dispositions diverses;

Vu la convention collective de travail n° 17, conclue le 19 décem-
bre 1974 au sein du Conseil national du travail, instituant un régime
d’indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés en
cas de licenciement, rendue obligatoire par arrêté royal du 16 jan-
vier 1975;

Vu l’arrêté royal du 7 décembre 1992 relatif à l’octroi d’allocations de
chômage en cas de prépension conventionnelle;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces d’Anvers, de Flandre occidentale, de Flandre orientale, de
Limbourg et du Brabant flamand;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 23 juin 2008, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre
occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand,
remplaçant la convention collective de travail du 7 mai 2007 relative à
la prépension conventionnelle à 56 ans dans les exploitations de sable
blanc.

Art. 2. La Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargée
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 février 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Loi du 26 mars 1999, Moniteur belge du 1er avril 1999.
Arrêté royal du 16 janvier 1975, Moniteur belge du 31 janvier 1975.

Arrêté royal du 7 décembre 1992, Moniteur belge du 11 décembre 1992.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der grind- en zandgroeven welke
in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen,
West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant

Collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2008

Vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 mei 2007
betreffende het conventioneel brugpensioen op 56 jaar in de witzand-
exploitaties (Overeenkomst geregistreerd op 25 juli 2008 onder de
nummer 88930/CO/102.06)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers en op de werklieden van de witzandexploitaties die in
openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen, West-
Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant.

Met ″werklieden″ worden de arbeiders en de arbeidsters bedoeld.

Art. 2. Deze collectieve overeenkomst is gesloten in uitvoering van
het interprofessioneel akkoord van 21 december 2006.

Art. 3. Onverminderd de bepalingen van het koninklijk besluit van
7 december 1992 betreffende de toekenning van werkloosheidsuitke-
ringen in het geval van conventioneel brugpensioen (Belgisch Staatsblad
van 11 december 1992), wordt met ingang van 1 januari 2007 het
principe van de toepassing van een regeling van conventioneel
brugpensioen in deze sector aanvaard voor het werkend personeel dat
voor deze formule opteert en tussen 1 januari 2007 en 31 december 2008
de leeftijd van 56 jaar zal bereiken of reeds bereikt heeft.

Art. 4. De toepassing van het brugpensioen op 56 jaar is evenwel aan
volgende voorwaarden onderworpen :

- een beroepsverleden van 33 jaar als loontrekkende kunnen bewijzen

en

- minimum 20 jaar ploegenarbeid met nachtprestaties verricht
hebben.

Art. 5. Voor de toepassingsmodaliteiten van dit beroepsverleden,
wordt de gelijkstelling voor de dagen van volledige werkloosheid tot
een maximum van 5 jaar gedurende de loopbaan beperkt.

Art. 6. De bruggepensioneerde ontvangt van zijn laatste werkgever
vanaf zijn uitdiensttreding tot en met de maand waarin hij/zij de
leeftijd van 65 jaar bereiken maandelijks een aanvullende vergoeding.

a) De aanvullende vergoeding die wordt toegekend aan de brugge-
pensioneerde werknemer is, individueel, tenminste gelijk aan de
vergoeding voorzien door de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
gesloten in de Nationale Arbeidsraad. Het is een brutobedrag, voor
sociale en/of fiscale afhoudingen. De nieuwe berekening van het
netto-referteloon (aan 100 pct. voor de RSZ-afhoudingen) voor het
bedrag brugpensioen gaat in voor zij die vanaf 1 januari 2003 op
brugpensioen gaan.

b) De bruggepensioneerden ontvangen maandelijks een aanvullende
vergoeding bestaande uit 2 luiken :

- het eigenlijke brugpensioen berekend a rato van 50 pct. van het
verschil tussen het netto referteloon (((basisuurloon + gemiddelde
ploegenpremie) x 37 uur x 52) / 12) verminderd met de sociale en
fiscale afhoudingen en de maandelijkse werkloosheidsvergoeding;

- een supplement gelijk aan 5 EUR per gepresteerd dienstjaar in de
sector met een minimum van 24,79 EUR per maand. Dit bedrag is
gekoppeld aan de index van toepassing op de werkgevers en werklie-
den van de witzandexploitaties welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-
Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant.

De referentiemaand voor de betaling van het netto referentieloon is
de kalendermaand die de datum van de uitdiensttreding voorafgaat.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de
Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du
Brabant flamand

Convention collective de travail du 23 juin 2008

Remplacement de la convention collective de travail du 7 mai 2007
relative à la prépension conventionnelle à 56 ans dans les exploita-
tions de sable blanc (Convention enregistrée le 25 juillet 2008 sous le
numéro 88930/CO/102.06)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des exploitations de sable blanc,
exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre
occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand.

Par ″ouvriers″ on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de l’accord interprofessionnel du 21 décembre 2006.

Art. 3. Sans préjudice des dispositions de l’arrêté royal du 7 décem-
bre 1992 relatif à l’octroi d’allocations de chômage en cas de prépension
conventionnelle (Moniteur belge du 11 décembre 1992), le principe de
l’application d’un régime de prépension conventionnelle est admis
dans ce secteur à partir du 1er janvier 2007 pour le personnel actif qui
opte pour cette formule et qui atteindra ou a déjà atteint l’âge de 56 ans
entre le 1er janvier 2007 et le 31 décembre 2008.

Art. 4. Les conditions d’octroi de la prépension conventionnelle
à 56 ans sont les suivantes :

- justifier un passé professionnel de 33 ans

et

- un minimum de 20 ans de travail d’équipes de nuit.

Art. 5. Pour les modalités d’application de ce passé professionnel,
l’assimilation des jours de chômage complet est limitée à un maximum
de 5 ans pendant la carrière.

Art. 6. Le prépensionné reçoit mensuellement de son dernier
employeur depuis son départ y compris jusqu’au mois pendant lequel
il/elle atteint l’âge de 65 ans, une indemnité complémentaire.

a) L’indemnité complémentaire accordée au travailleur prépensionné
est, individuellement, au moins égale à l’indemnité prévue par la
convention collective de travail n° 17 conclue au sein du Conseil
national de travail. Il s’agit d’un montant brut, avant toute retenue
sociale et/ou fiscale. Le nouveau calcul du salaire net de référence (à
100 p.c. pour les retenues ONSS) pour le montant de la prépension
s’applique pour ceux qui prennent leur prépension à partir du
1er janvier 2003.

b) Les prépensionnés reçoivent mensuellement une indemnité com-
plémentaire composée de 2 volets :

- la prépension propement dite, calculée à raison de 50 p.c. de la
différence entre le salaire de référence net (((salaire horaire de base +
prime d’équipes moyenne) x 37 heures x 52) /12) moins les retenues
sociales et fiscales et les allocations de chômage mensuelles;

- un supplément égal à 5 EUR par année de service effectuée dans le
secteur, le minimum étant 24,79 EUR par mois. Ce montant est lié à
l’index d’application aux employeurs et ouvriers des exploitations de
sable blanc exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de
Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant
flamand.

Le mois de référence pour le paiement du salaire de référence net est
le mois civil précédant la date du départ.
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Art. 7. Met toepassing van de artikelen 4bis, 4ter en 4quater van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, zoals gewijzigd door collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van 19 december 2006, wordt het
recht op de aanvullende vergoeding toegekend aan de werknemers die
ontslagen werden in het kader van deze collectieve arbeidsovereen-
komst behouden ten laste van de vorige werkgever, wanneer deze
werknemers het werk als loontrekkende hervatten bij een andere
werkgever dan die welke hen ontslagen heeft en die niet behoort tot
dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die hen ontslagen
heeft.

Het recht op de aanvullende vergoeding toegekend aan de werkne-
mers die ontslagen zijn in het kader van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst wordt eveneens behouden ten laste van de vorige werkgever
in geval van uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit, op
voorwaarde dat deze activiteit niet uitgeoefend wordt voor rekening
van de werkgever die hen ontslagen heeft of voor rekening van een
werkgever die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de
werkgever die hen ontslagen heeft.

De werknemers beoogd in dit artikel behouden het recht op de
aanvullende vergoeding zodra een einde werd gemaakt aan hun
tewerkstelling in het kader van een arbeidsovereenkomst of aan de
uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit. Zij leveren in dit geval
aan hun vorige werkgever (in de zin van de eerste paragraaf van dit
artikel) het bewijs van hun recht op werkloosheidsuitkeringen.

In het geval beoogd in de vorige paragraaf mogen werknemers geen
twee of meer aanvullende stelsels cumuleren. Wanneer zij zich in de
omstandigheden bevinden om verscheidene aanvullende stelsels te
genieten, behouden zij het recht op het stelsel dat toegekend werd door
de werkgever die hen ontslagen heeft (in de zin van de eerste paragraaf
van dit artikel).

Art. 8. De syndicale premie wordt betaald tot de leeftijd van 65 jaar.

Art. 9. De in artikel 6 bedoelde bedragen worden samengevoegd tot
een vast maandbedrag geldig voor de duur van het brugpensioen.

Art. 10. De betaling geschiedt op het einde van de maand door
storting op de bankrekening van de begunstigde.

Art. 11. De werkgever verbindt er zich toe het brugpensioen ten
gepaste tijde voor te stellen aan de werknemer die de vrije keuze heeft.

Art. 12. Het vertrek met brugpensioen houdt in dat de werknemer de
wettelijke opzegtermijn moet uitdoen.

Art. 13. De bruggepensioneerde zal worden vervangen in zoverre de
wettelijke verplichting hiervoor van toepassing is.

Art. 14. De collectieve arbeidsovereenkomst van 7 mei 2007, gesloten
in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der grind- en zandgroeven
welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen,
West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant, betref-
fende het conventioneel brugpensioen op 56 jaar in de witzandexploi-
taties, geregistreerd onder het nummer 83457/CO/102.06 wordt ver-
vangen.

Art. 15. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2007 en blijft van toepassing tot en met
31 december 2008.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
17 februari 2009.

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

Art. 7. En application des articles 4bis, 4ter et 4quater de la convention
collective de travail n° 17, telle que modifiée par la convention
collective de travail n° 17tricies du 19 décembre 2006, le droit à
l’indemnité complémentaire accordé aux travailleurs licenciés dans le
cadre de la présente convention collective de travail est maintenu à
charge du dernier employeur, lorsque ces travailleurs reprennent le
travail comme salarié auprès d’un employeur autre que celui qui les a
licenciés et n’appartenant pas à la même unité technique d’exploitation
que l’employeur qui les a licenciés.

Le droit à l’indemnité complémentaire accordé aux travailleurs
licenciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
également maintenu à charge du dernier employeur, en cas d’exercice
d’une activité indépendante à titre principal à condition que cette
activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les a
licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Les travailleurs visés dans le présent article conservent le droit à
l’indemnité complémentaire une fois qu’il a été mis fin à leur
occupation dans les liens d’un contrat de travail ou à l’exercice d’une
activité indépendante à titre principal. Ils fournissent dans ce cas à leur
dernier employeur (au sens du premier paragraphe du présent article)
la preuve de leur droit aux allocations de chômage.

Dans le cas visé au paragraphe précédent, les travailleurs ne peuvent
cumuler le bénéfice de deux ou plusieurs régimes complémentaires.
Quand ils se trouvent dans les conditions pour bénéficier de plusieurs
régimes complémentaires, ils conservent le bénéfice de celui accordé
par l’employeur qui les a licenciés (au sens du premier paragraphe du
présent article).

Art. 8. La prime syndicale est payée jusqu’à l’âge de 65 ans.

Art. 9. Les montants visés à l’article 6 sont cumulés pour former un
montant fixe valable pendant la durée de la prépension.

Art. 10. Le paiement s’effectue à la fin de chaque mois par virement
sur le compte bancaire du bénéficiaire.

Art. 11. L’employeur s’engage à proposer en temps opportun la
prépension au travailleur qui a le choix libre.

Art. 12. Le départ en prépension implique que le travailleur est tenu
de terminer le délai de préavis légal.

Art. 13. Le prépensionné sera remplacé si la législation le prescrit
pour autant que l’obligation légale soit d’application à ce sujet.

Art. 14. La convention collective de travail du 7 mai 2007, conclue au
sein de la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de
gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers,
de Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du
Brabant flamand, relative à la prépension conventionnelle à 56 ans
dans les exploitations de sable blanc, enregistrée sous le
numéro 83457/CO/102.06 est remplacée.

Art. 15. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2007 et reste d’application jusqu’au et y compris le
31 décembre 2008.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 17 février 2009.

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2009/200902]N. 2009 — 896

19 DECEMBER 2008. — Decreet tot wijziging van het decreet van 30 maart 1999
houdende organisatie van de zorgverzekering (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt : decreet tot wijziging van
het decreet van 30 maart 1999 houdende organisatie van de zorgverzekering.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.
Art. 2. In artikel 4 van het decreet van 30 maart 1999 houdende organisatie van de zorgverzekering, gewijzigd bij

de decreten van 18 mei 2001, 30 april 2004 en 7 mei 2004, wordt een § 5 toegevoegd, die luidt als volgt :
″§ 5. De jaarlijkse bijdrage, vermeld in § 4, en in voorkomend geval de administratieve geldboete, vermeld in

artikel 21bis, § 1, of het nog niet geïnde deel ervan, is niet verschuldigd :
1o vanaf het overlijden van de aangeslotene;
2o als de aangeslotene het voorwerp is van een collectieve schuldenregeling;
3o als de aangeslotene in staat van faillissement verklaard is. »
Art. 3. In artikel 5 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 25 november 2005, worden de volgende

wijzigingen aangebracht :
1o in punt 5o worden de woorden ″voorafgaand aan de aanvraag tot tenlasteneming″ vervangen door de woorden

″voorafgaand aan de datum, vermeld in artikel 10, § 1, eerste lid″;
2o aan punt 5o wordt de volgende zin toegevoegd :
″Voor kinderen tot de leeftijd van achttien jaar geldt die voorwaarde niet, en dit voor de gehele duur van de

uitvoering van de tenlastenemingen en voor de duur van de eventuele verlenging ervan. » ;
3o in punt 6o worden de woorden ″voorafgaand aan de aanvraag tot tenlasteneming″ vervangen door de woorden

″voorafgaand aan de datum, vermeld in artikel 10, § 1, eerste lid″.
Art. 4. In artikel 6, § 1, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 18 mei 2001 en 20 december 2002,

worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in het tweede lid worden de woorden ″vanaf het ogenblik van het indienen van een aanvraag voor

tenlasteneming″ geschrapt;
2o het vierde lid wordt opgeheven.

Art. 5. Artikel 10 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 20 december 2002 en gewijzigd bij de
decreten van 25 november 2005 en 23 december 2005, wordt vervangen door wat volgt :

″Artikel 10. § 1. Het recht op een tenlasteneming wordt geopend op het volgend tijdstip :

1o de datum waarop de ernst en de duur van het verminderd zelfzorgvermogen ingaan, volgens de vaststelling
overeenkomstig artikel 9 van het decreet;

2o de datum van opname in een voorziening als vermeld in artikel 6, § 1, 3o, van het decreet;

3o de datum van de aanvraag, als de datum vermeld in 1o, na de datum van de aanvraag valt.

§ 2. Er is een carenstijd die inhoudt dat de uitvoering van de tenlastenemingen ten vroegste ingaat vanaf de eerste
dag van de vierde maand die volgt op de datum waarop het recht op een tenlasteneming geopend wordt.

§ 3. De uitvoering van de tenlastenemingen wordt, met behoud van de carenstijd, vermeld in § 2, voor vier
maanden opgeschort met verlies van rechten voor elk jaar dat personen zich in een van de volgende situaties bevinden
of hebben bevonden :

1o zich kunnen aansluiten en dat niet hebben gedaan;

2o hun bijdrage niet betaald hebben;

3o hun bijdrage laattijdig betaald hebben;

4o hun bijdrage slechts gedeeltelijk betaald hebben.

De Vlaamse Regering kan voorwaarden bepalen waarvoor bepaalde jaren waarvoor de bijdrage niet, laattijdig of
slechts gedeeltelijk betaald werd niet in aanmerking worden genomen voor de opschorting met verlies van rechten.

De Vlaamse Regering bepaalt volgens welke regels gebruikers die in een behartigenswaardige toestand verkeren,
de niet betaalde bijdragen alsnog kunnen betalen, of geheel of gedeeltelijk kunnen worden vrijgesteld van betaling,
waardoor die opschorting met verlies van rechten vervalt.

§ 4. De Vlaamse Regering bepaalt de nadere voorwaarden en de wijze waarop de tenlastenemingen, ook
retroactief, worden uitgevoerd. »

Art. 6. Artikel 10bis van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 mei 2001 en vervangen bij het decreet
van 24 juni 2005, wordt vervangen door wat volgt :

″Artikel 10bis. De opschorting met verlies van rechten die personen oplopen voor de jaren dat ze verplicht waren
om zich aan te sluiten, wordt, ook na een verhuizing of onderbreking van de aansluiting, toegepast op de datum,
vermeld in artikel 10, § 1, eerste lid.
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De opschorting met verlies van rechten die personen oplopen voor de jaren dat ze zich vrijwillig konden
aansluiten, wordt, ook na een verhuizing of onderbreking van de aansluiting, toegepast op de datum, vermeld in
artikel 10, § 1, eerste lid, als ze op die datum aan een van de volgende voorwaarden voldoen :

1o vrijwillig onder het toepassingsgebied van de zorgverzekering vallen;
2o verplicht onder het toepassingsgebied van de zorgverzekering vallen en in een in het tweetalige gebied

Brussel-Hoofdstad gevestigde voorziening als vermeld in artikel 6, § 1, tweede lid, 3o, verblijven.
Het tweede lid is naast op de opschorting met verlies van rechten eveneens van toepassing op de termijn van

ononderbroken aansluiting zoals bedoeld in artikel 5, 6o. »
Art. 7. In artikel 21bis, § l, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 8 december 2000 en vervangen bij

het decreet van 24 juni 2005, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o de woorden ″artikel 6, § 1, vierde lid, en″ worden geschrapt;
2o tussen het eerste en tweede lid wordt een nieuw lid ingevoegd, dat luidt als volgt :
″De Vlaamse Regering bepaalt de voorwaarden waaronder bepaalde jaren waarvoor de bijdrage niet, slechts

gedeeltelijk of laattijdig werd betaald, niet in aanmerking worden genomen voor de toepassing van het eerste lid. »
Art. 8. In artikel 23ter van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 mei 2001 en gewijzigd bij het decreet

van 24 juni 2005, worden de woorden ″in artikel 6, § 1, vierde lid, bedoelde schorsingsperiode″ vervangen door de
woorden ″opschorting met verlies van rechten, vermeld in artikel 10, § 1, tweede lid″.

Art. 9. In artikel 23quater van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 24 juni 2005, worden de woorden ″de
schorsing, bedoeld in artikel 6, § 1, vierde lid, en de wachttijd, bedoeld in artikel 10, § 1, tweede lid″ telkens vervangen
door de woorden ″de opschorting met verlies van rechten, vermeld in artikel 10, § 1, tweede lid″.

Art. 10. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2009, met uitzondering van artikel 5, § 3, tweede lid, en artikel 7,
2o, die uitwerking hebben met ingang van 1 mei 2006.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 19 december 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
S. VANACKERE.

Nota

(1) Zitting 2007-2008 :
Stuk. — Ontwerp van decreet, 1810 - Nr. 1.
Zitting 2008-2009 :
Stukken. — Verslag, 1810 - Nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, 1810 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Middagvergadering van 10 december en morgenvergadering van

16 december 2008.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/200902]F. 2009 — 896
19 DECEMBRE 2008. — Décret modifiant le décret du 30 mars 1999

portant organisation de l’assurance soins (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit : décret modifiant le décret du
30 mars 1999 portant organisation de l’assurance soins.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.
Art. 2. A l’article 4 du décret du 30 mars 1999 portant organisation de l’assurance soins, modifié par les décrets des

18 mai 2001, 30 avril 2004 et 7 mai 2004, il est ajouté un § 5, rédigé comme suit :
″§ 5. La cotisation annuelle, visée au § 4, et, le cas échéant, l’amende administrative, visée à l’article 21bis, § 1er, ou

la partie non encore perçue, n’est pas due :
1o dès le décès de l’affilié;
2o si l’affilié fait l’objet d’un règlement collectif des dettes;
3o si l’affilié est déclaré en état de faillite. »
Art. 3. A l’article 5 du même décret, remplacé par le décret du 25 novembre 2005, sont apportées les modifications

suivantes :
1o au point 5o les mots ″précédant la demande de prise en charge″ sont remplacés par les mots ″précédant la date,

visée à l’article 10, § 1er, premier alinéa″;
2o le point 5o est complété par la phrase suivante :
″Cette condition ne s’applique pas aux enfants jusqu’à l’âge de dix-huit ans, et ce, pour toute la durée de

l’exécution des prises en charge et pour la durée d’une éventuelle prolongation de celles-ci. » ;
3o au point 6o les mots ″précédant la demande de prise en charge″ sont remplacés par les mots ″précédant la date,

visée à l’article 10, § 1er, premier alinéa″.
Art. 4. A l’article 6, § 1er, du même décret, modifié par les décrets des 18 mai 2001 et 20 décembre 2002, sont

apportées les modifications suivantes :
1o au deuxième alinéa, les mots ″dès l’introduction d’une demande de prise en charge″ sont supprimés;
2o le quatrième alinéa est supprimé.
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Art. 5. L’article 10 du même décret, remplacé par le décret du 20 décembre 2002 et modifié par les décrets des
25 novembre 2005 et 23 décembre 2005, est remplacé par la disposition suivante :

″Article 10. § 1. Le droit à une prise en charge est ouvert à la date suivante :

1o la date à laquelle la gravité et la durée de l’autonomie réduite commencent selon la constatation conformément
à l’article 9 du décret;

2o la date de prise en charge dans une structure telle que visée à l’article 6, § 1er, 3o du décret;

3o la date de la demande, si la date visée au 1o tombe après la date de la demande.

§ 2. Il y a une période de carence ce qui signifie que l’exécution des prises en charge débute au plus tôt le premier
jour du quatrième mois qui suit la date à laquelle le droit à une prise en charge est ouvert.

§ 3. L’exécution des prises en charge est suspendue, avec maintien de la période de carence, visée au § 2, pour
quatre mois avec perte des droits pour chaque année que les personnes se trouvent ou se trouvaient dans une des
situations suivantes :

1o elles pouvaient s’affilier et elles ne l’ont pas fait;

2o elles n’ont pas payé leur cotisation;

3o elles ont payé tardivement leur cotisation;

4o elles n’ont payé que partiellement leur cotisation.

Le Gouvernement flamand peut déterminer des conditions qui permettent que certaines années pour lesquelles la
contribution n’était pas payée ou n’était payée que tardivement ou partiellement ne sont prises en compte pour la
suspension avec perte des droits.

Le Gouvernement flamand définit les règles selon lesquelles les usagers qui se trouvent dans une situation digne
d’intérêt peuvent encore payer les cotisations non payées, ou peuvent bénéficier d’une exemption totale ou partielle du
paiement par laquelle échoit cette suspension avec perte des droits.

§ 4. Le Gouvernement flamand détermine les conditions et le mode dont les prises en charge, également
rétroactivement, sont exécutées. »

Art. 6. L’article 10bis du même décret, inséré par le décret du 18 mai 2001 et remplacé par le décret du 24 juin 2005,
est remplacé par la disposition suivante :

″Article 10bis. La suspension avec perte des droits encourue par des personnes pour les années pendant lesquelles
elles étaient obligées à s’affilier, est, également après un déménagement ou une interruption de l’affiliation, appliquée
à la date, visée à l’article 10, § 1er, premier alinéa.

La suspension avec perte des droits encourue par des personnes pour les années pendant lesquelles elles pouvaient
s’affilier volontairement, est, même après un déménagement ou une interruption de l’affiliation, appliquée à la date,
visée à l’article 10, § 1er, premier alinéa, à moins qu’elles remplissent à cette date une des conditions suivantes :

1o relever volontairement du champ d’application de l’assurance soins;

2o relever obligatoirement du champ d’application de l’assurance soins et résider dans une structure située dans
la Région bilingue de Bruxelles-Capitale telle que visée à l’article 6, § 1er, deuxième alinéa, 3o.

Le deuxième alinéa est applicable tant à la suspension avec perte des droits qu’au délai d’affiliation ininterrompue
tel que prévu à l’article 5, 6o. »

Art. 7. A l’article 21bis, § 1er, du même décret, inséré par le décret du 8 décembre 2000 et remplacé par le décret
du 24 juin 2005, les modifications suivantes sont apportées :

1o les mots ″l’article 6, § 1er, alinéa quatre, et″ sont supprimés;

2o il est inséré entre les premier et deuxième alinéas, un nouvel alinéa ainsi rédigé :

″Le Gouvernement flamand arrête les modalités selon lesquelles certaines années pour lesquelles la cotisation
n’était pas payée ou n’était payée que tardivement ou partiellement ne sont prises en compte pour l’application du
premier alinéa. »

Art. 8. Dans l’article 23ter du même décret, inséré par le décret du 18 mai 2001 et modifié par le décret du
24 juin 2005, les mots ″la période de suspension, visée à l’article 6, § 1er, alinéa quatre″ sont remplacés par les mots ″la
suspension avec perte des droits, visée à l’article 10, § 1er, deuxième alinéa″.

Art. 9. Dans l’article 23quater du même décret, inséré par le décret du 24 juin 2005, les mots ″la suspension visée
à l’article 6, § 1er, alinéa quatre, et le délai d’attente visé à l’article 10, § 1er, alinéa deux″ sont chaque fois remplacés par
les mots ″la suspension avec perte des droits, visée à l’article 10, § 1er, deuxième alinéa″.

Art. 10. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2009, à l’exception des articles 5, § 3, deuxième alinéa, et
l’article 7, 2o, qui produisent leurs effets le 1er mai 2006.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 19 décembre 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
S. VANACKERE

Note

(1) Session 2007-2008 :
Document. Projet de décret, 1810 - No 1.
Session 2008-2009 :
Documents. — Rapport 1810 - No 2. — Texte adopté en séance plénière, 1810 - No 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance d’après-midi du 10 décembre et séance du matin du 16 décembre 2008.
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VLAAMSE OVERHEID

[2009/200901]N. 2009 — 897
6 FEBRUARI 2009. — Decreet houdende instemming met het verdrag met betrekking tot de maatregelen die moeten

worden genomen om de ongeoorloofde invoer, uitvoer en overdracht van eigendom van cultuurgoederen te
voorkomen, aangenomen door de Algemene Conferentie van UNESCO tijdens haar zestiende zitting in Parijs
op 14 november 1970 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt : decreet houdende
instemming met het verdrag met betrekking tot de maatregelen die moeten worden genomen om de ongeoorloofde
invoer, uitvoer en overdracht van eigendom van cultuurgoederen te voorkomen, aangenomen door de Algemene
Conferentie van UNESCO tijdens haar zestiende zitting in Parijs op 14 november 1970.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het verdrag met betrekking tot de maatregelen die moeten worden genomen om de ongeoorloofde invoer,
uitvoer en overdracht van eigendom van cultuurgoederen te voorkomen, aangenomen door de Algemene Conferentie
van UNESCO tijdens haar zestiende zitting in Parijs op 14 november 1970, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 6 februari 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering, Vlaams minister van Institutionele Hervormingen, Bestuurszaken,
Buitenlands Beleid, Media, Toerisme, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid,

K. PEETERS.

De Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,
D. VAN MECHELEN.

De Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel,
B. ANCIAUX.

Nota

(1) Zitting 2006-2007
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1043, nr. 1. — Verslag : 1043, nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1043, nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Vergadering van 2 mei 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/200901]F. 2009 — 897
6 FEVRIER 2009. — Décret portant assentiment au traité relatif aux mesures devant être prises afin d’éviter

l’importation, l’exportation et le transfert de propriété de bien culturels illégal, adopté par la Conférence
générale de l’UNESCO lors de sa seizième séance à Paris le 14 novembre 1970 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit : décret portant assentiment au
traité relatif aux mesures devant être prises afin d’éviter l’importation, l’exportation et le transfert de propriété de bien
culturels illégal, adopté par la Conférence Générale de l’UNESCO lors de sa seizième séance à Paris le
14 novembre 1970.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. Le traité relatif aux mesures devant être prises afin d’éviter l’importation, l’exportation et le transfert de
propriété de bien culturels illégal, adopté par la Conférence Générale de l’UNESCO lors de sa seizième séance à Paris
le 14 novembre 1970, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 février 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand, Ministre flamand des Réformes institutionnelles, des Affaires
administratives, de la Politique extérieure, des Médias, du Tourisme, des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche en mer
et de la Ruralité,

K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire,
D. VAN MECHELEN

Le Ministre flamand de la Culture, de la Jeunesse, des Sports et des Affaires bruxelloises,
B. ANCIAUX

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents. — Projet de décret : 1043, no 1. — Rapport : 1043, no 2. — Texte adopté en séance plénière : 1043, no 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 2 mai 2007.
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VLAAMSE OVERHEID

[2009/200927]N. 2009 — 898

16 JANUARI 2009. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende het financiële en materiële beheer van de dienst
afzonderlijk beheer Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van de instellingen, artikel 87, § 1;

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, artikel 140;

Gelet op het decreet van 19 december 2008 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2009, artikel 43;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 18 december 2008;

Gelet op de wetten op de Raad van state, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1089 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de omstandigheid dat de insourcing van de
Uitleendienst kampeermateriaal voor de Jeugd te Machelen binnen het intern verzelfstandigd agentschap Sociaal-
Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen geen nadelige gevolgen mag hebben voor het uitlenen van kampeerma-
teriaal aan het jeugdwerk en de jeugd;

Overwegende dat het uitleenbare kampeermateriaal altijd in goede staat moet zijn; dat daarom een snelle en
adequate herstelling van dit kampeermateriaal essentieel is;

Overwegende dat de continuïteit van de werking van de Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd in
Machelen moet worden verzekerd vanaf 1 januari 2009, de startdatum van de insourcing binnen het IVA
Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen; dat vanaf die datum het huurgeld gestort moet worden op
rekening van de DAB Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd en niet meer op de rekeningen van de VZW
Algemene Dienst voor Jeugdtoerisme; dat vanaf die datum het IVA Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen
belast is met het onderhoud en de herstellingen van het uitleenbare materiaal; dat het verkregen huurgeld wordt
gebruikt om vervangingsmateriaal te kopen;

Overwegende dat dit besluit financiële en materiële beheer van de dienst met afzonderlijkheid beheer
Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd regelt;

Gelet op het advies van de Raad van State gegeven op 23 december 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Financiën, Begroting en Ruimtelijke Ordening en de Vlaamse minister
van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Inleidende bepalingen

Artikel 1. De bepalingen betreffende de Rijkscomptabiliteit zijn van toepassing op de Uitleendienst kampeerma-
teriaal voor de Jeugd, afgekort ULDK.

HOOFDSTUK II. — De begroting

Art. 2. De ULDK maakt jaarlijks een begroting op van alle ontvangsten en uitgaven volgens de richtlijnen
verstrekt door de Vlaamse Regering. Het begrotingsjaar begint op 1 januari en eindigt op 31 december van hetzelfde
jaar.

Art. 3. Die begroting wordt onderverdeeld in twee delen :

1o de ontvangsten;

2o de uitgaven.

Art. 4. De ontvangsten hebben betrekking op :

1o het overgedragen saldo;

2o de dotatie, zoals ingeschreven op de begroting van de algemene uitgaven van de Vlaamse Gemeenschap;

3o de eigen inkomsten.

Art. 5. De uitgavenbegroting wordt opgemaakt volgens het stelsel van de gesplitste kredieten en bevat :

1o de vastleggingkredieten ten belope waarvan sommen kunnen worden vastgelegd op grond van verbintenissen
die ontstaan of worden gesloten tijdens het begrotingsjaar, en voor de recurrente verbintenissen waarvan de gevolgen
over verschillende jaren gespreid zijn, ten belope van de tijdens het begrotingsjaar opeisbare sommen;

2o ordonnanceringskredieten ten belope waarvan tijdens het begrotingsjaar bedragen kunnen worden vereffend op
grond van rechten, vastgesteld ter uitvoering van voorafgaandelijk vastgelegde verbintenissen.

Over de ontvangsten en uitgaven moet gerapporteerd kunnen worden volgens het Europees systeem van nationale
en regionale rekeningen (ESR).

Art. 6. Het begrotingsontwerp van de ULDK wordt ter goedkeuring voorgelegd aan de Vlaamse minister,
bevoegd voor de Culturele Aangelegenheden, en wordt gevoegd bij het ontwerp van decreet houdende de begroting
van de algemene uitgaven van de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 7. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Culturele Aangelegenheden, kan herverdelingen toestaan met de
goedkeuring van de Vlaamse minister, bevoegd voor Financiën en Begroting.
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HOOFDSTUK III. — Comptabiliteit en aflegging van de rekeningen

Art. 8. Het hoofd van het intern verzelfstandigd agentschap Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen
stelt een ordonnateur aan. De bevoegdheden en verantwoordelijkheden van de ordonnateur worden vastgesteld
overeenkomstig de regels die gelden voor de diensten van de Vlaamse Regering.

De ontvangsten en betalingen verlopen via de centrale financiële rekening van de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 9. Op het einde van ieder kwartaal worden door de ordonnateur een staat van ontvangsten en een staat van
uitgaven opgemaakt.

De Vlaamse minister, bevoegd voor de Culturele Aangelegenheden, legt die staten aan het Rekenhof voor door
bemiddeling van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Financiën en de Begrotingen. De bewijsstukken worden ter
plaatse bewaard.

Art. 10. Op het einde van ieder jaar stelt de ordonnateur de volgende stukken op :

1o een rekening van de uitvoering van de begroting;

2o een staat van activa en passiva.

Uiterlijk op 31 januari van het jaar dat volgt op het jaar waarop ze betrekking hebben, stuurt de Vlaamse minister,
bevoegd voor de Culturele Aangelegenheden, die rekeningen naar de Vlaamse minister, bevoegd voor de Financiën en
de Begroting, die ze voor 31 maart van hetzelfde jaar aan het Rekenhof bezorgt.

Art. 11. De uitvoeringsrekening van de ULDK wordt gevoegd bij die van het algemeen bestuur van de Vlaamse
Gemeenschap.

Art. 12. Op de begroting van een bepaald jaar worden de volgende bedragen aangerekend :

1o op het vastleggingkrediet : het bedrag van de verbintenissen, aangegaan tijdens het begrotingsjaar overeen-
komstig artikel 5;

2o op het ordonnanceringkrediet : de sommen, geordonnanceerd gedurende het begrotingsjaar.

Art. 13. Er moet een vermogenscomptabiliteit gevoerd worden. Daartoe wordt onder meer een inventaris van het
vermogen opgemaakt overeenkomstig de geldende bepalingen.

HOOFDSTUK IV. — Het beheer

Art. 14. De ordonnateur is gemachtigd om alle verbintenissen aan te gaan die noodzakelijk zijn voor de werking
van de ULDK, met behoud van de toepassing van de reglementaire bepalingen daarover en afhankelijk van de
beschikbare kredieten.

Art. 15. Het bedrag van de uitgaven en de verbintenissen wordt beperkt door het bedrag van de goedgekeurde
limitatieve kredieten en de ontvangsten.

Art. 16. § 1. Van het saldo dat op het einde van het begrotingsjaar beschikbaar is, wordt tien procent aangewend
voor de vorming van een reservefonds. De Vlaamse minister, bevoegd voor de culturele aangelegenheden, kan met de
goedkeuring van de Vlaamse minister, bevoegd voor de financiën en de begrotingen, dat percentage aanpassen.

Die reserve wordt gevormd totdat de middelen van het reservefonds tien procent bedragen van het gemiddelde
van de uitgaven van de drie voorgaande begrotingsjaren, tenzij dat bedrag wordt gewijzigd op voorstel van de Vlaamse
minister, bevoegd voor de Culturele Aangelegenheden, en met het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de
Financiën en de Begrotingen.

Onder beschikbaar saldo op het einde van het begrotingsjaar wordt verstaan : het begrotingssaldo, namelijk het
verschil tussen de aangerekende inkomsten en de aangerekende uitgaven van het boekjaar, vermeerderd met de
openstaande vastgestelde rechten en verminderd met de openstaande vastleggingen of over te dragen verbintenissen.

Op het einde van het begrotingsjaar worden de volgende bedragen overgedragen :

1o het gedeelte van het begrotingssaldo dat beschikbaar is na de vorming van het reservefonds;

2o de vastgestelde rechten;

3o de nog openstaande verbintenissen.

§ 2. De middelen van het reservefonds kunnen met de goedkeuring van de Vlaamse minister, bevoegd voor de
Culturele Aangelegenheden en met de goedkeuring van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Financiën en de
Begrotingen, aangewend worden om uitgaven te dekken die voortvloeien uit onvoorzienbare omstandigheden of uit
specifieke doelstellingen van de ULDK.

Art. 17. Vanaf het begin van het jaar mag het begrotingssaldo gebruikt worden dat beschikbaar was op het einde
van het vorige jaar na de vorming van het reservefonds.

Art. 18. De ordonnateur van de ULDK bepaalt de tarieven van de dienstverlening van de ULDK.

Art. 19. De rekenplichtige van de Vlaamse Gemeenschap is belast met het behandelen en bewaren van de
waarden.

De ordonnateur is belast met :

1o het opstellen en bewaren van de stukken, vermeld in artikel 9 en 10;

2o het bijhouden van de inventaris van het vermogen en van de vermogenscomptabiliteit.

Art. 20. De bij dit besluit verleende delegaties aan de ordonnateur worden tevens verleend aan het personeelslid
dat de ordonnateur vervangt bij tijdelijke afwezigheid of verhindering. In geval van tijdelijke afwezigheid of
verhindering plaatst het betrokken personeelslid, boven de vermelding van zijn graad en zijn handtekening de formule
’voor de ordonnateur, afwezig’. Het personeelslid wordt aangewezen door de ordonnateur.
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HOOFDSTUK V. — Controle

Art. 21. Het Rekenhof en het intern verzelfstandigd agentschap Centrale Accounting kunnen de rekeningen ter
plaatse controleren. Ze mogen zich op elk moment alle bewijsstukken, staten, inlichtingen of toelichtingen laten
verstrekken over de ontvangsten, de uitgaven, de activa en de schulden.

De uitgaven worden vereffend en betaald zonder interventie van het Rekenhof en de controleur van de
vastleggingen.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 22. Dit besluit treedt in werking met ingang van 1 januari 2009.

Art. 23. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Financiën en de Begrotingen en de Vlaamse minister bevoegd voor
de Culturele Aangelegenheden zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 januari 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting en Ruimtelijke Ordening,
D. VAN MECHELEN

De Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel,
B. ANCIAUX

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/200927]F. 2009 — 898

16 JANVIER 2009. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la gestion financière et matérielle du service à
gestion séparée ’Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd’ (Service de Prêt de Matériel de Campement
pour la Jeunesse)

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 87, § 1er;

Vu les lois sur la comptabilité d’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, l’article 140;

Vu le décret du 19 décembre 2008 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2009, notamment
l’article 43;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 18 décembre 2008;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence motivée par le fait que l’insourcing du ’Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd’ (Service de
Prêt de Matériel de Campement pour la Jeunesse) à Machelen au sein de l’agence autonomisée interne
’Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen’ (Animation socioculturelle pour Jeunesse et Adultes) ne peut avoir
des conséquences négatives pour le prêt de matériel de campement à l’animation des jeunes et à la jeunesse;

Considérant que le matériel de campement en prêt doit toujours être en bon état; qu’une réparation rapide et
adéquate de ce matériel de campement est dès lors essentielle;

Considérant que la continuité du fonctionnement du ’Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd’ à Machelen
doit être assurée à partir du 1er janvier 2009, la date de début de l’insourcing au sein de l’AAI ’Sociaal-Cultureel Werk
voor Jeugd en Volwassenen’; qu’à partir de cette date, le prix de la location doit être versé sur le compte du SGS
’Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd’ au lieu de sur les comptes de l’ASBL ’Algemene Dienst voor
Jeugdtoerisme’; qu’à partir de cette date, l’AAI ’Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen’ est chargée de
l’entretien et des réparations du matériel en prêt; que le prix de la location obtenu sera utilisé pour acheter du matériel
de remplacement;

Considérant que le présent arrêté règle la gestion financière et matérielle du service à gestion séparée
’Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd’;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 23 décembre 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2o, des
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand des Finances, du Budget et de l’Aménagement du Territoire et du Ministre
flamand de la Culture, de la Jeunesse, des Sports et des Affaires bruxelloises;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions préliminaires

Article 1er. Les dispositions relatives à la Comptabilité de l’Etat s’appliquent au ’Uitleendienst Kampeermateriaal
voor de Jeugd’, en abrégé ’ULDK’.
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CHAPITRE II. — Le budget

Art. 2. L’ULDK établit un budget annuel de toutes les recettes et de toutes les dépenses, conformément aux
instructions données par le Gouvernement flamand. L’exercice budgétaire commence le 1er janvier et se termine le
31 décembre de la même année.

Art. 3. Ce budget est subdivisé en deux parties :

1o les recettes;

2o les dépenses.

Art. 4. Les recettes se rapportent :

1o au solde reporté;

2o à la dotation, telle qu’inscrite au budget des dépenses générales de la Communauté flamande;

3o aux revenus propres.

Art. 5. Le budget des dépenses est établi suivant le régime des crédits dissociés et comporte :

1o des crédits d’engagement à concurrence desquels des montants peuvent être engagés du chef d’obligations nées
ou contractées au cours de l’année budgétaire et pour des obligations récurrentes portant sur plusieurs années, à
concurrence des sommes exigibles au cours de l’année budgétaire;

2o des crédits d’ordonnancement à concurrence desquels des montants peuvent être liquidés au cours de l’année
budgétaire en vertu de droits établis en exécution d’obligations contractés au préalable.

Les recettes et dépenses peuvent être rapportées suivant le système européen des comptes nationaux et régionaux
dans la Communauté (SEC).

Art. 6. Le projet de budget de l’ULDK est soumis pour approbation au Ministre flamand chargé des affaires
culturelles et est joint au projet de décret contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande.

Art. 7. Le Ministre flamand chargé des affaires culturelles peut autoriser des redistributions moyennant l’accord
du Ministre flamand chargé des Finances et du Budget.

CHAPITRE III. — Comptabilité et reddition des comptes

Art. 8. Le chef de l’agence autonomisée interne ’Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen’ désigne un
ordonnateur. Les compétences et les responsabilités de l’ordonnateur sont fixées conformément aux règles applicables
aux services du Gouvernement flamand.

Les recettes et dépenses s’effectuent via le compte financier central de la Communauté flamande.

Art. 9. A la fin de chaque trimestre l’ordonnateur établit un état des recettes et un état des dépenses.

Le Ministre flamand chargé des Affaires culturelles soumet ses états à la Cour des Comptes par l’entremise du
Ministre flamand chargé des Finances et des Budgets. Les pièces justificatives sont conservées sur place.

Art. 10. A la fin de chaque année l’ordonnateur établit les documents suivants :

1o un compte de l’exécution du budget;

2o un état des actifs et passifs.

Au plus tard le 31 janvier de l’année suivant celle à laquelle ils se rapportent, le Ministre flamand chargé des
Affaires culturelles envoie ces comptes au Ministre flamand chargé des Finances et du Budget, qui les remet à la Cour
des Comptes avant le 31 mars de la même année.

Art. 11. Le compte d’exécution de l’ULDK est joint à celui de l’administration générale de la Communauté
flamande.

Art. 12. Les montants suivants sont imputés au budget d’une année déterminée :

1o au crédit d’engagement : le montant des obligations contractées au cours de l’année budgétaire, conformément
à l’article 5;

2o au crédit d’ordonnancement : les sommes ordonnancées au cours de l’année budgétaire.

Art. 13. Une comptabilité patrimoniale doit être tenue. A cet effet, un inventaire du patrimoine sera notamment
établi conformément aux dispositions en vigueur en la matière.

CHAPITRE IV. — La gestion

Art. 14. L’ordonnateur est autorisé à contracter tout engagement nécessaire aux activités de l’ULDK, sans
préjudice des dispositions réglementaires en la matière et en fonction des crédits disponibles.

Art. 15. Le montant des dépenses et des engagements est limité par le montant des crédits limitatifs approuvés
et des recettes.

Art. 16. § 1er. 10 % du solde disponible à la fin de l’exercice budgétaire sont utilisés en vue de la constitution d’un
fonds de réserve. Le Ministre flamand chargé des Affaires culturelles peut adapter ce pourcentage, moyennant l’accord
du Ministre flamand chargé des Finances et des Budgets.

Cette constitution de réserve se fait jusqu’à ce que les moyens du fonds de réserve s’élèvent à 10 % de la moyenne
des dépenses des trois exercices budgétaires précédents, sauf si ce montant est modifié sur la proposition du Ministre
flamand chargé des Affaires culturelles et moyennant l’accord du Ministre flamand chargé des Finances et des Budgets.

Par solde disponible à la fin de l’exercice budgétaire on entend : le solde budgétaire, notamment la différence entre
les recettes imputées et les dépenses imputées de l’exercice budgétaire, majorée par les droits constatés ouverts, et
minorée des engagements non encore réglés ou à reporter.

Les montants suivants sont transférés à la fin de l’exercice budgétaire :

1o la partie du solde budgétaire disponible après constitution du fonds de réserve;

2o les droits établis;

3o les engagements non encore réglés.
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§ 2. Les moyens du fonds de réserve peuvent, moyennant l’accord du Ministre flamand chargé des Affaires
culturelles et du Ministre flamand chargé des Finances et des Budgets, être utilisés pour couvrir les dépenses résultant
de circonstances imprévues ou d’objectifs spécifiques de l’ULDK.

Art. 17. A partir du début de l’année, le solde budgétaire qui était disponible à la fin de l’année précédente après
constitution du fonds de réserve, peut être utilisé.

Art. 18. L’ordonnateur de l’ULDK détermine les tarifs des services de l’ULDK.

Art. 19. Le comptable de la Communauté flamande est chargé de traiter et de conserver les valeurs.

L’ordonnateur est chargé :

1o de la rédaction et de la garde des documents mentionnés aux articles 9 et 10;

2o de la tenue de l’inventaire du patrimoine et de la comptabilité patrimoniale.

Art. 20. Les délégations données à l’ordonnateur par le présent arrêté, sont également données au membre du
personnel qui remplace l’ordonnateur en cas d’absence temporaire ou d’empêchement. En cas d’absence temporaire ou
d’empêchement, le membre du personnel en question appose la formule ’Pour l’ordonnateur, absent’, au-dessus de son
grade et de sa signature. Le membre du personnel est désigné par le contrôleur.

CHAPITRE V. — Contrôle

Art. 21. La Cour des Comptes et l’agence autonomisée interne ″Centrale Accounting″ peuvent contrôler les
comptes sur place. Elles peuvent à tout moment se faire communiquer toutes les pièces justificatives, états, informations
ou explications concernant les recettes, les dépenses, l’actif et le passif.

Les dépenses sont réglées et payées sans l’intervention de la Cour des Comptes et du contrôleur des engagements.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 22. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2009.

Art. 23. Le Ministre flamand ayant les Finances et les Budgets dans ses attributions et le Ministre flamand ayant
les Affaires culturelles dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 16 janvier 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire,
D. VAN MECHELEN

Le Ministre flamand de la Culture, de la Jeunesse, des Sports et des Affaires bruxelloises,
B. ANCIAUX

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2009/29102]F. 2009 — 899
15 JANVIER 2009. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 10 octobre 2008 déterminant la liste des implantations des établissements
d’enseignement secondaire pour l’année scolaire 2008-2009 en application de l’article 2, 1°, du décret du
28 avril 2004 relatif à la différenciation du financement des établissements d’enseignement fondamental et
secondaire

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 28 avril 2004 relatif à la différenciation du financement des établissements d’enseignement
fondamental et secondaire, notamment l’article 2, 1°;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 octobre 2008 déterminant la liste des
implantations des établissements d’enseignement secondaire pour l’année scolaire 2008-2009 en application de l’arti-
cle 2, 1°, du décret du 28 avril 2004 relatif à la différenciation du financement des établissements d’enseignement
fondamental et secondaire;

Vu la demande de l’Administration, la demande des Pouvoirs organisateurs et la proposition du Conseil général
de concertation pour l’enseignement secondaire formulée lors de sa réunion du 18 septembre 2008;

Considérant la nécessité de disposer d’une liste unique et vérifiée pour l’application du décret du 28 avril 2004
précité;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 20 novembre 2008;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 15 janvier 2009;
Sur la proposition du Ministre en charge de l’Enseignement obligatoire;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 octobre 2008
déterminant la liste des implantations des établissements d’enseignement secondaire pour l’année scolaire 2008-2009 en
application de l’article 2, 1°, du décret du 28 avril 2004 relatif à la différenciation du financement des établissements
d’enseignement fondamental et secondaire, les mots « annexes 1 à 5 » sont remplacés par les mots « annexes 1 à 6 ».

Art. 2. L’annexe du présent arrêté est insérée comme annexe 6 à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 10 octobre 2008 précité.
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Art. 3. L’annexe 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 octobre 2008 précité est
modifiée comme suit :

Les mots :

01371 3226
AT H E N E E
R O YA L
D’ENGHIEN

RUE MONTGO-
MERY 73 7850 ENGHIEN 08458 RUE MONTGO-

MERY 73 7850 ENGHIEN CEFA

sont ajoutés après les mots :

01371 1371
AT H E N E E
R O YA L
D’ENGHIEN

RUE MONTGO-
MERY 73 7850 ENGHIEN 02759 RUE MONTGO-

MERY 73 7850 ENGHIEN

Les mots :

00231 124 AT H E N E E
ROYAL D’EVERE

AVENUE
C O N S TA N T
PERMEKE 2

1140 EVERE 8197 RUE DU COU-
VENT 2 1050 IXELLES CEFA

sont remplacés par les mots :

00231 124 AT H E N E E
ROYAL D’EVERE

AVENUE
C O N S TA N T
PERMEKE 2

1140 EVERE 8197 RUE
BARA 154/160 1070 ANDER-

LECHT CEFA

Art. 4. L’annexe 4 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 octobre 2008 précité est
modifiée comme suit :

Les mots :

02009 2011

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON
MIGNON 2 4000 LIEGE 1 9297 RUE LEON

MIGNON 2 4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02009 2017

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON
MIGNON 2 4000 LIEGE 1 9297 RUE LEON

MIGNON 2 4000 LIEGE 1 CEFA

Les mots :

02009 2011

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON
MIGNON 2 4000 LIEGE 1 9298 RUE HAZI-

NELLE 2 4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02009 2017

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON
MIGNON 2 4000 LIEGE 1 9298 RUE HAZI-

NELLE 2 4000 LIEGE 1 CEFA
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Les mots :

02009 2011

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON
MIGNON 2 4000 LIEGE 1 7002 QUAI DU

CONDROZ 15 4020 LIEGE 2 CEFA

sont remplacés par les mots :

02009 2017

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON
MIGNON 2 4000 LIEGE 1 7002 QUAI DU

CONDROZ 15 4020 LIEGE 2 CEFA

Les mots :

02009 2011

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON
MIGNON 2 4000 LIEGE 1 4180 BOULEVARD

POINCARE 95 4020 LIEGE 2 CEFA

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 07001 RUE DE FRA-

GNEE 76 4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02009 2017

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON
MIGNON 2 4000 LIEGE 1 4180 BOULEVARD

POINCARE 95 4020 LIEGE 2 CEFA

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 07001 RUE DE FRA-

GNEE 76 4000 LIEGE 1 CEFA

Les mots :

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 9300 RUE JON-

FOSSE 76 4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 9300 RUE JON-

FOSSE 76 4000 LIEGE 1 CEFA
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Les mots :

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 9301 RUE POUP-

LIN 27 4000 LIEGE 1 CEFA

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 3951 RUE WALEFFE 5 4020 LIEGE CEFA

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 6539 RUE DES BEAUX

ARTS 4 4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 9301 RUE POUP-

LIN 27 4000 LIEGE 1 CEFA

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-

GNEE 76
4000 LIEGE 1 3951 RUE WALEFFE 5 4020 LIEGE CEFA

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRA-
GNEE 76 4000 LIEGE 1 6539 RUE DES BEAUX

ARTS 4 4000 LIEGE 1 CEFA

Les mots :

02017 2011

E C O L E
D’HOTELLERIE
ET DE TOU-
RISME

RUE HORS-
CHATEAU 13 4000 LIEGE 1 07826 RUE HORS-

CHATEAU 13 4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02017 2017

E C O L E
D’HOTELLERIE
ET DE TOU-
RISME

RUE HORS-
CHATEAU 13 4000 LIEGE 1 07826 RUE HORS-

CHATEAU 13 4000 LIEGE 1 CEFA

Les mots :

02017 2011

E C O L E
D’HOTELLERIE
ET DE TOU-
RISME

RUE HORS-
CHATEAU 13 4000 LIEGE 1 8233 RUE DE BER-

LOZ 4 4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02017 2017

E C O L E
D’HOTELLERIE
ET DE TOU-
RISME

RUE HORS-
CHATEAU 13 4000 LIEGE 1 8233 RUE DE

BERLOZ 4 4000 LIEGE 1 CEFA
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Les mots :

02019 2011

ECOLE DE COIF-
FURE ET DE
BIOESTHETI-
QUE

RUE DE PIT-
TEURS 31 4020 LIEGE 2 07825 RUE DE PIT-

TEURS 31 4020 LIEGE 2 CEFA

sont remplacés par les mots :

02019 2017

ECOLE DE COIF-
FURE ET DE
BIOESTHETI-
QUE

RUE DE PIT-
TEURS 31 4020 LIEGE 2 07825 RUE DE PIT-

TEURS 31 4020 LIEGE 2 CEFA

Les mots :

02040 2011

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE
L E O N A R D
DEFRANCE

RUE DE L’ESPE-
RANCE 62 4000 LIEGE 1 07827 RUE DE L’ESPE-

RANCE 64 4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02040 2017

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE
L E O N A R D
DEFRANCE

RUE DE L’ESPE-
RANCE 62 4000 LIEGE 1 07827 RUE DE L’ESPE-

RANCE 64 4000 LIEGE 1 CEFA

Les mots :

02040 2011

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE
L E O N A R D
DEFRANCE

RUE DE L’ESPE-
RANCE 62 4000 LIEGE 1 9299

RUE SAINTE
MARGUE-
RITE 114

4000 LIEGE 1 CEFA

sont remplacés par les mots :

02040 2017

C E N T R E
D ’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE
L E O N A R D
DEFRANCE

RUE DE L’ESPE-
RANCE 62 4000 LIEGE 1 9299

RUE SAINTE
MARGUE-
RITE 114

4000 LIEGE 1 CEFA

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2008.

Art. 6. Le Ministre en charge de l’Enseignement obligatoire est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 janvier 2009.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre en charge de l’Enseignement obligatoire,

Ch. DUPONT
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2009/29102]N. 2009 — 899

15 JANUARI 2009. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 10 oktober 2008 tot vaststelling van de lijst van de vestigingsplaatsen
van de inrichtingen voor secundair onderwijs, voor het schooljaar 2008-2009, met toepassing van artikel 2, 1°,
van het decreet van 28 april 2004 betreffende de gedifferentieerde financiering van de instellingen voor
basisonderwijs en secundair onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 28 april 2004 betreffende de gedifferentieerde financiering van de instellingen voor
basisonderwijs en secundair onderwijs, inzonderheid op artikel 2, 1°;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 oktober 2008 tot vaststelling van de lijst
van de vestigingsplaatsen van de inrichtingen voor secundair onderwijs, voor het schooljaar 2008-2009, met toepassing
van artikel 2, 1°, van het decreet van 28 april 2004 betreffende de gedifferentieerde financiering van de instellingen voor
basisonderwijs en secundair onderwijs;

Gelet op de aanvraag van het Bestuur, de aanvraag van de Inrichtende machten en het voorstel van de Algemene
Overlegraad voor het secundair onderwijs geformuleerd tijdens zijn vergadering van 18 september 2008;

Overwegende dat het nodig is om over een enige en nagekeken lijst te beschikken voor de toepassing van het
voornoemde decreet van 28 april 2004;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 20 november 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 15 januari 2009;

Op de voordracht van de Minister belast met het Leerplichtonderwijs;

Na Beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 oktober 2008 tot
vaststelling van de lijst van de vestigingsplaatsen van de inrichtingen voor secundair onderwijs, voor het school-
jaar 2008-2009, met toepassing van artikel 2, 1°, van het decreet van 28 april 2004 betreffende de gedifferentieerde
financiering van de instellingen voor basisonderwijs en secundair onderwijs, worden de woorden « bijlagen 1 tot 5 »
vervangen door de woorden « bijlagen 1 tot 6 ».

Art. 2. De bijlage bij dit besluit wordt gevoegd als bijlage 6 bij voornoemd besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 10 oktober 2008.

Art. 3. Bijlage 3 van voornoemd besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 oktober 2008 wordt
als volgt gewijzigd:

De woorden:

01371 3226
AT H E N E E
R O YA L
D’ENGHIEN

RUE MONTGO-
MERY 73 7850 EDINGEN 08458 RUE MONTGO-

MERY 73 7850 EDINGEN CEFA

worden toegevoegd na de woorden :

01371 1371
AT H E N E E
R O YA L
D’ENGHIEN

RUE MONTGO-
MERY 73 7850 EDINGEN 02759 RUE MONTGO-

MERY 73 7850 EDINGEN

De woorden :

00231 124 AT H E N E E
ROYAL D’EVERE

C O N S TA N T
P E R M E K E -
LAAN 2

1140 EVERE 8197 KLOOSTER-
STRAAT 2 1050 ELSENE CEFA

worden vervangen door de woorden :

00231 124 AT H E N E E
ROYAL D’EVERE

C O N S TA N T
P E R M E K E -
LAAN 2

1140 EVERE 8197 BARASTRAAT
154/160 1070 ANDER-

LECHT CEFA
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Art. 4. Bijlage 4 van voornoemd besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 oktober 2008 wordt
als volgt gewijzigd:

De woorden :

02009 2011

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON MIG-
NON 2 4000 LUIK 1 9297 RUE LEON MIG-

NON 2 4000 LUIK 1 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02009 2017

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON MIG-
NON 2 4000 LUIK 1 9297 RUE LEON MIG-

NON 2 4000 LUIK 1 CEFA

De woorden :

02009 2011

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON MIG-
NON 2 4000 LUIK 1 9298 RUE HAZI-

NELLE 2 4000 LUIK 1 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02009 2017

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON MIG-
NON 2 4000 LUIK 1 9298 RUE HAZI-

NELLE 2 4000 LUIK 1 CEFA

De woorden :

02009 2011

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON MIG-
NON 2 4000 LUIK 1 7002 QUAI DU CON-

DROZ 15 4020 LUIK 2 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02009 2017

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON MIG-
NON 2 4000 LUIK 1 7002 QUAI DU CON-

DROZ 15 4020 LUIK 2 CEFA
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De woorden :

02009 2011

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON MIG-
NON 2 4000 LUIK 1 4180 BOULEVARD

POINCARE 95 4020 LUIK 2 CEFA

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 07001 RUE DE FRAG-

NEE 76 4000 LUIK 1 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02009 2017

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE LEON
MIGNON

RUE LEON MIG-
NON 2 4000 LUIK 1 4180 BOULEVARD

POINCARE 95 4020 LUIK 2 CEFA

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 07001 RUE DE FRAG-

NEE 76 4000 LUIK 1 CEFA

De woorden :

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 9300 RUE

JONFOSSE 76 4000 LUIK 1 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 9300 RUE

JONFOSSE 76 4000 LUIK 1 CEFA

De woorden :

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 9301 RUE

POUPLIN 27 4000 LUIK 1 CEFA

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 3951 RUE WALEFFE 5 4020 LUIK CEFA

02011 2011

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 6539 RUE DES BEAUX

ARTS 4 4000 LUIK 1 CEFA

21448 MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



worden vervangen door de woorden :

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 9301 RUE

POUPLIN 27 4000 LUIK 1 CEFA

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 3951 RUE WALEFFE 5 4020 LUIK CEFA

02011 2017

INSTITUT DE LA
CONSTRUC-
TION DES ARTS
DECORATIFS ET
INDUSTRIELS

RUE DE FRAG-
NEE 76 4000 LUIK 1 6539 RUE DES BEAUX

ARTS 4 4000 LUIK 1 CEFA

De woorden :

02017 2011

E C O L E
D’HOTELLERIE
ET DE TOU-
RISME

RUE HORS-
CHATEAU 13 4000 LUIK 1 07826 RUE HORS-

CHATEAU 13 4000 LUIK 1 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02017 2017

E C O L E
D’HOTELLERIE
ET DE TOU-
RISME

RUE HORS-
CHATEAU 13 4000 LUIK 1 07826 RUE HORS-

CHATEAU 13 4000 LUIK 1 CEFA

De woorden :

02017 2011

E C O L E
D’HOTELLERIE
ET DE TOU-
RISME

RUE HORS-
CHATEAU 13 4000 LUIK 1 8233 RUE DE BER-

LOZ 4 4000 LUIK 1 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02017 2017

E C O L E
D’HOTELLERIE
ET DE TOU-
RISME

RUE HORS-
CHATEAU 13 4000 LUIK 1 8233 RUE DE BER-

LOZ 4 4000 LUIK 1 CEFA
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De woorden :

02019 2011

ECOLE DE COIF-
FURE ET DE
BIOESTHETI-
QUE

RUE DE PIT-
TEURS 31 4020 LUIK 2 07825 RUE DE PIT-

TEURS 31 4020 LUIK 2 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02019 2017

ECOLE DE COIF-
FURE ET DE
BIOESTHETI-
QUE

RUE DE PIT-
TEURS 31 4020 LUIK 2 07825 RUE DE PIT-

TEURS 31 4020 LUIK 2 CEFA

De woorden :

02040 2011

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE
LEONARD
DEFRANCE

RUE DE
L’ESPE-
RANCE 62

4000 LUIK 1 07827
RUE DE
L’ESPE-
RANCE 64

4000 LUIK 1 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02040 2017

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE
LEONARD DEF-
RANCE

RUE DE
L’ESPE-
RANCE 62

4000 LUIK 1 07827
RUE DE
L’ESPE-
RANCE 64

4000 LUIK 1 CEFA

De woorden :

02040 2011

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE
LEONARD DEF-
RANCE

RUE DE
L’ESPE-
RANCE 62

4000 LUIK 1 9299
RUE SAINTE
MARGUE-
RITE 114

4000 LUIK 1 CEFA

worden vervangen door de woorden :

02040 2017

C E N T R E
D’ENSEIGNE-
MENT SECON-
DAIRE
LEONARD DEF-
RANCE

RUE DE
L’ESPE-
RANCE 62

4000 LUIK 1 9299
RUE SAINTE
MARGUE-
RITE 114

4000 LUIK 1 CEFA

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2008.

Art. 6. De Minister bevoegd voor het Leerplichtonderwijs wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 januari 2009.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister belast met het Leerplichtonderwijs,

C. DUPONT
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2009/33011]D. 2009 — 900
19. JANUAR 2009 — Dekret zur Regelung der Rechtsterminologie in deutscher Sprache

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Artikel 1 - Die in vorliegendem Dekret verwendeten Personenbezeichnungen gelten für beide Geschlechter.

Art. 2 - § 1 - Es wird ein «Ausschuss der Deutschsprachigen Gemeinschaft für die deutsche Rechtsterminologie»,
im Folgenden «Terminologieausschuss» genannt, geschaffen.

Der Terminologieausschuss:

1. erarbeitet die verbindliche deutsche Rechtsterminologie;

2. berät die Regierung in Fragen der deutschen Rechtsterminologie und der Abfassung von Rechtstexten in
deutscher Sprache sowie bezüglich der Prioritäten für die Übersetzung föderaler Rechtstexte;

3. gibt auf Initiative oder auf Anfrage jeglicher Behörden Empfehlungen zur deutschen Rechtsterminologie,
zur Abfassung von Rechtstexten in deutscher Sprache und zur Übersetzung von belgischen Rechtstexten in die
deutsche Sprache;

4. pflegt Kontakte zu in- und ausländischen sowie internationalen Institutionen, die sich mit Rechtsterminologie
und Übersetzung von Rechtstexten beschäftigten;

5. dient als terminologische Koordinationsstelle für die öffentlichen Institutionen, die in Belgien Rechtstexte in
deutscher Sprache erstellen.

§ 2 - Alle politischen Körperschaften, öffentlichen Dienste und Einrichtungen sowie die den öffentlichen Diensten
gleichgestellten Dienste wenden die verbindlich festgelegte Terminologie an.

Dasselbe gilt für die Einrichtungen und Vereinigungen, die Zuschüsse von der Deutschsprachigen Gemeinschaft
erhalten.

Art. 3 - Der Terminologieausschuss besteht aus mindestens drei und höchstens fünf sachverständigen stimm-
berechtigten Mitgliedern, die von der Regierung für einen erneuerbaren Zeitraum von fünf Jahren ernannt werden.
Sie müssen:

1. im Besitz der bürgerlichen und politischen Rechte sein,

2. volljährig sein,

3. über das Masterdiplom in Rechtswissenschaften oder einen äquivalenten Studienabschluss Rechtswissen-
schaften oder über ein Masterdiplom oder äquivalentes Diplom verfügen, das vertiefte linguistische Kenntnisse der
deutschen Sprache nachweist,

4. über gründliche Kenntnisse der deutschen Sprache verfügen.

Die Regierung kann weitere Ernennungsbedingungen festlegen.

Die Regierung ernennt unter diesen Mitgliedern einen Vorsitzenden und einen stellvertretenden Vorsitzenden.
Der Terminologieausschuss ist beschlussfähig, wenn mindestens zwei Drittel seiner stimmberechtigten Mitglieder
anwesend sind. Die Mitglieder sind nicht weisungsgebunden. Weitere Verfahrensvorschriften werden in der
Geschäftsordnung geregelt, die der Regierung zur Billigung vorgelegt wird.

Der Terminologieausschuss kann in Einzelfällen Experten zu seinen Sitzungen einladen und korrespondierende
Experten dauerhaft an seinen Arbeiten beteiligen. Die Regierung kann die Modalitäten festlegen.

Die Regierung legt die näheren Modalitäten in Bezug auf die Entschädigung des Vorsitzenden, des stellvertreten-
den Vorsitzenden und der Mitglieder des Terminologieausschusses sowie der Experten und korrespondierenden
Experten fest.

Art. 4 - Am Ende der Mandatszeit üben die Mitglieder ihr Mandat weiterhin so lange aus, bis die neuen
Ernennungen für die nächste Mandatszeit erfolgt sind.

Art. 5 - Ein Mitglied scheidet aus dem Terminologieausschuss aus:

1. wenn es während eines Jahres bei mehr als der Hälfte der Sitzungen unentschuldigt fehlt;

2. wenn es zurücktritt;

3. wenn es eine der Ernennungsbedingungen nicht mehr erfüllt;

Das neu zu ernennende Mitglied nimmt die Stelle des ausscheidenden Mitglieds für die verbleibende
Mandatszeit ein.

Nötigenfalls bestimmt die Regierung unter den Mitgliedern einen neuen Vorsitzenden oder stellvertretenden
Vorsitzenden.

Art. 6 - Der Verwaltungssitz des Terminologieausschusses ist Eupen. Er kann an jedem anderen Ort tagen.

Die Regierung gewährleistet die wissenschaftliche Zuarbeit und das Sekretariat für den Terminologieausschuss.

Art. 7 - Die vom Ausschuss erarbeitete Terminologie wird der Regierung spätestens alle sechs Monate zur
Genehmigung vorgelegt. Mit der Genehmigung wird die Terminologie verbindlich.

Die Regierung sorgt für die zeitnahe Verbreitung und Veröffentlichung der festgelegten Terminologie und ihrer
wissenschaftlichen Umfeldinformationen sowie gegebenenfalls der für die Öffentlichkeit bestimmten Empfehlungen
des Ausschusses.
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Art. 8 - Die vom bisherigen «Ausschuss für die deutsche Rechtsterminologie» in Ausführung des Artikels 77 § 1
des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige Gemeinschaft festgelegte
Terminologie bleibt bis zu ihrer eventuellen Abänderung durch den Terminologieausschuss verbindlich.

Art. 9 - Die zuletzt aufgrund von Artikel 77 des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen
für die Deutschsprachige Gemeinschaft in den «Ausschuss für die deutsche Rechtsterminologie» berufenen Mitglieder
sind von Rechts wegen die ersten Mitglieder des Terminologieausschusses bis zum Zeitpunkt der neuen Ernennungen
aufgrund des vorliegenden Dekretes.

Art. 10 - Vorliegendes Dekret tritt mit Wirkung vom 1. Januar 2009 in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 19. Januar 2009

Die Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft, Minister für lokale Behörden
K.-H. LAMBERTZ

Die Vize-Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus

B. GENTGES

Die Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung
O. PAASCH

Die Ministerin für Kultur und Medien, Denkmalschutz, Jugend und Sport
Frau I. WEYKMANS

Note

(1) Sitzungsperiode 2008-2009
Dokumente des Parlamentes. — Dekretentwurf, 137 (2008-2009) Nr. 1. — Bericht, 137 (2008-2009) Nr. 2.
Ausführlicher Bericht. — Diskussion und Abstimmung. Sitzung vom 19. Januar 2009

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2009/33011]F. 2009 — 900
19 JANVIER 2009. — Décret fixant les règles de la terminologie juridique pour la langue allemande

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Dans le présent décret, les qualifications s’appliquent aux deux sexes.

Art. 2. § 1er. Il est institué une « Commission de la Communauté germanophone pour la terminologie juridique
allemande » (Ausschuss der Deutschsprachigen Gemeinschaft für die deutsche Rechtsterminologie), ci-après
dénommée « Commission de terminologie ».

La Commission de terminologie :

1° fixe de manière contraignante la terminologie juridique allemande;

2° conseille le Gouvernement à propos des questions de terminologie juridique allemande, de la rédaction de textes
juridiques en langue allemande et des priorités en matière de traduction de textes juridiques fédéraux;

3° formule, d’initiative ou à la demande de toute administration, des recommandations en matière de terminologie
juridique allemande, de rédaction de textes juridiques en langue allemande et de traduction de textes juridiques belges
en langue allemande;

4° entretient des contacts avec des institutions belges, étrangères et internationales actives dans le domaine de la
terminologie juridique et de la traduction de textes juridiques;

5° sert de « coordinateur terminologique » pour les institutions publiques établissant en Belgique des textes
juridiques en langue allemande.

§ 2. Toutes les entités politiques, tous les services et établissements publics ainsi que les services assimilés à des
services publics appliquent la terminologie fixée de manière contraignante par la Commission de terminologie.

Ceci vaut également pour les établissements et associations qui reçoivent des subsides de la Communauté
germanophone.

Art. 3. La Commission de terminologie se compose au moins de trois et au plus de cinq membres disposant d’une
expertise et ayant voix délibérative, nommés par le Gouvernement pour une période de six ans renouvelable.
Ils doivent jouir des droits civils et politiques, être majeurs et porteurs soit d’un « master en sciences juridiques » ou
diplôme de fin d’études équivalent, soit d’un « master » ou diplôme équivalent prouvant la connaissance linguistique
approfondie de la langue allemande. Ils ont une connaissance approfondie de l’allemand. Le Gouvernement peut
déterminer d’autres conditions de nomination.

Parmi ces membres, le Gouvernement nomme un président et un président suppléant. La Commission de
terminologie peut délibérer valablement lorsqu’au moins deux tiers des membres ayant voix délibérative sont présents.
Les membres ne sont pas liés par des instructions. Les autres règles de procédure sont fixées dans le règlement d’ordre
intérieur soumis à l’approbation du Gouvernement.

La Commission de terminologie peut, au cas par cas, inviter des experts à participer à ses réunions et associer en
permanence des correspondants experts à ses travaux.

Le Gouvernement fixe les modalités quant à l’indemnisation du président, du président suppléant et des membres
de la Commission de terminologie ainsi que des experts et correspondants experts.
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Art. 4. Au terme de leur mandat, les membres continuent d’exercer leur mandat tant que les nominations pour le
nouveau mandat ne sont pas intervenues.

Art. 5. Un membre de la Commission de terminologie est sortant lorsqu’il :

1° a été absent sans excuse à plus de la moitié des séances en un an;

2° démissionne;

3° ne remplit plus l’une des conditions de nomination.

Le nouveau membre à nommer prend la place du membre sortant pour la durée restante du mandat.

Le cas échéant, le Gouvernement désigne un nouveau président ou un nouveau président suppléant parmi les
membres.

Art. 6. La Commission de terminologie a son siège administratif à Eupen. Elle peut siéger en tout autre lieu.

Le Gouvernement assure l’accomplissement du travail scientifique préparatoire et de secrétariat de la Commission
de terminologie.

Art. 7. La terminologie définie par la Commission est soumise au plus tard tous les six mois à l’approbation du
Gouvernement. Elle devient obligatoire dès son approbation.

Le Gouvernement assure la diffusion et la publication rapides de la terminologie fixée par la Commission de
terminologie et des informations scientifiques contextuelles ainsi que, le cas échéant, des recommandations de la
Commission destinées au public.

Art. 8. La terminologie fixée par l’actuelle Commission pour la terminologie juridique allemande en exécution de
l’article 77, § 1, de la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone reste
contraignante jusqu’à son éventuelle modification par la Commission de terminologie.

Art. 9. Les derniers membres de la Commission pour la terminologie juridique allemande désignés en vertu de
l’article 77 de la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone sont de
droit les premiers membres de la Commission de terminologie, et ce jusqu’aux nouvelles nominations en vertu du
présent décret.

Art. 10. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2009.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’ils soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 19 janvier 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone, Ministre des Pouvoirs locaux,
K.-H. LAMBERTZ

Le Vice-Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,

B. GENTGES

Le Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique,
O. PAASCH

La Ministre de la Culture et des Médias, de la Protection des Monuments, de la Jeunesse et des Sports,
Mme I. WEYKMANS

Note

(1) Session 2008-2009.
Documents du Parlement. — Projet de décret, 137 (2008-2009) n° 1. — Rapport, 137 (2008-2009) n° 2.
Rapport intégral. — Discussion et vote. Séance du 19 janvier 2009.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2009/33011]N. 2009 — 900
19 JANUARI 2009. — Decreet houdende vaststelling van de regels van de Duitse rechtsterminologie

Het Duitstalige Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. In voorliggend decreet gelden de hoedanigheden voor beide geslachten.

Art. 2. § 1. Er wordt een « Commissie van de Duitstalige Gemeenschap voor de Duitse rechtsterminologie »
opgericht, hierna « Terminologiecommissie » genoemd.

De Terminologiecommissie :

1° bepaalt, op bindende wijze, de Duitse rechtsterminologie;

2° geeft aan de Regering adviezen inzake Duitse rechtsterminologie en opstelling van rechtsteksten in het Duits,
alsmede inzake de prioriteiten voor de vertaling van federale rechtsteksten;

3° geeft, op eigen initiatief of op verzoek van elke overheid, aanbevelingen m.b.t. de Duitse rechtsterminologie,
de opstelling van rechtsteksten in het Duits en de vertaling van Belgische rechtsteksten in het Duits;

4° onderhoudt contacten met Belgische, buitenlandse en internationale overheden die werkzaam zijn op het gebied
van de rechtsterminologie en de vertaling van rechtsteksten;

5° fungeert als terminologische coördinator voor de openbare instellingen die in België rechtsteksten in het Duits
opstellen.

§ 2. Alle politieke entiteiten, alle openbare diensten en inrichtingen, alsmede de ermee gelijkstelde diensten passen
de door de Commissie op bindende wijze vastgelegde terminologie toe.
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Dit geldt eveneens voor de inrichtingen en verenigingen die zijdens de Duitstalige Gemeenschap toelagen
verkrijgen.

Art. 3. De Terminologiecommissie telt ten minste drie en ten hoogste vijf deskundigen, stemgerechtigde leden die
door de Regering voor een hernieuwbare termijn van zes jaar worden benoemd. Zij moeten de burgerlijke en politieke
rechten genieten, meerjarig en houder zijn ofwel van een « master in rechtswetenschappen » of gelijkwaardig
einddiploma ofwel van een « master » of gelijkwaardig diploma dat de grondige kennis van de Duitse taal bekrachtigt.
Zij hebben een grondige kennis van het Duits. De Regering kan andere benoemingsvoorwaarden vastleggen.

Onder deze leden wijst de Regering een voorzitter en een ondervoorzitter aan. De Terminologiecommissie kan
geldig beraadslagen, indien ten minste twee derden van de stemgerechtigde leden aanwezig zijn. De leden zijn niet
door instructies gebonden. De nadere procedureregels worden in het huishoudelijk reglement opgenomen dat de
Regering ter goedkeuring wordt voorgelegd.

De Terminologiecommissie kan deskundigen van geval tot geval uitnodigen om haar zittingen bij te wonen en
deskundige correspondenten voorturend aan haar werkzaamheden laten meewerken.

De Regering legt de nadere regels vast voor de vergoeding van de voorzitter, ondervoorzitter en leden van de
Terminologiecommissie alsmede van de deskundigen en deskundige correspondenten.

Art. 4. Na het verstrijken van het mandaat oefenen de leden hun mandaat verder uit totdat de benoemingen voor
het nieuwe mandaat plaatsvinden.

Art. 5. Een lid van de Terminologiecommissie treedt uit als het :

1° in één jaar op meer dan de helft van de zittingen zonder verontschuldiging afwezig was;

2° ontslag neemt;

3° één van de benoemingsvoorwaarden niet meer vervult.

Het nieuwe lid dat moet worden benoemd, neemt de plaats van het uittredend lid in voor de nog te lopen termijn.

Desgevallend benoemt de Regering een nieuwe voorzitter of een nieuwe ondervoorzitter onder de leden.

Art. 6. De Terminologiecommissie heeft haar administratieve zetel in Eupen. Zij kan elders zitting houden.

De Regering zorgt voor het wetenschappelijk voorwerk en het secretariaat van de Terminologiecommissie.

Art. 7. De door de Commissie uitgewerkte terminologie wordt uiterlijk om de zes maand ter goedkeuring aan de
Regering voorgelegd. Met de goedkeuring wordt de terminologie bindend.

De Regering zorgt voor de snelle verbreiding en bekendmaking van de door de Terminologiecommissie
vastgelegde terminologie en van de desbetreffende achtergrondinformatie, alsmede desgevallend van de aanbevelin-
gen van de Commissie die voor het publiek bestemd zijn.

Art. 8. De terminologie die krachtens artikel 77, § 1, van de wet van 31 december 1983 tot hervorming der
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap door de huidige « Commissie voor de Duitse rechtsterminologie » werd
vastgelegd, behoudt een bindend karakter totdat zij desgevallend door de Terminologiecommissie wordt gewijzigd.

Art. 9. De laatste leden van de « Commissie voor de Duitse rechtsterminologie », die krachtens artikel 77 van de
wet van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap werden benoemd, zijn van
rechtswege de eerste leden van de Terminologiecommissie tot de nieuwe benoemingen krachtens dit decreet.

Art. 10. Voorliggend decreet treedt in werking op 1 januari 2009.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Eupen, 19 januari 2009.

De Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap, Minister van Lokale Besturen,
K.-H. LAMBERTZ

De Vice-Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,
Minister van Opleiding en Tewerkstelling, Sociale Aangelegenheden en Toerisme,

B. GENTGES

De Minister van Onderwijs en Wetenschapsbeleid,
O. PAASCH

De Minister van Cultuur en Media, Monumentenzorg, Jeugd en Sport,
Mevr. I. WEYKMANS

Nota

(1) Zitting 2008-2009.
Stukken. — Ontwerp van decreet, 137 (2008-2009) nr. 1. — Verslag, 178 (2008-2009) nr. 2.
Integraal verslag. — Discussie en aanneming. Zitting van 19 januari 2009.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/201001]F. 2009 — 901
12 FEVRIER 2009. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant le Livre II du Code de l’Environnement

contenant le Code de l’Eau en ce qui concerne le Fonds de solidarité internationale pour l’Eau

Le Gouvernement wallon,

Vu le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau, tel que modifié par le décret du 8 mai 2008
en ce qui concerne le Fonds de solidarité internationale pour l’Eau, notamment les articles D.233bis à D.233bis-10;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 19 septembre 2008;
Vu l’avis de la Commission consultative de l’Eau, donné le 4 novembre 2008;
Vu l’avis du Comité de contrôle de l’Eau, donné le 12 novembre 2008;
Vu l’avis du Conseil supérieur des Villes, donné le 29 janvier 2009;
Vu l’avis no 45.645/4 du Conseil d’Etat, donné le 7 janvier 2009, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,

des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, remplacé par la loi du 2 avril 2003;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 25 septembre 2008;
Sur la proposition de la Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures et du

Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Il est inséré dans le titre II de la Partie III de la partie règlementaire du Livre II du Code de
l’Environnement contenant le Code de l’Eau, un Chapitre IIbis intitulé ″Fonds de solidarité internationale pour l’Eau″
et comprenant les articles R.320bis-1 à R.320bis-11 rédigé comme suit :

″CHAPITRE IIbis. — Fonds de solidarité internationale pour l’Eau

Section 1re. — Mécanisme financier

Art.R.320bis-1. Les dons sont versés au compte réservé à cette fin par le Service public de Wallonie, Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.

Tout donateur de plus de 50,00 euros reçoit le rapport annuel des activités du fonds sous format électronique sauf
s’il le demande sous format papier.

Art.R.320bis-2. La participation à l’alimentation du fonds des distributeurs, des organismes d’assainissement
agréés et de la SPGE est actée dans un protocole dont le modèle est fixé à l’annexe LV.

Art.R.320bis-3. Le Fonds est géré par la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement (DGARNE) du Service public de Wallonie.

A cette fin, celle-ci :

— reçoit les montants versés par les contributeurs;

— assure le recouvrement des montants dus par les opérateurs publics de l’eau qui ont signé un protocole avec le
Ministre ayant l’eau dans ses attributions;

— verse, sur ordre de Wallonie-Bruxelles International, les montants aux promoteurs.

Section 2. — Appel à projets et financement des projets

Art.R.320bis-4. Les conditions d’éligibilité visées à l’article D.233bis-3 sont les suivantes :

1. Critères liés au projet

— le projet s’inscrit dans les objectifs du millénaire pour le développement, tels qu’adoptés le 8 septembre 2000 lors
de la 55e session de l’assemblée générale des Nations unies et dans le cadre des compétences de la Région wallonne en
matière d’eau;

— le projet est une initiative du promoteur et de ses partenaires du sud et est mis en œuvre conjointement;

— le projet se situe dans l’un des pays reconnus comme prioritaires par la Région wallonne au titre de la
coopération internationale au développement;

2. Critères liés au financement

— les frais administratifs ne peuvent dépasser 10 % du budget;

— le financement des projets ne peut être d’une durée supérieure à trois ans.

Art.R.320bis-5. La quotité maximale d’intervention du fonds peut, à titre exceptionnel et sur avis motivé du comité
d’avis visé à l’article D.233bis-9, être majorée en raison de l’importance du projet ou du nombre de ses promoteurs.

Art.R.320bis-6. Un rapport intermédiaire sur la réalisation du projet et l’utilisation des fonds attribués est transmis
à Wallonie-Bruxelles International à l’échéance de la moitié de la durée prévue du projet.

Section 3. — Sélection des projets

Art.R.320bis-7. Le règlement annuel contient au minimum les mentions obligatoires des dossiers de demande, le
modèle de fiche de synthèse du projet et les conditions de recevabilité du dossier.

Le règlement annuel est adopté par Wallonie-Bruxelles International après consultation du comité d’avis.

Art.R.320bis-8. Le comité d’avis visé à l’article D.233bis-9 est composé de :

— 2 membres effectifs et 2 membres suppléants proposés par Wallonie-Bruxelles International;

— 1 membre effectif et 1 membre suppléant proposés par le Conseil Wallonie-Bruxelles pour la coopération;

— 1 membre effectif et 1 membre suppléant proposés par Acodev (Fédération des Associations de Coopération au
Développement);

— 2 membres effectifs et 2 membres suppléants proposés par AQUAWAL;
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— 1 membre effectif et 1 membre suppléant proposés par le département de l’Environnement et de l’Eau de la
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement;

— 1 membre effectif et 1 membre suppléant proposés par l’Union des Villes et Communes de Wallonie;

— 1 membre effectif et 1 membre suppléant proposés par l’Association des Provinces wallonnes;

— 2 membres effectifs et 2 membres suppléants proposés par le CESRW.

Chaque administration ou organisme propose au Ministre ayant l’eau dans ses attribution une liste double de
candidats effectifs et suppléants par mandat conféré. Sur cette base, le Gouvernement désigne les membres du comité
d’avis.

Les mandats sont personnels et conférés pour une période de quatre ans.

Wallonie-Bruxelles International assure la présidence du comité.

Le comité se réunit sur convocation de Wallonie-Bruxelles International au minimum deux fois par an.

Le comité arrête son règlement d’ordre intérieur. Il le soumet au Gouvernement pour approbation.

Art.R.320bis-9. Le Gouvernement sélectionne les projets sur base d’une proposition motivée de Wallonie-Bruxelles
International, en fonction des critères prévus à l’article R.320bis-4.

Article R.320bis-10. Le rapport visé à l’article D.233bis-10 et son résumé contiennent au minimum :

— la liste des projets cofinancés grâce au fonds en précisant leur objet, pays destinataires, le montant engagé, la
période d’action et les autres sources de financement;

— les résultats obtenus en terme d’accessibilité aux services d’eau potable et d’assainissement.

Art. 2. La Ministre des Relations extérieures et le Ministre qui a la Politique de l’Eau dans ses attributions sont
chargés de l’exécution du présent arrêté, chacun pour ce qui le concerne.

Namur, le 12 février 2009.

Le Ministre Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe

Annexe LV - Protocole fixant les modalités de contributions au Fonds de solidarité internationale pour l’eau

ENTRE :

< distributeur/organisme d’assainissement agréé/SPGE >
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................

Ci-après dénommée ″l’opérateur″,

ET :

La Région wallonne, représentée par...

Vu le décret du 8 mai 2008 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau en ce qui
concerne le Fonds de solidarité internationale pour l’eau;

Vu l’arrêté du modifiant le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau en ce qui concerne le
Fonds de solidarité internationale pour l’eau,

IL EST CONVENU CE QUI SUIT :

1. L’opérateur s’engage à contribuer financièrement au Fonds de solidarité internationale pour l’eau à concurrence
de minimum ... S chaque année pendant au minimum trois ans.

2. Si ses résultats de l’exercice précédent le permettent, l’opérateur s’engage à augmenter sa contribution, sans
jamais dépasser le montant maximal de ... S.

3. Ces contributions sont versées au compte réservé à cette fin par le Service public de Wallonie, DGARNE, au plus
tard pour le 31 mars de chaque année sauf pour la première année où la contribution est versée au plus tard dans le
mois de la signature du présent protocole.

4. Le Ministre de l’Eau communique à l’opérateur le rapport annuel des activités du fonds.
5. L’opérateur met en ligne sur son site internet le présent protocole.
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6. Le présent protocole entre en vigueur le jour de sa signature. A défaut de dénonciation par l’une des parties, le
présent protocole est reconduit tacitement chaque année.

Pour tout litige, les tribunaux de Namur sont seuls compétents territorialement.
Fait à Namur en deux exemplaires originaux, chacune des parties signataires reconnaissant expressément avoir

reçu le sien.
Namur, le ....

L’opérateur,

La Région,

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de
l’Environnement contenant le Code de l’Eau en ce qui concerne le Fonds de solidarité internationale pour l’Eau.

Namur, le 12 février 2009.
Le Ministre Président,

R. DEMOTTE

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2009/201001]D. 2009 — 901
12. FEBRUAR 2009 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches,

welches das Wassergesetzbuch bildet, was den internationalen Solidaritätsfonds für Wasser betrifft

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, so wie, was den
internationalen Solidaritätsfonds für Wasser betrifft, durch das Dekret vom 8. Mai 2008 abgeändert, insbesondere der
Artikel D.233bis bis D.233bis-10;

Aufgrund des am 19. September 2008 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 4. November 2008 abgegebenen Gutachtens des Beratungsausschusses für Wasser;
Aufgrund des am 12. November 2008 abgegebenen Gutachtens des Kontrollausschusses für Wasser;
Aufgrund des am 29. Oktober 2009 abgegebenen Gutachtens des ″Conseil supérieur des Villes″ (Hoher Rat der

Städte);
Aufgrund des am 7. Januar 2009 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o der koordinierten Gesetze über

den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 45.645/4 des Staatsrats in seiner durch das Gesetz vom 2. April 2003 ersetzten
Fassung;

Aufgrund des am 25. September 2008 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
Auf Vorschlag der Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen und des

Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In den Titel II des Teils III des verordnungsrechtlichen Teils des Buches II des Umweltgesetzbuches,
welches das Wassergesetzbuch bildet, wird ein Kapitel IIbis mit dem Titel ″Internationaler Solidaritätsfonds für Wasser″
eingefügt, der die Artikel R.320bis-1 bis R.320bis-11 mit folgendem Wortlaut enthält:

″KAPITEL IIbis — Internationaler Solidaritätsfonds für Wasser

Abschnitt 1 — Finanzierungsmechanismus

Art.R.320bis-1 - Die Spenden werden auf das durch den Öffentlichen Dienst der Wallonie, operative General-
direktion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt, zu diesem Zweck reservierte Konto überwiesen.

Jeder, der mehr als 50,00 Euro spendet, erhält den Jahresbericht über die Tätigkeiten des Fonds in elektronischer
Form, es sei denn, er bittet um eine Version auf Papier.

Art.R.320bis-2 - Die Beteiligung der Versorger, der zugelassenen Sanierungseinrichtungen und der ″Société
publique de Gestion de l’Eau″ (Öffentliche Gesellschaft für Wasserbewirtschaftung) an der Finanzierung des Fonds
wird in einem Protokoll festgehalten, dessen Muster in der Anlage LV festgesetzt ist.

Art.R.320bis-3 - Der Fonds wird durch die operative Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt
des Öffentlichen Dienstes der Wallonie bewirtschaftet.

Zu diesem Zweck:

— erhält Letztere die von den Spendern überwiesenen Beträge;

— sichert sie die Eintreibung der durch die öffentlichen Wasserbetreiber, die ein Protokoll mit dem Minister, zu
dessen Zuständigkeitsbereich das Wasser gehört, unterschrieben haben, geschuldeten Beträge,

— überweist sie auf Anweisung von ″Wallonie-Bruxelles International″ die Beträge an die Projektträger.

Abschnitt 2 — Aufruf zur Projekteinreichung und Finanzierung der Projekte

Art.R.320bis-4 - Die in Artikel D.233bis-3 erwähnten Zulässigkeitsbedingungen lauten wie folgt:

1. Mit dem Projekt verbundene Kriterien

— das Projekt fügt sich in die Zielsetzungen des Jahrtausends für die Entwicklung ein, so wie am
8. September 2000 bei der 55. Sitzung der Generalversammlung der Vereinten Nationen und im Rahmen der
Zuständigkeiten der Wallonischen Region in Sachen Wasser angenommen;
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— das Projekt ist eine Initiative des Projektträgers und seiner Partner aus dem Süden und wird gemeinsam
durchgeführt;

— das Projekt befindet sich in einem der Länder, die durch die Wallonische Region im Rahmen der internationalen
Entwicklungszusammenarbeit als vorrangig anerkannt werden;

2. Mit der Finanzierung verbundene Kriterien

— die Verwaltungskosten dürfen 10% des Haushalts nicht übertreffen;

— die Finanzierungszeit des Projekts darf nicht mehr als drie Jahre betragen.

Art.R.320bis-5 - Der maximale Beitragsanteil des Fonds kann ausnahmsweise und auf begründetes Gutachten des
in Artikel D.233bis-9 erwähnten Ausschusses wegen des Umfangs des Projekts oder der Anzahl seiner Träger erhöht
werden.

Art.R.320bis-6 - Ein Zwischenbericht über die Durchführung des Projekts und die Verwendung der gewährten
Mittel wird ″Wallonie-Bruxelles International″ am Ende der Hälfte des für das Projekt vorgesehenen Zeitraums
übermittelt.

Abschnitt 3 — Auswahl der Projekte

Art.R.320bis-7 - Die jährliche Regelung enthält mindestens die verpflichtenden Angaben der Antragsakten, das
Muster des Synthesemerkblatts des Projekts und die Zulässigkeitsbedingungen der Akte.

Die jährliche Regelung wird durch ″Wallonie-Bruxelles International″ nach Beratung mit dem Gutachterauschuss
angenommen.

Art.R.320bis-8 - Der in Artikel D.233bis-9 erwähnte Gutachterausschuss setzt sich wie folgt zusammen:

— 2 ordentliche Mitgliedern und 2 stellvertretende Mitgliedern, die durch ″Wallonie-Bruxelles International″
vorgeschlagen werden;

— 1 ordentliches Mitglied und 1 stellvertretendes Mitglied, die durch den ″Conseil Wallonie-Bruxelles pour la
coopération″ vorgeschlagen werden;

— 1 ordentliches Mitglied und 1 stellvertretendes Mitglied, die durch Acodev (Verband der Vereinigungen für die
Entwicklungszusammenarbeit) vorgeschlagen werden;

— 2 ordentliche Mitgliedern und 2 stellvertretende Mitgliedern, die durch AQUAWAL vorgeschlagen werden;

— 1 ordentliches Mitglied und 1 stellvertretendes Mitglied, die durch die Abteilung Umwelt und Wasser der
operative Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt vorgeschlagen werden;

— 1 ordentliches Mitglied und 1 stellvertretendes Mitglied, die durch die ″Union des Villes et Communes de
Wallonie″ (Vereinigung der Städte und Gemeinden der Wallonie) vorgeschlagen werden;

— 1 ordentliches Mitglied und 1 stellvertretendes Mitglied, die durch die ″Association des Provinces wallonnes″
(Vereinigung der Wallonischen Provinzen) vorgeschlagen werden;

— 2 ordentliche Mitgliedern und 2 stellvertretende Mitgliedern, die durch den Wirtschafts- und Sozialrat der
Wallonischen Region vorgeschlagen werden.

Jede Verwaltung bzw. Einrichtung schlägt dem Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wasser gehört, eine
doppelte Liste von effektiven und stellvertretenden Kandidaten pro verliehenes Mandat vor. Auf dieser Grundlage
bezeichnet die Regierung die Mitglieder des Gutachterausschusses.

Die Mandate sind an die Person gebunden und werden für einen Zeitraum von vier Jahren erteilt.

″Wallonie-Bruxelles International″ übernimmt den Vorsitz des Ausschusses.

Der Ausschuss versammelt sich mindestens zweimal im Jahr auf Einberufung von ″Wallonie-Bruxelles
International″.

Der Ausschuss bestimmt seine innere Dienstordnung. Er legt sie der Regierung zur Genehmigung vor.

Art.R.320bis-9 - Die Regierung wählt die Projekte auf der Grundlage eines begründeten Vorschlags von
″Wallonie-Bruxelles International″ unter Berücksichtigung der in Artikel R.320bis-4 erwähnten Kriterien aus.

Art. R.320bis-10 - Der in Artikel D.233bis-10 erwähnte Bericht und seine Zusammenfassung enthalten mindestens:

— die Liste der mit Hilfe des Fonds mitfinanzierten Projekte, wobei deren Gegenstand, das Bestimmungsland, der
zugesagte Betrag, der Aktionszeitraum und die anderen Finanzierungsquellen angegeben werden;

— die im Bereich der Zugänglichkeit zu den Trinkwasser- und Sanierungsdiensten erreichten Ergebnisse.

Art. 2 - Die Ministerin der auswärtigen Beziehungen und der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die
Wasserpolitik gehört, werden in ihrem jeweiligen Zuständigkeitsbereich mit der Durchführung des vorliegenden
Erlasses beauftragt.

Namur, den 12. Februar 2009

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,
Frau M.-D. SIMONET

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN
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Anlage

Anlage LV — Protokoll zur Festsetzung der Modalitäten für die Beiträge an den internationalen Solidaritätsfonds
für Wasser

ZWISCHEN :

<Versorger/zugelassene Vereinigung für die Sanierung/″Société publique de Gestion de l’Eau″ (Öffentliche
Gesellschaft für Wasserbewirtschaftung)>

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Weiter unten den ″Projektträger″ genannt,

UND :

Der Wallonischen Region, vertreten durch...
Aufgrund des Dekrets vom 8. Mai 2008 zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das

Wassergesetzbuch bildet, was den internationalen Solidaritätsfonds für Wasser betrifft;
Aufgrund des Erlasses zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch

bildet, was den internationalen Solidaritätsfonds für Wasser betrifft,

WIRD DAS FOLGENDE VEREINBART :

1. Der Betreiber verpflichtet sich, zu dem internationalen Solidaritätsfonds für Wasser einen finanziellen Beitrag in
Höhe von mindestens ... S pro Jahr während mindestens drei Jahren zu leisten.

2. Falls seine Ergebnisse des vorigen Geschäftsjahres es ermöglichen, verpflichtet sich der Betreiber seinen Beitrag
zu erhöhen, ohne den Höchstbetrag von ... S zu überschreiten.

3. Diese Beiträge werden auf das durch den Öffentlichen Dienst der Wallonie, Generaldirektion Landwirtschaft,
Naturschätze und Umwelt, zu diesem Zweck reservierte Konto überwiesen, dies spätestens zum 31. März eines jeden
Jahres außer für das erste Jahr, in dem der Beitrag spätestens während des Monats der Unterzeichnung des
vorliegenden Protokolls überwiesen wird.

4. Der für Wasser zuständige Minister übermittelt dem Betreiber den Jahresbericht über die Tätigkeiten des Fonds.
5. Der Betreiber veröffentlicht das vorliegende Protokoll aus seiner Website.
6. Das vorliegende Protokoll tritt am Tage seiner Unterzeichnung in Kraft. Wenn keine der Parteien es aufkündigt,

wird das Protokoll jedes Jahr stillschweigend verlängert.
Nur die Gerichte von Namur sind für jeden Streitfall örtlich zuständig.
Geschehen in Namur in zwei Originalausfertigungen, wobei jede Partei ausdrücklich anerkennt, dass sie ihre

eigene Ausfertigung erhalten hat.
Namur, den...

Der Betreiber

Die Region

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2009 zur Abänderung des Buches II des
Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, was den internationalen Solidaritätsfonds für Wasser
betrifft, beigefügt zu werden.

Namur, den 12. Februar 2009
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,
Frau M-D. SIMONET

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2009/201001]N. 2009 — 901
12 FEBRUARI 2009. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van Boek II van het Milieuwetboek,

dat het Waterwetboek inhoudt, wat betreft het Internationaal solidariteitsfonds voor Water

De Waalse Regering,

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, wat betreft het Internationaal
solidariteitsfonds voor Water, zoals gewijzigd bij het decreet van 8 mei 2008 wat betreft het Internationaal
solidariteitsfonds voor Water, inzonderheid op de artikelen D.233bis tot 233bis-10,

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 19 september 2008;
Gelet op het advies van de ″Commission consultative de l’Eau″ (Adviescommissie voor Water), gegeven op

4 november 2008;
Gelet op het advies van het ″Comité de contrôle de l’Eau″ (Controlecomité voor Water), gegeven op

12 november 2008;
Gelet op het advies van de ″Conseil supérieur des Villes″ (Hoge Raad van de Steden), gegeven op 29 januari 2009;
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Gelet op het advies 45.645/4 van de Raad van State, gegeven op 7 januari 2009 overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 25 september 2008;

Op de voordracht van de Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen en van
de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Titel II van Deel III van het regelgevende deel van Boek II van het Milieuwetboek, dat het
Waterwetboek inhoudt, wordt aangevuld met een Hoofdstuk IIbis dat het opschrift ″Internationaal solidariteitsfonds
voor Water″ draagt en de artikelen R.320bis-1 tot 320bis-11 inhoudt, luidend als volgt :

″HOOFDSTUK IIbis — Internationaal solidariteitsfonds voor Water

Afdeling 1. — Financieel mechanisme

Art.R.320bis-1. De giften worden gestort op de rekening die daartoe bestemd is door de Waalse Overheidsdienst,
Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu.

Voor elke gift boven 50,000 euro wordt het jaarverslag over de activiteiten van het fonds langs de elektronische weg
aan de schenker gestuurd, behalve als hij voor de papieren drager kiest.

Art.R.320bis-2. De bijdrage in de spijzing van het fonds van de verdelers, van de erkende saneringsinstellingen en
van de ″SPGE″ (Openbare Maatschappij voor het Waterbeheer) wordt ingeschreven in een protocol waarvan het model
in bijlage LV vastligt.

Art.R.320bis-3. Het fonds wordt beheerd door het Operationeel Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke
Hulpbronnen en Leefmilieu (DGARNE) van de Waalse Overheidsdienst.

In dat raam vervult het ″DGARNE″ de volgende opdrachten :

— het neemt de bedragen in ontvangst die door door de bijdragers gestort worden;

— het zorgt voor de invordering van de bedragen verschuldigd door de publieke wateroperatoren die een protocol
getekend hebben met de Minister die voor het Waterbeleid bevoegd is;

— het stort de bedragen aan de promotoren op bevel van ″Wallonie-Bruxelles International″.

Afdeling 2. — Projectenoproep en -financiering

Art.R.320bis-4. De in artikel D.233bis-3 bedoelde voorwaarden om in aanmerking te komen zijn de volgende :

1. Criteria i.v.m. het project

— het project ligt in de lijn van de milleniumdoelstellingen voor ontwikkeling, zoals op 8 september 2000
aangenomen op de algemene vergadering van de Verenigde Naties en in het raam van de bevoegdheden van het
Waalse Gewest inzake het water;

— het project is een initiatief van de promotor en van zijn partners uit het zuiden en wordt gezamenlijk ten uitvoer
gelegd;

— het project bevindt zich in één van de landen die het Waalse Gewest als prioritair beschouwt in het raam van
de internationale ontwikkelingssamenwerking.

2. Criteria i.v.m. de financiering

— de adminbistratieve kosten mogen niet meer dan 10 % van de begroting bedragen;

— de financiering van projecten mag niet langer duren dan 3 jaar.

Art.R.320bis-5. Het maximumbedrag van de tegemoetkoming van het fonds mag bij wijze van uitzondering en na
advies van het adviescomité bedoeld in artikel D.233bis-9 verhoogd worden naar verhouding van de omvang van het
project en van het aantal promotoren ervan.

Art.R.320bis-6. Na afloop van de helft van de geplande duur van het project wordt een tussenverslag over de
uitvoering ervan en over het gebruik van de toegekende fondsen aan ″Wallonie-Bruxelles International″ overgemaakt.

Afdeling 3. — Selectie van de projecten

Art.R.320bis-7. Het jaarreglement bevat minstens de verplichte gegevens m.b.t. de aanvraagdossiers, het model van
synthesefiche van het project en de voorwaarden van ontvankelijkheid van het dossier.

Het jaarreglement wordt door ″Wallonie-Bruxelles International″ aangenomen na advies van het adviescomité.

Art.R.320bis-8. Het adviescomité bedoeld in artikel D.233bis-9 bestaat uit :

— 2 gewone en 2 plaatsvervangende leden voorgedragen door ″Wallonie-Bruxelles International″;

— 1 gewoon en 1 plaatsvervangend lid voorgedragen door de ″Conseil Wallonie-Bruxelles pour la coopération″
(Raad Wallonië-Brussel voor samenwerking);

— 1 gewoon en 1 plaatsvervangend lid voorgedragen door de ″Acodev″ (Federatie van de Verenigingen voor
Ontwikkelingssamenwerking);

— 2 gewone en 2 plaatsvervangende leden voorgedragen door ″AQUAWAL″;

— 1 gewoon en 1 plaatsvervangend lid voorgedragen door het Departement Leefmilieu en Water van het
Operationele Directoraat-generaal Landbouw, Landelijke Aangelegenheden en Leefmilieu;
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— 1 gewoon en 1 plaatsvervangend lid voorgedragen door de ″Union des Villes et Communes de Wallonie″ (Unie
van de Steden en Gemeenten van Wallonië);

— 1 gewoon en 1 plaatsvervangend lid voorgedragen door de ″Association des Provinces wallonnes″ (Vereniging
van de Waalse Provincies);

— 2 gewone en 2 plaatsvervangende leden voorgedragen door de ″CESRW″ (Sociaal-Economische Raad van het
Waalse Gewest).

Per toegewezen mandaat legt elke administratie of instelling een dubbele lijst van gewone en plaatsvervangende
kandidaten over aan de Minister die voor het waterbeleid bevoegd is. De leden van het adviescomité worden op die
basis door de Regering aangewezen.

De mandaten zijn persoonlijk en worden voor een periode van vier jaar toegewezen.

Het voorzitterschap van het comité wordt door ″Wallonie-Bruxelles International″ waargenomen.

Het comité komt minstens twee keer per jaar bijeen na oproeping door ″Wallonie-Bruxelles International″.

Het comité legt zijn huishoudelijk reglement vast. Het legt het ter goedkeuring aan de Regering voor.

Art.R.320bis-9. De Regering selecteert de projecten op grond van een gemotiveerd voorstel van ″Wallonie-Bruxelles
International″ met inachtneming van de criteria waarin artikel art.R.320bis-4 voorziet.

Art.R.320bis-10. Het verslag bedoeld in artikel D.233bis-10 en de samenvatting ervan bevatten minstens :

— de lijst van de projecten medefinancierd dankzij het fonds, waarbij gewag wordt gemaakt van het doel ervan,
de landen waarvoor ze bestemd zijn, het vastgelegde bedrag, de actieperiode en de overige financieringsbronnen;

— de resultaten verkregen inzake toegankelijkheid tot de drinkwaterdiensten en inzake sanering.

Art. 2. De Minister van Buitenlandse Betrekkingen en de Minister bevoegd voor het Waterbeleid zijn, ieder wat
hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 19 februari 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M-D. SIMONET

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Bijlage

Bijlage LV. — Protocol tot vastlegging van de modaliteiten inzake bijdragen in het Internationaal Solidariteitsfonds
voor Water

TUSSEN

<verdeler/erkende saneringsinstelling/SPGE>
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................

Hierna ″de operator″ genoemd,

EN :

Het Waalse Gewest, vertegenwoordigd door....

Gelet op het decreet van 8 mei 2008 houdende wijziging van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek
inhoudt, wat betreft het Internationaal Solidariteitsfonds voor Water;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering tot wijziging van Boek II van het Milieuwetboek, dat het
Waterwetboek inhoudt, wat betreft het Internationaal Solidariteitsfonds voor Water,

IS OVEREENGEKOMEN WAT VOLGT :

1. De operator verbindt zich ertoe gedurende minstens drie jaar jaarlijks financieel bij te dragen in het
Internationaal Solidariteitsfonds voor Water ten belope van minimum..... S.

2. Indien zijn resultaten van het vorige jaar het toelaten, verbindt de operator zich ertoe zijn bijdrage te verhogen
zonder het maximumbedrag van... S te overschrijden.

3. Die bijdragen worden jaarlijks uiterlijk 31 maart op de daartoe door de Waalse overheidsdienst, DGARNE,
bestemde rekening gestort, behalve voor het eerste jaar, waarin de bijdrage uiterlijk in de loop van de maand van de
ondertekening van dit protocol gestort wordt.

4. De Minister die voor het Waterbeleid bevoegd is maakt het jaarverslag over de activiteiten van het fonds aan de
operator over.

5. De operator legt dit protocol ter inzage op zijn internetsite.
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6. Dit protocol treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt. Bij gebrek aan opzegging door één van
de partijen wordt dit protocol jaarlijks stilzwijgend verlengd.

Voor elk geschil zijn alleen de rechtbanken van Namen territoriaal bevoegd.
Opgemaakt te Namen in twee originele exemplaren, waarbij elke partij uitdrukkelijk bevestigt haar exemplaar te

hebben ontvangen.
Namen,

De operator,

Het Gewest,
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2009 tot wijziging van Boek II

van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, wat betreft het Internationaal Solidariteitsfonds voor Water.
Namen, 12 februari 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/201002]F. 2009 — 902
12 FEVRIER 2009. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du 14 février 2008

portant création de la réserve naturelle agréée de ″Dourbes″, à Viroinval

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, telle que modifiée, notamment les articles 6, 10, 11, 18,
19 et 37;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 17 juillet 1986 concernant l’agrément des réserves naturelles et le
subventionnement des achats de terrains à ériger en réserves naturelles agréées par les associations privées, tel que
modifié, et notamment l’article 11;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’avis du Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature, donné le 21 mars 2006;
Vu l’avis de la Députation permanente du Conseil provincial de Namur, donné le 3 août 2006;
Vu la convention de mise à disposition des terrains communaux, signée le 7 avril 1997, prolongée le 17 juillet 2006,

entre la commune de Viroinval et l’association ″Ardenne et Gaume pour une durée de trente-trois années, soit jusqu’au
1er juillet 2039;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 14 février 2008 portant création de la réserve agréée;
Considérant la demande d’agrément en date du 17 janvier 2006, présentée sous le nom de ″Dourbes″ par

l’occupant, l’ASBL ″Ardenne et Gaume″;
Considérant l’avis donné par les services extérieurs de la Division de la Nature et des Forêts, en date du

26 juin 2006;
Conformément aux mesures de gestion proposées et aux dérogations demandées dans le dossier, par l’occupant

(pages 41 à 53);
Conformément au tracé des limites extérieures du périmètre de la réserve, reporté sur le plan de localisation qui

figure en annexe du présent arrêté;
Sur proposition du Ministre de l’Agriculture et de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 février 2008 portant création de la réserve
naturelle agréée de ″Dourbes″, à Viroinval est remplacé par la disposition suivante :

″Art. 3. Comme prévu à l’article 9, c, 5o, de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 17 juillet 1986 et par dérogation
à l’article 11 de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, il est permis à l’occupant et à ses délégués de
réaliser les opérations suivantes strictement indispensables à la mise en œuvre du plan de gestion :

— enlever, couper, déraciner ou mutiler des arbres et arbustes, détruire ou endommager le tapis végétal;

— placer des panneaux didactiques;

— exercer ou faire exercer le Droit de Chasse dans le respect des dispositions de la loi du 28 février 1882 sur la
chasse et de ses arrêtés d’exécution;

— effectuer tous travaux susceptibles de modifier le sol, l’aspect du terrain, les sources et le système
hydrographique;

— allumer des feux.″

Art. 2. L’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 février 2008 portant création de la réserve naturelle
agréée de ″Dourbes″, à Viroinval est remplacé par la disposition suivante :

″Art. 4. Par dérogation à l’article 5 de l’arrêté ministériel du 23 octobre 1975 établissant le règlement relatif à la
surveillance, la police et la circulation dans les réserves naturelles domaniales en dehors des chemins ouverts à la
circulation publique, il est permis à l’occupant et ses délégués, pour la mise en œuvre du plan de gestion :

— d’être porteur d’outils de terrassement ou de coupe;
— d’être porteur d’armes de chasse et d’engins de capture;
— d’être accompagné de chiens ou d’autres animaux, utilisés aux fins de chasse.″

21462 MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 3. Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Namur, le 12 février 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2009/201002]D. 2009 — 902
12. FEBRUAR 2009 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 14. Februar 2008

zur Errichtung des anerkannten Naturschutzgebiets ″Dourbes″ in Viroinval

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, in seiner abgeänderten Fassung,
insbesondere der Artikel 6, 10, 11, 18, 19 und 37;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 17. Juli 1986 über die Anerkennung der
Naturschutzgebiete und die Bezuschussung der Ankäufe von Grundstücken, die von den privaten Vereinigungen als
anerkannte Naturschutzgebiete zu errichten sind, in seiner abgeänderten Fassung, insbesondere des Artikels 11;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Januar 2008 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des am 21. März 2006 abgegebenen Gutachtens des ″Conseil supérieur wallon de la Conservation de la
Nature″ (Wallonischer hoher Rat für die Erhaltung der Natur);

Aufgrund des am 3. August 2006 abgegebenen Gutachtens des ständigen Ausschusses des Provinzialrates Namur;
Aufgrund der am 7. April 1997 unterzeichneten und am 17. Juli 2006 verlängerten Vereinbarung über die

Zuverfügungstellung von gemeindlichen Ländereien zwischen der Gemeinde Viroinval und der Vereinigung ″Ardenne
et Gaume″ für eine Dauer von 33 Jahren, d.h. bis zum 1. Juli 2039;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Februar 2008 zur Errichtung des anerkannten
Naturschutzgebiets;

In Erwägung des am 17. Januar 2006 unter der Bezeichnung ″Dourbes″ durch den Inhaber, die VoE ″Ardenne et
Gaume″, eingereichten Zulassungsantrags;

In Erwägung des am 26. Juni 2006 abgegebenen Gutachtens der Außendienststellen der Abteilung Natur und
Forstwesen;

Aufgrund der in der Akte vorgeschlagenen Bewirtschaftungsmaßnahmen und der von dem Inhaber beantragten
Abweichungen (Seiten 41 bis 53);

Aufgrund der Trasse der Außengrenzen des Umkreises des Naturschutzgebietes, die auf dem dem vorliegenden
Erlass beigefügten Lokalisierungsplan abgebildet ist;

Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft und der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des
Tourismus;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Februar 2008 zur Errichtung des
anerkannten Naturschutzgebiets ″Dourbes″ wird durch die folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. 3 - Wie vorgesehen in Artikel 9, c, 5o des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 17. Juli 1986 und
in Abweichung von Artikel 11 des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur dürfen der Inhaber oder
seine Vertreter die folgenden, für die Ausführung des Verwaltungsplans unbedingt notwendigen Maßnahmen treffen:

— Bäume und Sträucher entfernen, fällen bzw. schneiden, entwurzeln oder verstümmeln, die Pflanzendecke
zerstören oder beschädigen;

— Didaktische Schilder anbringen;
— das Jagdrecht unter Beachtung der Bestimmungen des Gesetzes vom 28. Februar 1882 über die Jagd und seiner

Ausführungserlasse ausüben oder ausüben lassen;
— alle Arbeiten, die den Boden, das Aussehen des Geländes, die Quellen und das hydrographische System

verändern könnten, durchführen;
— Feuer anzünden.″

Art. 2 - Artikel 4 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Februar 2008 zur Errichtung des anerkannten
Naturschutzgebiets ″Dourbes″ wird durch die folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. 4 - In Abweichung von Artikel 5 des Ministerialerlasses vom 23. Oktober 1975 zur Festlegung der Regelung
über die Überwachung, die Polizeigewalt und den Verkehr in den domanialen Naturschutzgebieten außerhalb der für
den öffentlichen Verkehr freigegebenen Wege dürfen der Inhaber oder seine Vertreter für die Ausführung des
Verwaltungsplans:

— Geräte für die Erdarbeiten und das Fällen mit sich führen;

— Jagdwaffen oder Fanggeräte mit sich führen;

— Hunde oder andere Tiere zu Jagdzwecken mit sich führen.″
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Art. 3 - Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus wird
mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 12. Februar 2009
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2009/201002]N. 2009 — 902

12 FEBRUARI 2009. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van 14 februari 2008
houdende oprichting van het erkende natuurreservaat ″Dourbes″ te Viroinval

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, zoals gewijzigd, inzonderheid op de artikelen 6, 10, 11, 18,
19 en 37;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 17 juli 1986 betreffende de erkenning van
natuurreservaten en de toekenning van subsidies met het oog op de aankoop van door privéverenigingen in erkende
natuurreservaten op te richten terreinen, zoals gewijzigd, inzonderheid op artikel 11;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 januari 2008 tot vastlegging van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het advies van de ″Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature″ (Waalse Hoge Raad voor
Natuurbehoud), gegeven op 21 maart 2006;

Gelet op het advies van de bestendige deputatie van de provincieraad van Namen, gegeven op 3 augustus 2006;
Gelet op de terbeschikkingstellingovereenkomst van gemeentelijke terreinen, ondertekend op 7 april 1997 tussen

de gemeente Viroinval en de vereniging ″Ardenne et Gaume″, verlengd op 17 juli 2006 voor een periode van
drieëndertig jaar, namelijk tot 1 juli 2039;

Gelet oo het besluit van de Waalse Regering van 14 februari 2008 houdende oprichting van het erkende
natuurreservaat;

Gelet op de erkenningsaanvraag die de gebruiker, de VZW ″Ardenne et Gaume″, op 17 januari 2006 onder de naam
″Dourbes″ heeft ingediend;

Gelet op het advies gegeven door de buitendiensten van de Afdeling Natuur en Bossen, d.d. 26 juni 2006;
Overeenkomstig de door de gebruiker in het dossier (blzn. 41 tot 53) voorgestelde beheersmaatregelen en

aangevraagde afwijkingen;
Overeenkomstig de loop van de buitengrenzen van de omtrek van het reservaat, overgebracht op het bij dit besluit

gevoegde liggingsplan;
Op de voordracht van de Minister van Landbouw en Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 3 van het besluit van de Waalse Regering van 14 februari 2008 houdende oprichting van het
erkende natuurreservaat ″Dourbes″ te Viroinval wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 3. Zoals bepaald bij artikel 9, c, 5o, van het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 17 juli 1986 en in
afwijking van artikel 11 van de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, mogen de gebruiker en zijn afgevaardigden
de volgende handelingen verrichten daar ze absoluut noodzakelijk zijn voor de uitvoering van het beheersplan :

— bomen en struiken wegnemen, kappen, ontwortelen of verminken en het plantendek vernietigen of
beschadigen;

— didactische borden plaatsen;

— het jachtrecht uitoefenen of laten uitoefenen overeenkomstig de bepalingen van de Jachtwet van 28 februari 1882
en uitvoeringsbesluiten ervan;

— alle werken uitvoeren die de bodem, het uitzicht van het terrein, de bronnen en het hydrografische systeem
kunnen wijzigen;

— vuren aansteken.″

Art. 2. Artikel 4 van het besluit van de Waalse Regering van 14 februari 2008 houdende oprichting van het
erkende natuurreservaat ″Dourbes″ te Viroinval wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 4. In afwijking van artikel 5 van het ministerieel besluit van 23 oktober 1975 houdende reglementering van
de bewaking, de politie en het verkeer in de domaniale natuurreservaten buiten de wegen die voor het openbaar
verkeer openstaan, mogen de gebruiker en zijn afgevaardigden, om het beheersplan uit te voeren :

— over kap- of graafwerktuigen beschikken;

— jachtwapens of vangsttoestellen dragen;

— vergezeld zijn van honden, of andere dieren, die voor de jacht worden gebruikt.″
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Art. 3. De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 12 februari 2009.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/201000]F. 2009 — 903
12 FEVRIER 2009. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 mars 2005

portant création d’une cellule de suivi des financements alternatifs et des états financiers des organismes
d’intérêt public, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er février 2007

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 87, § 1er;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 décembre 2006 relatif aux Cabinets des Ministres du Gouvernement

wallon;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu le décret du 18 décembre 2008 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année

budgétaire 2009;
Considérant que la déclaration de politique régionale du Gouvernement wallon du 20 juillet 2004 prévoit de créer

une Cellule de suivi des financements alternatifs et de la situation financière des organismes d’intérêt public;
Considérant qu’en sa séance du 13 novembre 2008, le Gouvernement wallon a marqué son accord sur la création

d’un centre unique transversal et à la Région wallonne et à la Communauté française en matière de partenariats
publics-privés, en privilégiant la piste d’une extension des missions de la CIF;

Considérant qu’il est nécessaire de préciser et d’actualiser les missions de la Cellule d’informations financières au
vu du nombre croissant d’avis qui lui sont demandés;

Considérant qu’il y a lieu de modifier les références budgétaires reprises dans l’arrêté du Gouvernement wallon
du 24 mars 2005, modifié par l’arrêté du 1er février 2007 pour les mettre en concordance avec le budget général des
dépenses de la Région wallonne et pour permettre à la Cellule d’informations financières de procéder à
l’ordonnancement des dépenses;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27 janvier 2009;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 janvier 2009;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 29 janvier 2009;
Vu le protocole no526 du Comité de secteur XVI, établi le 9 février 2009;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, modifié par la loi du

4 août 1996;
Sur proposition du Ministre du Budget;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 mars 2005 portant création d’une cellule de
suivi des financements alternatifs et des états financiers des organismes d’intérêt public, modifié par les arrêtés du
Gouvernement wallon du 10 février 2006 et du 1er février 2007 est remplacé par la disposition suivante :

″Article 1er Il est institué une cellule de suivi des financements alternatifs et des états financiers des organismes
d’intérêt public auprès du Gouvernement wallon, chargée des missions énumérées à l’article 2 et ci-après dénommée
″la Cellule″.

Elle est placée directement sous l’autorité du Ministre du Budget et des Finances.″

Art. 2. L’article 2 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er février 2007, est remplacé
par la disposition suivante :

″Art. 2. La Cellule a pour mission principale d’assister le Gouvernement dans sa mission de suivi.

Elle est chargée, notamment, de collecter, d’organiser et d’analyser les informations financières nécessaires à la
confection de tableaux de bord.

A la demande du Ministre du Budget et des Finances ou du Gouvernement, la cellule rend un avis sur toute
question financière relative à la Région wallonne ou aux organismes d’intérêt public qui en dépendent.

Elle est notamment chargée :

— d’analyser les projets de budgets des organismes d’intérêt public;

— d’examiner les comptes des organismes d’intérêt public et, en particulier, l’impact des résultats comptables des
organismes consolidés avec la Région wallonne selon les règles comptables d’Eurostat;

— de rendre un avis, préalablement à leur approbation par le Gouvernement, sur les plans financiers des
organismes d’intérêt public;

— de rendre un avis dans un délai ne dépassant pas trente jours, préalablement à leur adoption par le
Gouvernement, sur les partenariats publics-privés et les projets de financements alternatifs envisagés par la Région
wallonne ou les organismes d’intérêt public qui en dépendent. Cet avis porte notamment sur les aspects juridiques,
financiers et comptables, y compris au regard des normes européennes de comptabilité publique définies par Eurostat;
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— à la demande des organismes concernés, elle accompagne ceux-ci dans la mise en œuvre des projets de
partenariats publics-privés″.

Art. 3. L’article 4, § 2, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er février 2007, est
remplacé par la disposition suivante :

″§ 2. Outre le dirigeant de la cellule visé au § 1er, le personnel de la cellule comprend :

a) sept agents de niveau 1;

b) deux agents de niveau 2+.″

Art. 4. L’article 6, § 1er et § 2, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er février 2007,
sont remplacés par les dispositions suivantes :

″§ 1er. Sans préjudice de l’article 8, il est alloué aux membres de la cellule visée à l’article 1er qui ne font pas partie
du personnel des services du Gouvernement ou plus généralement de tout service public, une allocation tenant lieu de
traitement fixée dans les échelles ci-après applicables au personnel des Ministères :

A4S, A4, A5 ou A6 pour le personnel de niveau 1;

B1 pour le personnel de niveau 2+.

§ 2. Les membres du personnel de niveau 2+ visés au § 1er du présent article, bénéficient d’un supplément
d’allocation équivalent au supplément d’allocation prévu pour le personnel d’exécution ou les attachés par l’article 12
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 décembre 2006 relatif aux Cabinets des Ministres du Gouvernement
wallon.″

Art. 5. A l’article 7, § 2, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées : les mots ″à l’article 9″ sont
remplacés par les mots ″à l’article 8″.

Art. 6. Le § 1er de l’article 8 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er février 2007 est
remplacé par la disposition suivante :

″§ 1er. Les agents visés à l’article 4, § 2, litera a), bénéficient d’une allocation annuelle équivalente à l’allocation de
cabinet prévue pour les conseillers ou les attachés par les articles 11 et 12 de l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 décembre 2006 relatif aux Cabinets des Ministres du Gouvernement wallon, ou, pour l’un d’entre eux, d’une
allocation annuelle équivalente à l’allocation de cabinet prévue pour les Chefs de cabinet adjoints par les articles 11 et
12 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 décembre 2006 relatif aux Cabinets des Ministres du Gouvernement
wallon.″

Art. 7. L’article 12quater, § 2, du même arrêté est remplacé par la disposition suivante :

″§ 2. Une indemnité forfaitaire annuelle pour frais de séjour peut être octroyée aux agents visés à l’article 4, § 2,
du présent arrêté, en remplacement des chèques-repas.

Le montant de l’indemnité est fixé par référence aux indemnités prévues par l’article 22, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 décembre 2006 relatif aux Cabinets des Ministres du Gouvernement wallon :

a) à l’indemnité de conseiller ou d’attaché ou, pour l’un d’entre eux, à l’indemnité de chef de cabinet adjoint, pour
les agents de niveau 1 visés à l’article 4, § 2, litera a);

b) à l’indemnité de personnel d’exécution ou d’attaché pour l’agent de niveau 2+ visé à l’article 4, § 2, litera b).

L’indemnité est due par mois à terme échu et peut être proratisée en cas de prestation à temps partiel.

L’indemnité est maintenue pendant les absences ne dépassant pas trente jours calendrier.″

Art. 8. L’article 14 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er février 2007, est remplacé
par la disposition suivante :

″Art. 14. Délégation est accordée au chef de cabinet du Ministre du Budget et des Finances pour engager et
approuver toute dépense imputable sur l’allocation de base 11.01 du programme 09 de la division organique 12 du
Budget général des dépenses de la Région wallonne et relative aux indemnités et allocations allouées au personnel visé
à l’article 4, § 2, du présent arrêté.″

Art. 9. L’article 15 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er février 2007, est remplacé
par la disposition suivante :

″Art. 15. Délégation est accordée au dirigeant de la CIF visé à l’article 4, § 1er, du présent arrêté, jusqu’à concurrence
d’un montant de 5.500 euros, pour engager, approuver et ordonnancer toute dépense imputable sur les allocations de
base 12.01 et 74.01 du programme 09 relatives respectivement au fonctionnement de la CIF et à l’achat de biens divers
de la division organique 12 du budget général des dépenses de la Région wallonne.″

Art. 10. L’article 16, § 2, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er février 2007, est
remplacé par la disposition suivante :

″§ 2. Délégation est accordée au conseiller, responsable du Service permanent d’assistance en matière
administrative et pécuniaire des cabinets, pour ordonnancer toute dépense engagée par l’ordonnateur primaire ou de
son délégué visé à l’article 14 imputable sur l’allocation de base 11.01 du programme 09 de la division organique 12 du
budget général des dépenses de la Région wallonne relative aux traitements, indemnités et allocations alloués au
personnel visé à l’article 4, § 2.″

Art. 11. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 12. Le Ministre du Budget est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 12 février 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

21466 MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2009/201000]D. 2009 — 903
12. FEBRUAR 2009 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 24. März 2005 zur Gründung einer Zelle zur Überwachung der alternativen Finanzierungen und der
Finanzlage der Einrichtungen öffentlichen Interesses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen
Regierung vom 1. Februar 2007

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 87, § 1;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des

wallonischen öffentlichen Dienstes;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Dezember 2006 über die Kabinette der Minister der

Wallonischen Regierung;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Januar 2008 zur Festlegung der Verteilung der

Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;
Aufgrund des Dekrets vom 18. Dezember 2008 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der

Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2009;
In der Erwägung, dass in der Erklärung zur Regionalpolitik der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2004

vorgesehen ist, eine Zelle zur Überwachung der alternativen Finanzierungen und der Finanzlage der Einrichtungen
öffentlichen Interesses zu gründen;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung während ihrer Sitzung vom 13. November 2008 ihr
Einverständnis mit der Gründung eines einzigen bereichsübergreifenden Zentrums für die Wallonische Region und die
Französische Gemeinschaft in Sachen öffentlich-private Partnerschaften gegeben hat, wobei die Aktionsrichtung, die
einer Erweiterung der Aufgaben der ZFI entspricht, bevorzugt wird;

In der Erwägung, dass es notwendig ist, die Aufgaben der Zelle für finanzielle Informationen aufgrund der
wachsenden Anzahl der bei ihr beantragten Gutachten genauer zu beschreiben und zu aktualisieren;

In der Erwägung, dass es Anlass gibt, die im Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. März 2005, abgeändert
durch den Erlass vom 1. Februar 2007, angeführten haushaltsmäßigen Angaben abzuändern, um sie mit dem
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplan der Wallonischen Region in Einklang zu bringen und um es der Zelle für
finanzielle Informationen möglich zu machen, die Ausgabenanweisungen vorzunehmen;

Aufgrund des am 27. Januar 2009 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 29. Januar 2009 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
Aufgrund des am 29. Januar 2009 gegebenen Einverständnisses des Ministers des öffentlichen Dienstes;
Aufgrund des am 9. Februar 2009 aufgestellten Protokolls Nr. 526 des Sektorenausschusses XVI;
Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, insbesondere des Artikels 3, § 1,

abgeändert durch das Gesetz vom 4. August 1996;
Auf Vorschlag des Ministers des Haushalts;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. März 2005 zur Gründung einer Zelle zur
Überwachung der alternativen Finanzierungen und der Finanzlage der Einrichtungen öffentlichen Interesses,
abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 10. Februar 2006 und vom 1. Februar 2007 wird durch
folgende Bestimmung ersetzt:

″Artikel 1 - Eine Zelle zur Überwachung der alternativen Finanzierungen und der Finanzlage der Einrichtungen
öffentlichen Interesses wird bei der Wallonischen Regierung eingerichtet; sie wird mit den in Artikel 2 aufgelisteten
Aufgaben beauftragt und weiter unter ″die Zelle″ genannt.

Sie steht unter der direkten Aufsicht des Ministers des Haushalts und der Finanzen.″

Art. 2 - Artikel 2 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
1. Februar 2007, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. 2 - Die Zelle hat zur Hauptaufgabe, der Regierung bei ihrer Überwachungsaufgabe beizustehen.″
Sie wird u.a. damit beauftragt, die zur Erstellung von Übersichtstabellen notwendigen finanziellen Informationen

zu sammeln, zu organisieren und zu analysieren.

Auf Antrag des Ministers des Haushalts und der Finanzen oder der Regierung gibt die Zelle ein Gutachten über
jede finanzielle Angelegenheit in Bezug auf die Wallonische Region oder auf die von ihr abhängenden Einrichtungen
öffentlichen Interesses ab.

Sie ist u.a. damit beauftragt:

— die Haushaltsplanentwürfe der Einrichtungen öffentlichen Interesses zu analysieren;

— die Bücher der Einrichtungen öffentlichen Interesses und insbesondere die Auswirkung der Buchführungs-
ergebnisse der mit der Wallonischen Region konsolidierten Einrichtungen gemäß den Buchhaltungsregeln von Eurostat
zu untersuchen;

— ein Gutachten über die Finanzpläne der Einrichtungen öffentlichen Interesses abzugeben, bevor sie durch die
Regierung genehmigt werden;

— ein Gutachten innerhalb einer Frist von höchsten dreißig Tagen über die öffentlich-privaten Partnerschaften und
die durch die Wallonische Region oder die von ihr abhängenden Eirichtungen öffentlichen Interesses berücksichtigten
alternativen Finanzierungsprojekte vor deren Genehmigung durch die Regierung abzugeben. Dieses Gutachten betrifft
u.a. die juristischen, finanziellen und buchfürungstechnischen Aspekte, auch im Hinblick auf die durch Eurostat
bestimmten europäischen Buchführungsnormen;

— auf Antrag der betroffenen Einrichtungen begleitet sie diese bei der Durchführung der Projekte in Sachen
öffentlich-private Partnerschaften″.
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Art. 3 - Artikel 4, § 2 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
1. Februar 2007, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″§ 2. Außer dem in § 1 erwähnten leitenden Beamten der Zelle besteht das Personal der Zelle aus:

a) sieben Bediensteten der Stufe 1;

b) zwei Bediensteten der Stufe 2+.″

Art. 4 - Artikel 6, § 1 und § 2 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
1. Februar 2007, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″§ 1. Unbeschadet des Artikels 8 wird den Mitgliedern der in Artikel 1 erwähnten Zelle, die dem Personal der
Dienststellen der Regierung oder jeglicher öffentlichen Dienststelle im Allgemeinen nicht angehören, eine als Gehalt
geltende Zuwendung gewährt, die gemäß den weiter unten stehenden auf das Personal der Ministerien anwendbaren
Gehaltsstufen festgesetzt wird:

A4S, A4, A5 oder A6 für das Personal der Stufe 1;

B1 für das Personal der Stufe 2+.

§ 2. Den in § 1 des vorliegenden Artikels erwähnten Personalmitgliedern der Stufe 2+ wird eine zusätzliche
Zuwendung gewährt, die der zusätzlichen Zuwendung entspricht, die in Artikel 12 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 14. Dezember 2006 über die Kabinette der Minister der Wallonischen Regierung für das
Ausführungspersonal oder für die Attachés vorgesehen ist.

Art. 5 - In Artikel 7, § 2 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen: der Wortlaut ″in
Artikel 9″ durch den Wortlaut ″in Artikel 8″ ersetzt.

Art. 6 - Artikel 8, § 1 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
1. Februar 2007, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″§ 1. Den in Artikel 4, § 2, unter a) erwähnten Bediensteten wird eine jährliche Zuwendung gewährt, die der
Kabinettszuwendung entspricht, die in den Artikeln 12 und 14 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
14. Dezember 2006 über die Kabinette der Minister der Wallonischen Regierung für die Berater oder Attachés
vorgesehen ist; einem von ihnen wird eine jährliche Zuwendung gewährt, die der Kabinettszuwendung entspricht, die
in den Artikeln 11 und 12 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Dezember 2006 über die Kabinette der
Minister der Wallonischen Regierung für die beigeordneten Kabinettschefs vorgesehen ist.″

Art. 7 - Artikel 12quater, § 2 desselben Erlasses wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″§ 2. Eine jährliche Pauschalvergütung für Aufenthaltskosten kann den in Artikel 4, § 2 des vorliegenden Erlasses
erwähnten Bediensteten anstelle der Essengutscheine gewährt werden.

Der Betrag der Vergütung wird unter Bezugnahme auf die in Artikel 22, § 2 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 14. Dezember 2006 über die Kabinette der Minister der Wallonischen Regierung vorgesehenen
Vergütungen festgesetzt:

a) auf die Vergütung des Beraters oder des Attachés oder, für einen von ihnen, auf die Vergütung des beigeordneten
Kabinettschefs für die in Artikel 4, § 2, Buchstabe a) erwähnten Bediensteten der Stufe 1;

b) auf die Vergütung des Ausführungspersonals oder des Attachés für den in Artikel 4, § 2, Buchstabe b) erwähnten
Bediensteten der Stufe 2+.

Die Vergütung wird pro Monat nachträglich ausgezahlt und darf im Falle von Teilzeitleistungen quotisiert werden.

Die Vergütung wird während Abwesenheitsperioden, die dreißig Kalendertage nicht überschreiten, erhalten.″

Art. 8 - Artikel 14 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
1. Februar 2007, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. 14 - Dem Kabinettschef des Ministers des Haushalts und der Finanzen wird Vollmacht erteilt, um jede
Ausgabe einzugehen und zu genehmigen, die auf die Basiszuwendung 11.01 des Programms 09 des Organisations-
bereichs 12 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der Wallonischen Region bezüglich der dem in Artikel 4, § 2 des
vorliegenden Erlasses erwähnten Personal gewährten Vergütungen und Zuwendungen anrechenbar ist.″

Art. 9 - Artikel 15 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
1. Februar 2007,wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. 15 - Dem in Artikel 4, § 1 des vorliegenden Erlasses erwähnten leitenden Beamten der ZFI wird Vollmacht
erteilt, um jede Ausgabe in Höhe von maximal 5.500 Euro einzugehen, zu genehmigen und anzuweisen, die auf die
Basiszuwendungen 12.01 und 74.01 des Programms 09 anrechenbar ist, die mit der Arbeit der ZFI und dem Ankauf von
verschiedenen Gütern des Organisationsbereichs 12 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der Wallonischen
Region verbunden sind.″

Art. 10 - Artikel 16, § 2 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
1. Februar 2007, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″§ 2. Dem für die ständige Dienststelle zur Unterstützung der Kabinette bei Verwaltungs- und Besoldungsange-
legenheiten zuständigen Berater wird Vollmacht erteilt, um jede durch den ersten Anweisungsbefugten oder seinen in
Artikel 14 erwähnten Beauftragten eingegangene Ausgabe zur Zahlung anzuordnen, die auf die Basiszuwendung 11.01
des Programms 09 des Organisationsbereichs 12 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der Wallonischen Region
anrechenbar ist und mit den dem in Artikel 4, § 2 erwähnten Personal gewährten Gehältern, Entschädigungen und
Zuwendungen verbunden ist.″
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Art. 11 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 12 - Der Minister des Haushalts wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 12. Februar 2009

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung,
M. DAERDEN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2009/201000]N. 2009 — 903

12 FEBRUARI 2009. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
24 maart 2005 houdende oprichting van een opvolgingscel voor de alternatieve financieringen en de financiële
staten van de openbare instellingen, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 1 februari 2007

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 1;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 december 2006 betreffende de ministeriële kabinetten van de
Waalse Regering;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 januari 2008 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het decreet van 18 december 2008 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2009;

Overwegende dat de gewestelijke beleidsverklaring van de Waalse Regering van 20 juli 2004 erin voorziet een
opvolgingscel voor de alternatieve financieringen en de financiële staten van de openbare instellingen op te richten;

Overwegende dat de Waalse Regering tijdens haar zitting van 13 november 2008 ingestemd heeft met de
oprichting van een enig transversaal centrum in het Waalse Gewest en in de Franse Gemeenschap inzake
openbare-private partnerschappen, waarbij ze de piste van een uitbreiding van de opdrachten van de CIF heeft
bevoorrecht;

Overwegende dat het nodig is de opdrachten van de Cel voor financiële informatie nader te bepalen en bij te
werken gezien het groeiende aantal adviezen die haar worden aangevraagd;

Overwegende dat de begrotingsreferenties vermeld in het besluit van de Waalse Regering van 24 maart 2005,
gewijzigd bij het besluit van 1 februari 2007, gewijzigd moeten worden om ze in overeenstemming te brengen met de
algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest en om de Cel voor financiële informatie in staat te stellen tot de
ordonnancering van die uitgaven over te gaan.

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 januari 2009;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 29 januari 2009;

Gelet op de instemming van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 29 januari 2009;

Gelet op protocol nr. 526 van Sectorcomité XVI, opgesteld op 9 februari 2009;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Op de voordracht van de Minister van Begroting;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 24 maart 2005 houdende oprichting van een
opvolgingscel voor de alternatieve financieringen en de financiële staten van de openbare instellingen, gewijzigd bij het
besluit van de Waalse Regering van 10 februari 2006 en 1 februari 2007, wordt vervangen als volgt :

″Artikel 1. Er wordt bij de Waalse Regering een cel opgericht voor de opvolging van de alternatieve financieringen
en de financiële staten van de openbare instellingen die belast is met de opdrachten bedoeld in artikel 2 en die verder
″de cel″ genoemd wordt.

De cel wordt onder het rechtstreeks gezag van de Minister van Begroting en Financiën geplaatst.″

Art. 2. Artikel 2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 1 februari 2007, wordt
vervangen als volgt :

″De cel heeft als hoofdopdracht het bijstaan van de Regering in haar opvolgingsopdracht.

Zij is meer bepaald belast met de inzameling, de organisatie en de analyse van de financiële informatie die
noodzakelijk is voor het opstellen van de situatieoverzichten.

Op verzoek van de Minister van Begroting en Financiën of van de Regering brengt de cel een advies uit over elke
financiële vraag betreffende het Waalse Gewest of de openbare instellingen die ervan afhangen.
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Ze wordt er met name mee belast :

— de projecten en begrotingen van de openbare instellingen te analyseren;

— de rekeningen van de openbare instellingen te onderzoeken en, in het bijzonder, het effect van de
boekhoudresultaten van de instellingen geconsolideerd met het Waalse Gewest volgens de boekhoudregels van
″Eurostat″;

— een advies uit te brengen over de financiële plannen van de openbare instellingen vóór hun goedkeuring van
de Regering;

— binnen een termijn van hoogstens dertig dagen een advies uit te brengen over de openbare-private
partnerschappen en de ontwerpen van alternatieve financieringen overwogen door het Waalse Gewest of de openbare
instellingen die ervan afhangen, vóór hun goedkeuring door de Regering. Dat advies heeft met name betrekking op de
juridische, financiële en boekhoudaspecten, en dit ook ten opzichte van de Europese normen inzake openbare
boekhouding die bepaald zijn door Eurostat;

— de betrokken instellingen op hun verzoek bij te staan in de uitvoering van de projecten voor openbare-private
partnerschappen.″

Art. 3. Artikel 4, § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 1 februari 2007,
wordt vervangen als volgt :

″§ 2. Naast de leider van de cel bedoeld in § 1, bestaat het personeel van de cel uit :

b) zeven personeelsleden van niveau 1;

b) twee personeelsleden van niveau 2+.″

Art. 4. Artikel 6, § 1 en § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
1 februari 2007, wordt vervangen als volgt :

″§ 1. Onverminderd artikel 8 wordt er aan de personeelsleden van de cel bedoeld in artikel 1 die niet deel uitmaken
van het personeel van de diensten van de Regering of meer in het algemeen van elke overheidsdienst, een toelage
verleend die in de plaats komt van de wedde vastgelegd in de hiernavolgende weddenschalen geldend voor het
personeel van de ministeries :

A4S, A4, A5 of A6 voor het personeel van niveau 1;

B1 voor het personeel van niveau 2+.

§ 2. De personeelsleden van niveau 2+ bedoeld in § 1 van dit artikel komen in aanmerking voor een bijkomende
toelage die gelijkstaat aan de bijkomende toelage bepaald voor het uitvoerend personeel of voor de attachés in artikel 12
van het besluit van de Waalse Regering van 14 december 2006 betreffende de ministeriële kabinetten van de Waalse
Regering.″

Art. 5. Artikel 7, § 2, van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt : de woorden ″in artikel 9″ vervangen door
de woorden ″in artikel 8″;

Art. 6. Paragraaf 1 van artikel 8 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
1 februari 2007, wordt vervangen als volgt :

″§ 1. De personeelsleden bedoeld in artikel 4, § 2, litera a), komen in aanmerking voor een jaarlijkse toelage die
gelijkstaat aan de kabinetstoelage bepaald voor de adviseurs of voor de attachés in de artikelen 11 en 12 van het besluit
van de Waalse Regering van 14 december 2006 betreffende de ministeriële kabinetten van de Waalse Regering of, voor
één van hen, voor een jaarlijkse toelage die gelijkstaat aan de kabinetstoelage bepaald voor de adjunct-kabinetschefs in
de artikelen 11 en 12 van het besluit van de Waalse Regering van 14 december 2006 betreffende de ministeriële
kabinetten van de Waalse Regering.″

Art. 7. Artikel 12quater, § 2, van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″§ 2. De personeelsleden bedoeld in artikel 4, § 2, van dit besluit kunnen ter vervanging van de maaltijdcheques
een jaarlijkse forfaitaire verblijfkostenvergoeding genieten.

Het bedrag van de vergoeding wordt bepaald met verwijzing naar de vergoedingen bepaald bij artikel 22, § 2, van
het besluit van de Waalse Regering van 14 december 2006 betreffende de ministeriële kabinetten van de Waalse
Regering, het bedrag van de vergoeding staat gelijk met :

a) de vergoeding van adviseur of attaché of, voor één van hen, met de vergoeding van adjunct-kabinetschef, voor
de personeelsleden van niveau 1 bedoeld in artikel 4, § 2, litera a);

b) de vergoeding van uitvoerend personeel of attaché voor de personeelsleden van niveau 2+ bedoeld in artikel 4,
§ 2, litera b).

De vergoeding wordt aan het einde van elke maand betaald en kan worden geproratiseerd in geval van deeltijdse
dienstverstrekking.

De vergoeding wordt gehandhaafd in geval van hoogstens dertig kalenderdagen afwezigheid.″

Art. 8. Artikel 14 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 1 februari 2007,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 14. Er wordt een machtiging verleend aan de kabinetschef van de Minister van Begroting en Financiën om
elke uitgave vast te leggen en goed te keuren die toerekenbaar is op basisallocatie 11.01 van programma 09 van
organisatieafdeling 12 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest betreffende de vergoedingen en
toelagen verleend aan het personeel bedoeld in artikel 4, § 2, van dit besluit.″
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Art. 9. Artikel 15 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 1 februari 2007,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 15. Er wordt aan de leider van de CFI bedoeld in artikel 4, § 1, van dit besluit tot en met het bedrag van
5.500 euro een machtiging verleend om elke uitgave vast te leggen, goed te keuren en te ordonnanceren die
toerekenbaar is op basisallocaties 12.01 en 74.01 van programma 09 betreffende, respectievelijk, de werking van de CFI
en de aankoop van allerlei goederen van organisatieafdeling 12 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse
Gewest.″

Art. 10. Artikel 16, § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
1 februari 2007,wordt vervangen als volgt :

″§ 2. Er wordt een machtiging verleend aan de adviseur verantwoordelijk voor de Vaste hulpdienst voor
administratieve en geldelijke aangelegenheden van de kabinetten om elke uitgave vastgelegd door de primaire
ordonnateur of zijn gemachtigde bedoeld in artikel 14 te ordonnanceren die toerekenbaar is op basisallocatie 11.01 van
programma 09 van organisatieafdeling 12 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest betreffende de
wedden, vergoedingen en toelagen verleend aan het personeel bedoeld in artikel 4, § 2.″

Art. 11. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 12. De Minister van Begroting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 12 februari 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën, en Uitrusting,
M. DAERDEN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2009/31114]F. 2009 — 904

12 FEVRIER 2009. — Arrêté 2008/1551 du Collège de la Commission communautaire française modifiant
l’arrêté 2007/1131 du 22 mai 2008 relatif à l’agrément et aux subventions accordées aux services d’accompagne-
ment et aux services d’interprétation pour sourds

Le Collège,

Vu le décret de la Commission communautaire française du 4 mars 1999 relatif à l’intégration sociale et
professionnelle des personnes handicapées, articles 36, alinéa 1er, 38, 49 et 50, alinéa 1er;

Vu l’arrêté 2007/1131 du Collège de la Commission communautaire française du 22 mai 2008 relatif à l’agrément
et aux subventions accordées aux services d’accompagnement et aux services d’interprétation pour sourds;

Vu l’avis de la section « Personnes handicapées » du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
personnes et de la Santé donné le 17 novembre 2008;

Vu l’avis de l’Inspection des finances donné le 11 décembre 2008;

Vu l’accord du Membre du Collège chargé du Budget donné le 11 décembre 2008;

Vu l’avis du n° 45,755/4 Conseil d’Etat, donné le 21 janvier 2009, en application de l’article 84, § 1 alinéa 1er, 1°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur proposition de la Membre du Collège en charge de la Politique d’Aide aux Personnes handicapées;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle une matière visée à l’article 128 de la Constitution en vertu de l’article 138 de
celle-ci.

Art. 2. L’article 2 de l’arrêté 2007/1131 du Collège de la Commission communautaire française du 22 mai 2008
relatif à l’agrément et aux subventions accordées aux services d’accompagnement et aux services d’interprétation pour
sourds est complété par le 7° rédigé comme suit :

7° « personne en situation de grande dépendance », personne handicapée identifiée comme telle par l’équipe
pluridisciplinaire visée à l’article 10 du Décret, en raison de la nature et de l’importance du handicap, de la nécessité
d’une présence active et continue d’une tierce personne. En outre, cette personne ne bénéficie pas de réponse suffisante
ou satisfaisante à ses besoins.

Art. 3. L’article 10, § 1er, du même arrêté est complété par les 6°, 7° et 8° rédigés comme suit :

6° l’organisation de loisirs pour personnes en situation de grande dépendance : organisation d’activités régulières
ou de séjours pour minimum deux tiers de participants en situation de grande dépendance à raison d’au moins
550 prestations par an avec un maximum de 160 périodes, telles que définies au § 1er, 3°, du présent article, par
personne et par an.

Les prestations sont comptabilisées comme suit : chaque période, telle que définie au § 1er, 3°, du présent article,
est multipliée par le nombre de personnes handicapées qui y participent.
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7° l’extra-sitting : organisation de garde active individuelle, à domicile ou à l’extérieur, pour minimum de 1/3 de
personnes en situation de grande dépendance et à raison d’au moins 1 000 heures de garde par année sans dépasser
450 heures par personne et par an.

8° le support aux situations critiques : aide aux équipes de professionnels, à la famille et à la personne handicapée
lorsque cette dernière se trouve dans des conditions mettant en danger sa personne ou celle d’autrui ou risque de ce
fait une exclusion sociale ou familiale. Cette aide peut consister en un soutien de la personne handicapée, de son
entourage (famille, milieu d’accueil), une aide à l’utilisation de stratégies spécifiques, une coordination ou une
médiation entre les divers acteurs susceptibles d’intervenir, une sensibilisation et une mobilisation des équipes de
professionnels. Le suivi de minimum 6 personnes par an est requis.

Art. 4. L’article 21 du même arrêté est complété par deux alinéas rédigés comme suit :

Quand il s’agit de la mission organisation de loisirs pour personnes en situation de grande dépendance telle que
prévue à l’article 10, § 1er, 6°, le montant maximum par période laissé à charge de la personne ou de sa famille est de
S 4,82 ou de S 9,62 si le déplacement domicile lieu d’activité est inclus. En outre, la personne ou sa famille prend en
charge les frais de séjour et dactivité.

Pour la mission complémentaire extra-sitting telle que prévue à l’article 10, § 1er, 7°, le montant laissé à charge de
la personne handicapée ou de sa famille, en dehors des frais de déplacement des personnes assurant l’extra-sitting, est
de 1,44 à S 5,78 par heure, en fonction de critères établis par le service et tient compte des ressources de l’intéressé.

Art. 5. Dans l’article 28 du même arrêté, trois alinéas rédigés comme suit sont insérés entre les 6ème et 7ème
alinéas :

Pour la mission complémentaire organisation de loisirs pour personnes en situation de grande dépendance, cette
subvention est octroyée comme suit :

— pour un minimum de 550 prestations par an : S 78.810,91;

— pour un minimum de 1 000 prestations par an : S 131.351,53.

Lorsque le nombre de prestations par an n’atteint pas au moins 90 % du minimum fixé ci-dessus, la subvention est
réduite à due concurrence.

Pour la mission complémentaire extra-sitting cette subvention est octroyée comme suit :

— pour un minimum de 1 000 heures de garde : S 70.054,12;

— pour un minimum de 2 750 heures de garde : S 146 238,04.

Lorsque le nombre d’heures de garde n’atteint pas au moins 90 % du minimum fixé ci-dessus, la subvention est
réduite à due concurrence.

Pour la mission complémentaire support aux situations critiques : S 28.897,34 ou S 94.397,97 lorsque toutes les
personnes suivies sont des personnes en situation de grande dépendance.

Lorsque le nombre minimum de personnes suivies n’est pas atteint, la subvention est réduite à due concurrence.

Art. 6. Le Membre du Collège compétent en matière de Politique d’Aide aux Personnes handicapées est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 février 2009.

Par le Collège :

Président du Collège,
B. CEREXHE

Membre du Collège en charge de la Politique d’Aide aux Personnes handicapées,
Mme E. HUYTEBROECK

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2009/31114]N. 2009 — 904
12 FEBRUARI 2009. — Besluit 2008/1551 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van

het besluit 2007/1131 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de erkenning en de
subsidiëring van de diensten voor begeleiding en de diensten voor dovenvertolking

Het College,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 4 maart 1999 betreffende de sociale integratie van
de gehandicapten en hun inschakeling in het arbeidsproces, inzonderheid op de artikelen 36, 1e lid, 38, 49 en 50, eerste
lid;

Gelet op het besluit 2007/1131 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 22 mei 2008
betreffende de erkenning en de subsidiëring van de diensten voor begeleiding en de diensten voor dovenvertolking;

Gelet op het advies van de Afdeling Gehandicapten’ van de Franstalige Brusselse Adviesraad voor Bijstand aan
personen en Gezondheid, gegeven op 17 november 2008;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 11 december 2008;
Gelet op de akkoordbevinding van het Collegelid belast met Begroting, gegeven op 11 december 2008;
Gelet op het advies nr. 45,755/4 van de Raad van State, gegeven op 21 januari 2009, in toepassing van artikel 84,

§ 1, lid 1, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van het Collegelid belast met het Beleid inzake gehandicapte personen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 128 van de Grondwet, krachtens artikel 138 van
de Grondwet.
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Art. 2. Artikel 2 van het besluit 2007/1131 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van
22 mei 2008 betreffende de erkenning en de subsidiëring van de diensten voor begeleiding en de diensten voor
dovenvertolking wordt aangevuld met een als volgt luidend 7° :

7° « persoon in een toestand van grote afhankelijkheid », gehandicapte persoon die als dusdanig door het
multidisciplinaire team wordt geïdentificeerd, zoals bedoeld in artikel 10 van het Decreet, vanwege de aard en de ernst
van de handicap, de noodzaak van een actieve en bestendige aanwezigheid van een derde persoon. Bovendien beschikt
deze persoon niet over een voldoende of bevredigend antwoord op zijn of haar behoeften.

Art. 3. Artikel 10 § 1 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een als volgt luidend 6°, 7° en 8° :

6° de organisatie van vrijetijdsbesteding voor personen in een toestand van grote afhankelijkheid : organisatie van
regelmatige activiteiten of verblijven voor een minimum van 2/3 deelnemers in een toestand van grote afhankelijkheid
à raison van ten minste 550 prestaties per jaar met een maximum van 160 periodes, zoals gedefinieerd in § 1, 3°, van
dit artikel, per persoon en per jaar.

De prestaties worden als volgt opgeteld : elke periode zoals gedefinieerd in § 1, 3°, van dit artikel, wordt
vermenigvuldigd met het aantal gehandicapte personen die eraan deelnemen.

7° extra-sitting : organisatie van een individuele actieve oppas, thuis of buitenshuis, voor een minimum van 1/3
van personen in een toestand van grote afhankelijkheid en à raison van ten minste 1 000 uren oppas per jaar, zonder
overschrijding van 450 uren per persoon en per jaar.

8° bijstand in kritische situaties : bijstand aan de teams van vakmensen, aan familie en aan de gehandicapte
persoon wanneer deze zich in omstandigheden bevindt die zijn persoon of andermans persoon in gevaar brengen of
indien hierdoor een sociale of familiale uitsluiting veroorzaakt kan worden. Deze bijstand kan de vorm aannemen van
steun aan de gehandicapte persoon, aan zijn entourage (familie, opvang), steun bij het gebruik van specifieke strategie,
coördinatie of bemiddeling tussen de verschillende actoren die hierbij een rol kunnen spelen, een bewustmaking en een
mobilisatie van teams van vakmensen. De sturing van ten minste 6 personen per jaar is een vereiste.

Art. 4. Artikel 21 van hetzelfde besluit wordt als volgt aangevuld :

Wanneer het gaat om de opdracht van het organiseren van vrijetijdsbesteding voor personen in een toestand van
grote afhankelijkheid zoals voorzien in artikel 10, § 1, 6°, dan is het maximale bedrag per periode dat ten laste van de
persoon of zijn/haar familie is 4,82 euro of 9,62 euro indien de verplaatsing van de woning naar de plaats van de
activiteit inbegrepen is. Bovendien draagt de persoon of zijn/haar familie de last van de verblijf- en activiteitskosten.

Wat de bijkomende opdracht van extra-sitting betreft zoals voorzien in artikel 10, § 1, 7°, is het bedrag dat ten laste
is van de gehandicapte persoon of zijn/haar familie, buiten de verplaatsingskosten van de personen die voor de
extra-sitting zorgen, vastgesteld op 1,44 tot 5,78 euro per uur, volgens criteria vastgesteld door de dienst en waarbij
rekening wordt gehouden met de middelen van de persoon in kwestie.

Art. 5. In artikel 28 van hetzelfde besluit, worden er drie als volgt opgestelde leden ingevoegd tussen het 6e en
het 7e lid :

Wat betreft de bijkomende opdracht van het organiseren van vrijetijdsbesteding voor personen in een toestand van
grote afhankelijkheid, wordt deze subsidie als volgt toegekend :

— voor een minimum van 550 prestaties per jaar : 78.810,91 euro;

— voor een minimum van 1 000 prestaties per jaar : 131.351,53 euro.

Wanneer het aantal prestaties per jaar niet ten minste 90 % bereikt van het hierboven vastgestelde minimum, dan
wordt de subsidie evenredig verminderd.

Wat de bijkomende opdracht van extra-sitting betreft, wordt deze subsidie als volgt toegekend :

— voor een minimum van 1 000 uren oppas : 70.054,12 euro;

— voor een minimum van 2 750 uren oppas : 146.238,04 euro.

Wanneer het aantal oppasuren niet ten minste 90 % bereikt van het hierboven vastgestelde minimum, dan wordt
de subsidie evenredig verminderd.

Wat betreft de bijkomende opdracht aangaande bijstand in kritische situaties : 28.897,34 euro of 94.397,97 euro
wanneer alle personen in kwestie in een toestand van grote afhankelijkheid verkeren.

Wanneer het minimum aantal personen in kwestie niet wordt bereikt, dan wordt de subsidie evenredig
verminderd.

Art. 6. Aan het Collegelid belast met het Beleid inzake gehandicapte personen wordt de uitvoering van dit besluit
toevertrouwd.

Brussel, 12 februari 2009.

Voor het College:

Voorzitter van het College,
B. CEREXHE

Collegelid belast met het Beleid inzake Bijstand aan Gehandicapte Personen,
Mevr. E. HUYTEBROECK
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2009/00155]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 13 februari 2009 wordt Mevr. Magdalena
Irzycka benoemd tot rijksambtenaar in klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, Centrale Diensten, Franstalig
kader, met ingang van 1 november 2008.

Bij koninklijk besluit van 13 februari 2009 wordt de heer Marc Breuer
benoemd tot rijksambtenaar in klasse A1 bij de Federale Overheids-
dienst Binnenlandse Zaken, Centrale Diensten, Franstalig kader, met
ingang van 1 november 2008.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2009/00069]
Federale politie. — Volmachten

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 zijn de volgende
personeelsleden van de federale politie gemachtigd om, in naam van de
Minister van Binnenlandse Zaken, alle geschriften en procedurestuk-
ken te ondertekenen inzake de gedingen voor de Raad van State
betreffende de federale politie en haar personeel :

— Maes, Carlo;
— Liners, Alain;
— O, Kirsten;
— Van Rossem, Els;
— Flamend, Bénédicte;
— Goosens, Ruben;
— Peeters, Kirsten;
— Sebille, Magali;
— Beldjoudi, Jenifer.
Voormeld besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch

Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Het ministerieel besluit van 2 augustus 2007 betreffende de aanwij-

zing van personeelsleden van de federale politie die, in naam van de
Minister van Binnenlandse Zaken, alle geschriften en procedurestuk-
ken mogen ondertekenen inzake de gedingen voor de Raad van State
betreffende de federale politie en haar personeel, wordt opgeheven.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2009/03078]

4 MAART 2009. — Koninklijk besluit betreffende het ontslag en de
benoeming van een regeringscommissaris bij de naamloze ven-
nootschap van publiek recht « Nationale Loterij », alsook betref-
fende de bezoldiging van laatstgenoemde regeringscommissaris

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 april 2002 tot rationalisering van de werking
en het beheer van de Nationale Loterij, inzonderheid op de artikelen 12,
18 en 19;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 juli 2002 tot vaststelling van de
statuten van de Nationale Loterij;

Overwegende dat er een nieuwe regeringscommissaris dient te
worden benoemd, namens de Vice-Eerste Minister en Minister van
Financiën belast met de voogdij over de naamloze vennootschap van
publiek recht « Nationale Loterij »;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2009/00155]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 13 février 2009, Mme Magdalena Irzycka est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public
fédéral Intérieur, Services centraux, cadre linguistique français, à partir
du 1er novembre 2008.

Par arrêté royal du 13 février 2009, M. Marc Breuer est nommé en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
Intérieur, Services centraux, cadre linguistique français, à partir du
1er novembre 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2009/00069]
Police fédérale. — Procurations

Par arrêté ministériel du 27 février 2009 sont autorisés à signer, au
nom du Ministre de l’Intérieur, tous les écrits et pièces de procédure
relatifs aux litiges devant le Conseil d’Etat concernant la police fédérale
et son personnel, les membres du personnel de la police fédérale
suivants :

— Maes, Carlo;
— Liners, Alain;
— O, Kirsten;
— Van Rossem, Els;
— Flamend, Bénédicte;
— Goosens, Ruben;
— Peeters, Kirsten;
— Sebille, Magali;
— Beldjoudi, Jenifer.
L’arrêté précité entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur

belge.
L’arrêté ministériel du 2 août 2007 relatif à la désignation des

membres du personnel de la police fédérale qui peuvent signer, au nom
du Ministre de l’Intérieur, tous les écrits et pièces de procédure relatifs
aux litiges devant le Conseil d’Etat concernant la police fédérale et son
personnel, est abrogé.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2009/03078]

4 MARS 2009. — Arrêté royal concernant la démission d’un commis-
saire du gouvernement et la nomination d’un commissaire du
gouvernement auprès de la société anonyme de droit public
« Loterie Nationale », et concernant sa rémunération

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 avril 2002 relative à la rationalisation du fonctionne-
ment et de la gestion de la Loterie Nationale, en particulier les
articles 12, 18 et 19;

Vu l’arrêté royal du 9 juillet 2002 fixant les statuts de la Loterie
Nationale;

Considérant qu’il y a lieu de nommer un nouveau commissaire du
gouvernement chargé d’exercer la fonction de contrôle au nom du
Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances, en charge de la tutelle
sur la société anonyme de droit public « Loterie Nationale »;
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Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en Minister van
Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Eervol ontslag uit zijn mandaat van regeringscommissaris
bij de naamloze vennootschap van publiek recht « Nationale Loterij »
wordt verleend aan de heer Stéphane LEFEBVRE.

Art. 2. De heer Olivier HENIN wordt benoemd tot regeringscom-
missaris bij de naamloze vennootschap van publiek recht « Nationale
Loterij ».

Art. 3. Er wordt aan de regeringscommissaris bij de naamloze
vennootschap van publiek recht « Nationale Loterij », voorgedragen
door de Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën, een jaarlijkse
forfaitaire vergoeding toegekend van 15.000 euro en 500 euro per
zitting van de raad van bestuur, overeenkomstig de regeling voor de
gewone leden van de raad van bestuur.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 18 februari 2009.

Art. 5. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grâce, op 4 maart 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2009/14047]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid

Erkenning van de opleidingscentra

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 4 mei 2007, betreffende
het rijbewijs, de vakbekwaamheid en de nascholing van bestuurders
van voertuigen van de categorieën C, C+E, D, D+E en de subcatego-
rieën C1, C1+E, D1, D1+E, heeft de Staatssecretaris voor Mobiliteit
volgend opleidingscentrum dat de nascholing organiseert erkend :

Numéro d’agrément du centre de formation OCF-002 Erkenningsnummer van het opleidingcentrum

Date de l’agrément 25 février 2009 Erkenningsdatum

Date de fin de reconnaissance 24 février 2014 Einddatum van de erkenning

Nom et adresse du siège social du centre de formation rue d’Orléans 32,
6000 Charleroi

Naam en adres van de maatschappelijke zetel van het
opleidingcentrum

Dénomination commerciale du centre de formation Bara SA Commerciële naam van het opleidingcentrum

De erkenning wordt verleend voor :

➢ Goederen- en personenvervoer

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A M. Stéphane LEFEBVRE est accordée la démission
honorable de son mandat de commissaire du gouvernement auprès de
la société anonyme de droit public de la Loterie Nationale.

Art. 2. M. Olivier HENIN est nommé commissaire du gouverne-
ment auprès de la société anonyme de droit public « Loterie Natio-
nale ».

Art. 3. Il est accordé au commissaire du gouvernement auprès de la
société anonyme de droit public « Loterie Nationale », présenté par le
Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances, une indemnité forfai-
taire annuelle de 15.000 euros et 500 euros par séance du conseil
d’administration, conformément au règlement pour les membres
ordinaires du conseil d’administration.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 18 février 2009.

Art. 5. Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grâce, le 4 mars 2009.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2009/14047]
Mobilité et Sécurité routière

Agrément des centres de formation

Par application de l’arrêté royal du 4 mai 2007, relatif au permis de
conduire, à l’aptitude professionnelle et à la formation continue des
conducteurs de véhicules des catégories C, C+E, D, D+E et sous-
catégories C1, C1+E, D1, D1+E, le Secrétaire d’Etat à la Mobilité a
délivré l’agrément du centre de formation organisant la formation
continue suivant :

L’agrément est accordé pour :

➢ Le transport de marchandises et de personnes

21475MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09185]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2009, dat uitwerking heeft met
ingang van 6 februari 2009, is aan Mevr. De Schutter, S., op haar
verzoek, eervol ontslag verleend uit haar ambt van substituut-
procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen.

Bij koninklijke besluiten van 1 maart 2009 :
— is aan de heer Peeters, J., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn

ambt van plaatsvervangend rechter in de arbeidsrechtbank te Tongeren.
Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren;
— is aan Mevr. Govaert, I., op haar verzoek, eervol ontslag verleend

uit haar ambt van plaatsvervangend rechter in de arbeidsrechtbank te
Brussel;

— is Mevr. Vandenhoute, M., advocaat, plaatsvervangend rechter in
het vredegerecht van het derde kanton Brussel, benoemd tot plaats-
vervangend rechter in de politierechtbank te Brussel.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09186]
Rechterlijke Orde. — Notariaat

Bij koninklijk besluit van 9 juli 2008, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging van zijn opvolger, is aan de heer
Verstraete, B., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van
notaris ter standplaats Kuurne.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2009, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging welke dient te gebeuren binnen de twee
maanden te rekenen vanaf heden, is de heer Vuylsteke, K., licentiaat in
de rechten, kandidaat-notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk
arrondissement Kortrijk.

De standplaats is gevestigd te Kuurne.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09185]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 1er mars 2009, produisant ses effets le 6 février 2009,
démission honorable de ses fonctions de substitut du procureur du Roi
près le tribunal de première instance d’Anvers est accordée, à sa
demande, à Mme De Schutter, S.

Par arrêtés royaux du 1er mars 2009 :
— est acceptée, à sa demande, la démission de M. Peeters, J. de ses

fonctions de juge suppléant au tribunal du travail de Tongres.
Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions;
— démission honorable de ses fonctions de juge suppléant au

tribunal du travail de Bruxelles est accordée, à sa demande, à
Mme Govaert, I.;

— Mme Vandenhoute, M., avocat, juge suppléant à la justice de paix
du troisième canton de Bruxelles, est nommée juge suppléant au
tribunal de police de Bruxelles.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09186]
Ordre judiciaire. — Notariat

Par arrêté royal du 9 juillet 2008, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment de son successeur, est acceptée, à sa demande, la
démission de M. Verstraete, B. de ses fonctions de notaire à la résidence
de Kuurne.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 1er mars 2009, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment laquelle doit intervenir dans les deux mois à
compter de ce jour, M. Vuylsteke, K., licencié en droit, candidat-notaire,
est nommé notaire dans l’arrondissement judiciaire de Courtrai.

La résidence est fixée à Kuurne.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2009/200921]

Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 28 juli 2006 tot benoeming van de voorzitter en
tot aanwijzing van de leden van het onderzoekscomité

Bij besluit van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur van 20 februari 2009
wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. In artikel 2, 5o, van het ministerieel besluit van 28 juli 2006 tot benoeming van de voorzitter en tot
aanwijzing van de leden van het onderzoeksscomité worden de woorden ″de heer Jos GOVAERTS, Hendrikstraat 100,
3570 Alken″ vervangen door de woorden ″de heer Jos CUSTERS, Heusdenseweg 176, 3580 Beringen″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2009/35224]

Provincie Vlaams-Brabant. — Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

LONDERZEEL. — Bij besluit van 20 november 2008 heeft de deputatie van de provincie Vlaams-Brabant het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Thermenproject te Londerzeel, bestaande uit een toelichtingsnota, een plan van
de feitelijke en juridische toestand, een grafisch plan en de stedenbouwkundige voorschriften, zoals definitief
vastgesteld door de gemeenteraad bij besluit van 23 september 2008, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2009/35230]

Ruimtelijke ordening. — Bijzonder plan van aanleg

LIEDEKERKE. — Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat, in
toepassing van artikel 172, 3° en 4° lid van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke
ordening - inclusief de wijzigingen, wegens het uitblijven van een beslissing van de Vlaamse Regering, in navolging
van het gemeenteraadsbesluit van 29 juni 2000, volgend plan van aanleg niet behouden wordt in het plannenregister
van de gemeente Liedekerke : het bijzonder plan van aanleg nr. 1 « Centrum » goedgekeurd bij koninklijk besluit van
5 juni 1957 en deels gewijzigd bij koninklijk besluit van 14 januari 1964.

De Vlaamse Regering wordt in kennis gebracht van de vraag tot publicatie.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200929]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SARL Lumiver Optim, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la SARL Lumiver Optim, le 19 janvier 2009;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SARL Lumiver Optim, sise rue de Luyot Z.I. B. 31/2, à F-59113 Seclin, est enregistrée en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200930]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Torfs Transport », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BVBA Torfs Transport », le 20 janvier 2009;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Torfs Transport », sise Schouwkensstraat 10, à 2030 Antwerpen, est enregistrée
en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de

déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :
1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des

tiers et affectés au transport des déchets;
2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.
Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les

transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200931]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Torfs Logistics », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne
et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en
matière de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BVBA Torfs Logistics », le 20 janvier 2009;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Torfs Logistics », sise Schouwkensstraat 10, à 2030 Antwerpen, est enregistrée en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200932]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL E.T.H., en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL E.T.H., le 21 janvier 2009;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL E.T.H., sise rue du Pré du Pont 14, à 1370 Jodoigne, est enregistrée en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-04.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de

transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :
1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des

tiers et affectés au transport des déchets;
2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés

dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.
Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les

transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200933]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Entsorgung & Transport », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « GmbH Entsorgung & Transport », le 20 janvier 2009;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Entsorgung & Transport », sise Kämergasse 27, à D-52349 Düren, est enregistrée
en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-05.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200934]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SAS Recytrans France, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SAS Recytrans France, le 16 janvier 2009;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SAS Recytrans France, sise rue de la Mouée - ZAC de la Voevre 5, à F-57070 Metz, est
enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-06.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :
1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des

tiers et affectés au transport des déchets;
2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le

présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.
Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les

transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.
Namur, le 26 janvier 2009.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200935]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA 4Biofuels, en qualité de collecteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SA 4Biofuels, le 19 janvier 2009;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA 4Biofuels, sise boulevard Paepsem 20, à 1070 Bruxelles, est enregistrée en qualité de
collecteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisée sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte de

déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de collecte, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :
1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des

tiers et affectés à la collecte des déchets;
2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de collecte.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.
Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les

transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200936]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SC Roan International Transport, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la SC Roan International Transport, le 20 janvier 2009;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SC Roan International Transport, sise Superska 8a/4, à PL-66-235 Torzym, est enregistrée en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200937]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Julien Vandendriessche », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « NV Julien Vandendriessche », le 14 janvier 2009;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV Julien Vandendriessche », sise Westrozebekestraat 87, à 8840 Westrozebeke, est
enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-09.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
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§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de

déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :
1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des

tiers et affectés au transport des déchets;
2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.
Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les

transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/200938]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA De Seranno Transport », en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général f.f.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne

et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BVBA De Seranno Transport », le 23 octobre 2008;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA De Seranno Transport », sise Westbeke 9, à 9940 Evergem, est enregistrée en qualité
de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.
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L’enregistrement est identifié par le numéro 2009-01-26-10.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de

transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :
1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des

tiers et affectés au transport des déchets;
2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés

dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.
Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les

transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 26 janvier 2009.

Ir A. HOUTAIN

21491MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2009/31112]
Vernietiging door de Raad van State. — (Bekendmaking
voorgeschreven bij artikel 39 van de Procedureregeling)

Bij arrest nr. 190.513 van 16 februari 2009, heeft de Raad van State,
afdeling bestuursrechtspraak, XVe kamer, het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 3 mei 2001 tot goedkeuring van het
gewestelijk bestemmingsplan (GBP), voor zover het een terrein gesi-
tueerd te Anderlecht, Scherdemaelstraat 228, gekadastreerd sectie H,
nr. 230, 233, 235l, 235f, 235g en 235k, inschrijft in een landbouwgebied,
vernietigd.

Hetzelfde arrest beveelt de publicatie bij uittreksel in het Belgisch
Staatsblad volgens dezelfde vormvereisten die gelden voor het gedeel-
telijk vernietigd besluit.

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

RAAD VAN STATE

[2009/18097]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De NV Mediapub heeft de nietigverklaring gevorderd van een
reglement van de gemeente Watermaal-Bosvoorde van 18 novem-
ber 2008 tot invoering van een belasting op de distributie ten huize van
publicitaire vlugschriften en kaarten met commerciële inslag alsook
van catalogi, kranten en folders met publicitaire-commerciële inslag,
wanneer dit drukwerk niet geadresseerd is (aanslagjaren 2009 tot 2013).

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 191.401/XV-945.

Voor de Hoofdgriffier,

G. Delannay,
Bestuurlijk attaché.

STAATSRAT

[2009/18097]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die Mediapub AG hat die Nichtigerklärung einer Verordnung der Gemeinde Watermael-Boitsfort vom
18. November 2008 zur Einführung einer Steuer auf die Hauszustellung von Werbeschriften und -karten sowie von
Katalogen und Zeitungen mit Werbung, wenn diese nicht adressierte Druckschriften sind (Steuerjahre 2009 bis 2013),
beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 191.401/XV-945 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. Delannay,
Verwaltungsattaché.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2009/31112]
Annulation par le Conseil d’Etat. — (Publication prescrite

par l’article 39 du Règlement de procédure)

Par arrêt n° 190.513 du 16 février 2009, le Conseil d’Etat, section du
contentieux administratif, XVe chambre, a annulé l’arrêté du Gouver-
nement de la Région de Bruxelles-Capitale du 3 mai 2001 adoptant le
plan régional d’affectation du sol (PRAS), en tant qu’il inscrit en zone
agricole un terrain sis rue Scherdemael 228, à Anderlecht, cadastré,
section H, première feuille, n° 230, 233, 235l, 235f, 235g et 235k.

Le même arrêté en ordonne la publication, par extrait au Moniteur
belge , dans les mêmes formes que l’arrêté qu’il annule partiellement.

CONSEIL D’ETAT

[2009/18097]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

La SA Mediapub a demandé l’annulation d’un règlement de la
commune de Watermael-Boitsfort du 18 novembre 2008 instaurant une
taxe sur la distribution à domicile de feuilles et de cartes publicitaires à
caractère commercial ainsi que de catalogues, de journaux et dépliants
contenant de la publicité à caractère commercial lorsque ces imprimés
ne sont pas adressés (exercices d’imposition 2009 à 2013).

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 191.401/XV-945.

Pour le Greffier en chef,

G. Delannay,
Attaché administratif.
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NATIONALE COMMISSIE
VOOR DE RECHTEN VAN HET KIND

[C − 2009/18096]
Bericht. — Huishoudelijk reglement

In uitvoering van art. 12 van het samenwerkingsakkoord van
19 september 2005 houdende oprichting van een Nationale Commissie
voor de Rechten van het Kind heeft deze tijdens haar plenaire zitting
van 9 februari 2009 haar huishoudelijk reglement aangenomen, met
onmiddellijke ingang.

Een exemplaar kan verkregen worden op volgend adres: Nationale
Commissie voor de Rechten van het Kind, Hallepoortlaan 5-8,
1060 Brussel, 02-542 72 14, info@ncrk-cnde.be .

De Voorzitter,
Sarah D’hondt.

NATIONALE KOMMISSION FU} R DIE RECHTE DES KINDES
[C − 2009/18096]

Mitteilung. — Innere Geschäftordnung

In Anwendung von Artikel 12 des Zusammenarbeitsabkommens vom 19. September 2005 zur Schaffung einer
Nationalen Kommission für die Rechte des Kindes, hat diese in ihrer Plenarsitzung vom 9. Februar 2009 ihre innere
Geschäftsordnung mit sofortiger Wirkung verabschiedet.

Ein Exemplar ist an folgender Adresse erhältlich: Nationale Kommission für die Rechte des Kindes, Avenue de la
Porte de Hal 5-8, 1060 Brüssel, 02-542 72 14, info@ncrk-cnde.be .

Die Präsidentin,
Sarah D’hondt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2009/24074]

Wetenschappelijk Comité van de Overeenkomst
inzake de internationale handel

in bedreigde in het wild levende dier- en plantensoorten

REGLEMENT VAN INWENDIGE ORDE

Het Wetenschappelijk Comité opgericht bij het M.B. van
12 februari 2004 voor het uitbrengen van advies over de toepassing van
de Overeenkomst inzake de internationale handel in bedreigde in het
wild levende dier- en plantensoorten (Belgisch Staatsblad 3 maart 2004)
heeft overeenkomstig art. 14, § 4 van het koninklijk besluit van
9 april 2003 (Belgisch Staatsblad van 6juni 2003), zijn reglement van
inwendige orde als volgt opgesteld :

I. Samenstelling

Artikel 1. § 1. Het Wetenschappelijk Comité, hierna het « Comité »
genoemd, bestaat uit vijf afdelingen, respectievelijk genaamd :

— afdeling zoogdieren;

— afdeling vogels;

— afdeling reptielen en andere gewervelden;

— afdeling ongewervelden;

— afdeling planten.

§ 2. Elke afdeling is tenminste samengesteld uit drie leden. De leden
van elke afdeling kiezen een verantwoordelijke en zijn vervanger.

§ 3. Op vraag van de verantwoordelijke, stelt elke afdeling een
interne overlegprocedure op.

§ 4. Overeenkomstig artikel 14 van het K.B. van 9 april 2003, kiest het
Comité de Voorzitter en de vice-Voorzitter onder de leden.

COMMISSION NATIONALE
POUR LES DROITS DE L’ENFANT

[C − 2009/18096]
Avis. — Règlement d’ordre intérieur

En application de l’art. 12 de l’accord de coopération du 19 septem-
bre 2005 portant création d’une Commission Nationale pour les Droits
de l’Enfant, celle-ci a adopté son règlement d’ordre intérieur, avec effet
immédiat, au cours de sa séance plénière du 9 février 2009.

Un exemplaire peut être obtenu à l’adresse suivante : Commission
Nationale pour les Droits de l’Enfant, Avenue de la Porte de Hal 5-8,
1060 Bruxelles, 02-542 72 14, info@ncrk-cnde.be .

La Présidente,
Sarah D’hondt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2009/24074]

Comité scientifique de la Convention sur le commerce international
des espèces de faune et de flore sauvages menacées d’extinction

REGLEMENT D’ORDRE INTERIEUR

Le Comité scientifique institué par l’A.M. du 12 février 2004 pour
donner avis sur l’application de la Convention sur le commerce
international des espèces de faune et de flore sauvages menacées
d’extinction (Moniteur belge du 3 mars 2004) a établi, conformément à
l’art. 14, § 4 de l’arrêté royal du 9 avril 2003 (Moniteur belge du
6 juin 2003), son règlement d’ordre intérieur comme suit :

I. Composition

Article 1er. § 1er. Le Comité scientifique, nommé ci-après le « Comi-
té », est composé de cinq sections appelées respectivement :

— section mammifères;

— section oiseaux;

— section reptiles et autres vertébrés;

— section invertébrés;

— section plantes.

§ 2. Chaque section est composée d’au minimum trois membres. Les
membres de chaque section choisissent un responsable et son rempla-
çant.

§ 3. A l’initiative de son responsable, chaque section établit sa
procédure de consultation.

§ 4. Conformément à l’article 14 de l’A.R du 9 avril 2003, le Comité
choisit le Président et le vice-Président parmi les membres.
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II. Verkiezing van de Voorzitter en vice-Voorzitter

Art. 2. Op het ogenblik dat de dienst de kandidaturen tot de functie
van Voorzitter opvraagt, dienen deze ingediend te worden binnen de
15 dagen.

Elk lid kan zijn kandidatuur stellen voor beide functies.

Tijdens de eerste vergadering volgend op de oproep tot kandidaturen
voor de functie van Voorzitter en vice-Voorzitter, gaat het Comité over
tot de verkiezing onder leiding van de verantwoordelijke van de dienst.

De verkiezing vindt plaats bij geheime stemming en bij meerderheid
van de stemmende leden.

De leden die niet zullen kunnen deelnemen aan de vergadering
kunnen hun stem per aangetekende brief doorzenden ter attentie van
de verantwoordelijke van de dienst die de vertrouwelijkheid van deze
stem kan verzekeren. Om ontvankelijk te zijn dient de stem ontvangen
te worden vóór de datum van de vergadering.

In geval van staking van stemmen na een eerste ronde, zal een
tweede stemronde georganiseerd worden. De tweede stemronde zal op
dezelfde manier georganiseerd worden als de eerste ronde. Indien er
opnieuw een staking van stemmen is, zal diegene met de meeste
anciënniteit binnen het wetenschappelijk comité verkozen zijn.

III. Werking

Sectie 1. — Vergaderingen

Art. 3. § 1. Het Comité vergadert tenminste tweemaal per jaar op
vraag van zijn Voorzitter en in functie van de vergaderingen van de
wetenschappelijke studiegroep (SRG) zoals voorzien overeenkomstig
artikel 17 van Verordening nr 338/97 van de Raad.

§ 2. Op schriftelijk verzoek van tenminste drie leden roept de
Voorzitter het Comité bijeen, binnen de maand te rekenen vanaf de
ontvangst van de drie verzoeken.

Art. 4. De Voorzitter stelt de dagorde op; elke vraag waarvoor de
bespreking schriftelijk werd aangevraagd door één der diensten belast
met de toepassing voor de Overeenkomst of door een lid van het
Comité, moet worden ingeschreven op de dagorde van de eerstvol-
gende vergadering.

Art. 5. De uitnodiging, het ontwerp van dagorde, de aanvragen
voor advies, alsmede elk ander beschikbaar werkdocument, worden
door het secretariaat, tenzij dit praktisch onmogelijk is, of in uitzonder-
lijke gevallen, ten laatste 10 dagen voor de datum van de vergadering
naar de leden verzonden hetzij per e-mail, fax of post.

Art. 6. Het lid dat zich in de onmogelijkheid bevindt om aan de
vergadering deel te nemen waarvoor hij werd opgeroepen overeenkom-
stig artikel 3, brengt hiervan het secretariaat zo snel mogelijk op de
hoogte. Het secretariaat verwittigt hiervan de Voorzitter en de verant-
woordelijke van de afdeling of zijn vervanger.

Art. 7. Het quorum wordt bereikt als ten minste 7 leden, waaronder
één afgevaardigde per sectie, aanwezig zijn.

Art. 8. De afdelingen bedoeld in artikel 1 zijn bevoegd voor het
uitbrengen van een advies gevraagd door de betrokken dienst in
toepassing van de artikelen 4.1.a, 4.2.a en 5.2. a. van Verordening
nr. 338/97 van de Raad.

Op vraag van de dienst of indien de Voorzitter het nodig acht, kan hij
de betrokken afdeling samenroepen.

Art. 9. Het Comité geeft zijn advies op basis van consensus. Indien
er geen consensus bereikt wordt over een bepaald onderwerp maar een
beslissing onontbeerlijk is, wordt een stemprocedure opgestart. Het
Comité spreekt zich uit bij gewone meerderheid van de aanwezige
leden. De Voorzitter neemt deel aan de stemming en zijn stem is
doorslaggevend bij gelijkheid van stemmen. De onthoudingen worden
niet in rekening gebracht.

Art. 10. Indien hij het nodig acht, kan de Voorzitter deskundigen die
voor een bijzonder domein bevoegd zijn, uitnodigen om aan de
werkzaamheden van het Comité deel te nemen. Deze deskundigen
kunnen deelnemen aan de beraadslagingen maar wonen de stemmin-
gen niet bij.

II. Election du Président et vice-Président

Art. 2. Lorsque le service fait appel aux candidatures à la fonction de
Président, celles-ci doivent être introduites dans les 15 jours.

Chaque membre peut poser lui-même sa candidature pour les deux
fonctions.

Lors de la première réunion suivant l’appel aux candidatures à la
fonction de présidence et vice-présidence, le Comité procède à l’élection
sous direction du responsable du service.

L’élection se fait par vote à bulletin secret et à la majorité des
membres votants.

Les membres qui ne pourront participer à la réunion peuvent
transmettre leur vote par lettre recommandée à l’attention du respon-
sable du service qui assurera la confidentialité de ce vote. Pour être
recevable, un vote doit être reçu avant la date de la réunion.

Si après un premier tour, les candidats ne peuvent être départagés,
un second tour est organisé. L’élection s’effectue dans les mêmes
conditions qu’au premier tour. Si, à l’issue du deuxième tour, les
candidats ne peuvent toujours pas être départagés c’est celui qui a le
plus d’ancienneté au sein du comité scientifique qui est désigné.

III. Fonctionnement

Section 1. — Réunions

Art. 3. § 1. Le Comité se réunit au moins deux fois par an à
l’initiative de son Président et en fonction des réunions du groupe
d’examen scientifique (SRG) établi conformément à l’article 17 du
Règlement du Conseil n° 338/97.

§ 2. Sur demande écrite d’au moins trois membres, le Président
convoque le Comité dans un délai d’un mois à dater de la réception des
trois demandes.

Art. 4. Le Président établit l’ordre du jour; toute question pour
laquelle la discussion a été demandée par écrit par un des services
chargés de l’application de la Convention ou par un membre du
Comité, doit être inscrite à l’ordre du jour de la première réunion qui
fait suite à cette demande.

Art. 5. La convocation, le projet d’ordre du jour, les demandes d’avis
ainsi que tous les autres documents de travail disponibles sont transmis
aux membres, par courriel, fax ou poste, par le secrétariat sauf
impossibilité pratique ou cas exceptionnel au plus tard 10 jours avant la
date de la réunion.

Art. 6. Le membre qui est dans l’incapacité de participer à une
réunion convoquée conformément à l’article 3 en avertit le secrétariat
dans les plus brefs délais. Le secrétariat en avertira le Président et le
responsable de la section ou son remplaçant.

Art. 7. Le quorum est considéré comme atteint lorsqu’au moins
7 membres dont un représentant par section sont présents.

Art. 8. Les sections visées à l’article 1er sont compétentes pour
émettre un avis demandé par le service concerné en application des
articles 4.1.a, 4.2.a, et 5.2. a. du Règlement du Conseil n° 338/97.

A la demande du service ou si le Président l’estime nécessaire, il peut
convoquer une section.

Art. 9. Le Comité émet ses avis par consensus. Si le consensus ne
peut être atteint sur un sujet mais qu’une décision est indispensable,
une procédure de vote est entamée. Le Comité se prononce à la majorité
simple des membres présents. Le Président participe au vote et sa voix
est prépondérante en cas de partage de voix. Les absentions ne sont pas
comptabilisées.

Art. 10. S’il estime nécessaire, le Président peut inviter des experts
dans un domaine particulier pour participer aux travaux du Comité.
Ces experts peuvent assister aux délibérations mais ne participent pas
au vote.
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Art. 11. Het secretariaat stelt het proces-verbaal op van de vergade-
ring en bewaart de archieven van het Comité.

Art. 12. Bij het begin van elke vergadering, keurt het Comité het
proces-verbaal van de vorige vergadering goed. De leden die niet
kunnen deelnemen aan de vergadering worden uitgenodigd hun
commentaar schriftelijk door te geven vóór de vergadering plaatsvindt.

Indien het quorum niet bereikt wordt, zal het proces-verbaal op de
volgende vergadering voorgelegd worden. Indien het quorum opnieuw
niet bereikt wordt, zal het proces-verbaal goedgekeurd worden door de
aanwezige leden.

Sectie 2. — Adviesaanvraag via schriftelijke procedure

Art. 13. De adviezen gevraagd in het kader van artikel 8 worden
door de dienst naar elk lid van de betrokken afdeling verzonden.

Art. 14. Het advies van de afdeling wordt aan de dienst overge-
maakt door de verantwoordelijke of door zijn vervanger.

Art. 15. § 1 er. Binnen de 10 werkdagen volgend op de datum van
verzending van de aanvraag, deelt de verantwoordelijke van de
afdeling of diens vervanger aan de dienst mede of er binnen de 3 weken
al dan niet een advies kan geformuleerd worden en geeft in dit geval de
redenen en de voorziene datum van antwoord op. Indien om één of
andere reden, de verantwoordelijke onmogelijk een advies kan uitbren-
gen, zal deze taak door zijn vervanger worden overgenomen.

§ 2. a. Indien binnen de 10 werkdagen na de datum van verzending
geen reactie van de afdeling op de dienst toekomt zal de dienst zich
baseren op de door de wetenschappelijke overheid van de geraad-
pleegde lidstaten van de Europese Unie uitgebrachte adviezen.

Ministens vijf van hen zullen worden geraadpleegd. In het geval er
binnen 7 werkdagen geen reactie is van deze leden, zal het advies als
positief worden beschouwd.

b. Indien de afdeling een negatief advies uitbrengt, wordt de
argumentatie die dit advies begeleidt verzonden naar alle leden van het
Comité voor raadpleging. De leden kunnen hun bezwaren of overeen-
komstige informatie meedelen binnen de 10 werkdagen na de datum
van verzending. Indien er een bezwaar wordt uitgebracht, wordt
opnieuw gebruik gemaakt van de stemprocedure per brief zoals
voorzien in artikel 16.

c. De positieve adviezen worden tijdens elke vergadering aan alle
leden meegedeeld.

Sectie 3. — Stemming per brief

Art. 16. Er wordt overgegaan tot een stemming per brief in volgende
6 gevallen :

— de afdeling sprak zich niet uit binnen de afgesproken termijn;

— de afdeling wenst/kan zich niet uit (te) spreken over een
aanvraag;

— indien er geen unanimiteit is binnen de afdeling en bij gegrond
verzet;

— ondanks het uitbrengen van een advies, raadpleegt de afdeling het
Comité;

— gegrond verzet tegen een advies vanwege één of meerdere leden
van het Comité;

— de Europese Commissie verwerpt een advies wegens ontoerei-
kende argumenten en/of niet in overeenstemming met de bepalingen
van de Europese Verordening.

De stemming is slechts geldig wanneer de meerderheid van de leden
gestemd heeft. Een stem moet binnen 10 dagen vanaf de datum van
verzending van de aanvraag op de dienst toekomen. Het resultaat van
de stemming wordt bij gewone meerderheid van stemmen vastgesteld.

Bij staking van stemmen, is - in tegenstelling tot art. 9, de stem van de
verantwoordelijke van de afdeling doorslaggevend.

Art. 17. Om ontvankelijk te zijn moeten de adviezen die in het raam
van dit reglement worden verstrekt, gemotiveerd zijn.

Art. 18. De dienst zal de leden van de betreffende afdeling onmid-
dellijk van de adviezen van de wetenschappelijke autoriteiten van de
Europese Unie en van de genomen beslissing informeren.

Art. 19. De werkzaamheden van het Comité zijn van vertrouwelijke
aard.

Art. 11. Le secrétariat rédige le procès-verbal de la réunion et
conserve les archives du Comité.

Art. 12. A l’ouverture de chaque réunion, le Comité approuve le
procès-verbal de la réunion précédente. Les membres ne pouvant
participer à la réunion sont invités à transmettre leurs commentaires
par écrit avant la réunion.

Si le quorum n’est pas atteint, le procès-verbal est présenté à la
réunion suivante. Si le quorum n’est à nouveau pas atteint lors de
celle-ci, le procès-verbal est approuvé par les membres présents.

Section 2. — Demande d’avis par procédure écrite

Art. 13. Les avis demandés dans le cadre de l’article 8 sont envoyés
par le service à chaque membre de la section concernée.

Art. 14. L’avis de la section est transmis au service par le responsa-
ble ou son remplaçant.

Art. 15. § 1er. Dans les 10 jours ouvrables qui suivent la date d’envoi
de la demande d’avis, le responsable de la Section ou son remplaçant
fait savoir au service si un avis peut être formulé dans les 3 semaines ou
non et lui indique dans ce cas les raisons et la date prévue de réponse.
Si, pour une raison quelconque, le responsable est dans l’impossibilité
de remettre un avis, la tâche en revient à son remplaçant.

§ 2. a. En cas de non-réaction de la section dans les 10 jours ouvrables
qui suivent la date d’envoi de la demande, le service se basera sur les
avis émis par les autorités scientifiques des Etats Membres de l’Union
européenne consultées.

Au moins cinq d’entre-elles seront consultées. En cas de non-réaction
de celles-ci dans les 7 jours ouvrables, l’avis sera considéré comme
favorable.

b. En cas d’avis négatif émis par la section, l’argumentation qui a
conduit à cet avis est envoyée à l’ensemble des membres du Comité
pour concertation. Les membres peuvent communiquer leur objection
ou compléments d’informations dans les 10 jours ouvrables, qui suivent
la date d’envoi. Si une objection est émise, il est recouru à la procédure
de vote par correspondance prévue à l’article 16.

c. Les avis positifs sont communiqués à l’ensemble des membres lors
de chaque réunion.

Section 3. — Vote par correspondance

Art. 16. Il est recouru à une procédure de vote par correspondance
dans les 6 cas suivants :

— la section ne s’est pas prononcée sur un avis dans le délai convenu;

— la section ne souhaite/peut pas se prononcer sur une demande;

— si pas unanimité au sein de la section et opposition fondée;

— malgré l’émission d’un avis, la section demande la consultation du
Comité;

— opposition fondée de la part d’un ou plusieurs membres du
Comité sur un avis;

— un avis est rejeté par la Commission européenne pour insuffisance
d’arguments et/ou pour non conformité aux dispositions du règlement
européen.

Un vote n’est valable que lorsqu’au moins la moitié des membres a
voté. Le vote doit parvenir au service dans les 10 jours à compter de la
date d’envoi de la demande. Le résultat du vote est établi à la majorité
simple des voix.

En cas de partage des voix, contrairement à l’art 9, la voix du
responsable de la section est prépondérante.

Art. 17. Pour être recevables, les avis fournis dans le cadre du
présent Règlement doivent être motivés.

Art. 18. Le service informera immédiatement les membres de la
section concernée des avis reçus de la part des autorités scientifiques de
l’Union européenne et de la décision prise.

Art. 19. Les travaux du Comité ont un caractère confidentiel.
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Sectie 4. — Missies

Art. 20. De personen die zetelen in het wetenschappelijk Comité
alsook de, bij artikel 14, aangewezen deskundigen van het KB van
9 april 2003 met opdracht in het buitenland op vraag van de dienst,
hebben recht op de terugbetaling van hun reisonkosten volgens de
barema’s die in voege zijn in de schoot van de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 21. De, bij artikel 20, aangewezen personen in uitvoering van
een controleopdracht op vraag van de dienst, hebben recht op
terugbetaling van hun reis- en verblijfsonkosten onder de voorwaarden
van het koninklijk besluit van 18 januari 1965 houdende algemene
regeling inzake reisonkosten en van het koninklijk besluit van 24 decem-
ber 1964 tot vaststelling van de vergoeding van de verblijfskosten van
de leden van het personeel van de ministeries. Een onkostenvergoeding
is voorzien per gerealiseerde controle die gebeurt op aanvraag of met
akkoord van de dienst. Het bedrag van deze onkostenvergoeding
wordt vastgesteld door de Minister.

Voor akkoord :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[2009/200984]

23 FEBRUARI 2009
Omzendbrief BZ-OVO-09-01 met betrekking tot de gevolgen van de prijsstijgingen van petroleumbitumen

bij de aanleg van bitumineuze wegverhardingen

Aan alle entiteiten van de Vlaamse overheid

Betreft : Overheidsopdrachten

Op 28 oktober 2008 werd de Omzendbrief MOW 2008/04 van 10 oktober 2008 met betrekking tot de gevolgen van
de prijsstijgingen van petroleumbitumen bij de aanleg van bitumineuze wegverhardingen in het Belgisch Staatsblad
gepubliceerd.

Door onderhavige omzendbrief wordt de Omzendbrief MOW 2008/04 algemeen toepasselijk verklaard voor alle
beleidsdomeinen van de Vlaamse Overheid, met uitzondering van het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken,
mits volgende aanpassing :

De tweede toepassingsvoorwaarde van de Omzendbrief MOW 2008/04 (tweede bolletje van punt 2) wordt
vervangen door volgende bepaling :

« De opdracht, die niet tot de bevoegdheid van het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken behoort, wordt
gegund, gesubsidieerd of medegefinancierd door de Vlaamse Gemeenschap of het Vlaamse Gewest of de door hen
opgerichte rechtspersonen, en de toepassing van deze omzendbrief is in voorkomend geval beperkt tot het
gesubsidieerde of medegefinancierde gedeelte. »

De andere toepassingsvoorwaarden van de Omzendbrief MOW 2008/04 gelden onverkort.

Deze omzendbrief heeft uitwerking met ingang van 10 oktober 2008.

23 februari 2009.

K. PEETERS
Minister-president van de Vlaamse Regering

Vlaams minister van Institutionele Hervormingen, Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media, Toerisme,
Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid.

Section 4. — Missions

Art. 20. Les personnes qui siègent dans le Comité scientifique ainsi
que les experts visés à l’article 14 de l’AR du 9 avril 2003 devant
participer sur demande du service à une mission à l’étranger ont droit
au remboursement de leurs frais de voyage selon les barèmes en
vigueur au sein du Service public fédéral, Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement.

Art. 21. Les personnes visées à l’article 20 effectuant des missions de
contrôles à la demande du service ont droit au remboursement de leurs
frais de parcours et de séjour dans les conditions de l’arrêté royal du
18 janvier 1965 portant réglementation générale en matière de frais de
parcours et de l’arrêté royal du 24 décembre 1964 fixant les indemnités
pour les frais de séjour des membres du personnel des ministères. Une
indemnité est prévue par mission de contrôle réalisée sur demande ou
avec l’accord du service. Le montant de cette indemnité est fixé par le
Ministre.

Pour accord :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Immobilière des Quatre Vents, société anonyme, en liquidation,
rue Aimé Smekens 15, 1030 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0403.370.837

Assemblée générale ordinaire le 28 mars 2009, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du liquidateur. 2. Approbation des
comptes annuels au 31 décembre 2008. 3. Décharge. 4. Divers.

(7810)

Uni-Global, société d’investissement à capital variable de droit
luxembourgeois, boulevard Royal 22-24 — L-2449 Luxembourg
Agent financier belge : Fastnet Belgium, société anonyme,
avenue du Port 86C, bte 320, 1000 Bruxelles

R.C.S. Luxembourg B 38.908

Avis aux actionnaires — Convocation à l’assemblée générale ordinaire

Le conseil d’administration a l’honneur de convoquer les action-
naires de la sicav Uni-Global à l’assemblée générale ordinaire qui se
tiendra le 1er avril 2009, à 14 heures, au siège social, afin de délibérer
sur l’ordre du jour suivant :

1. Rapport du conseil d’administration et du réviseur d’entreprises.

2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2008.

3. Affectation des résultats.

4. Quitus aux administrateurs.

5. Renouvellement du mandat du réviseur d’entreprises.

6. Nominations statutaires.

Si vous souhaitez participer à l’assemblée, nous vous remercions de
bien vouloir en informer la Banque du Luxembourg, boulevard
Royal 14, L-2449 Luxembourg ou l’agent financier belge Fastnet
Belgium SA, avenue du Port 86C, bte 320, à B-1000 Bruxelles, au moins
cinq jours francs avant sa tenue. Un certificat de blocage sera délivré,
sur simple demande écrite, aux actionnaires nominatifs ou aux action-
naires au porteur inscrits en compte qui ont passé leurs ordres via
Fastnet Belgium SA, et qui souhaitent participer à l’assemblée générale.
Seules les actions nominatives et au porteur inscrites en compte sont
commercialisées publiquement en Belgique.

Les actionnaires sont informés que l’assemblée n’a pas besoin de
quorum pour délibérer valablement. Les résolutions, pour être valables,
doivent réunir la majorité des voix exprimées des actionnaires présents
ou représentés. Des procurations sont disponibles au siège social de la
sicav.

Nous vous informons par ailleurs qu’une version du Prospectus et
des Prospectus simplifiés de l’OPC, de l’addendum belge au prospectus
ainsi que le dernier rapport annuel et s’il est publié, le rapport
semestriel subséquent, sont disponibles aurprès de l’agent financier
belge Fastnet Belgium SA.

Le conseil d’administration.
(7811)

Solvit, naamloze vennootschap,
Collegebaan 29, 9090 Melle

Ondernemingsnummer 0473.355.149 — RPR Gent

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen die zal doorgaan op het kantoor van notaris
Anne Pede, te 9820 Merelbeke (Bottelare), Stas de Richellelaan 8, op
maandag 30 maart 2009, om 10 uur, met volgende agenda :

a) bijzonder verslag van de raad van bestuur en staat van activa en
passiva overeenkomstig artikel 181 van het Wetboek van vennoot-
schappen;

b) bijzonder verslag van de bedrijfsrevisor overeenkomstig
artikel 181 van het Wetboek van vennootschappen;

c) ontbinding van de vennootschap;

d) kennisname ontslag van de bestuurders;

e) benoeming van een vereffenaar - vergoeding;

f) vaststelling van de machten van de vereffenaar;

g) volmacht formaliteiten.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten van de vennootschap.

(7812)

KBC Institutional Fund
Openbare Bevek naar Belgisch recht

Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0445.684.118

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De voorziene buitengewone algemene vergadering van
10 maart 2009 heeft niet rechtsgeldig kunnen beraadslagen aangezien
onvoldoende aandelen aanwezig of vertegenwoordigd waren, zodat
het vereiste aanwezigheidsquorum niet behaald werd.

De raad van bestuur heeft dan ook de eer de aandeelhouders op te
roepen tot het bijwonen van een tweede buitengewone algemene
vergadering met dezelfde dagorde, die zal plaatsvinden op
27 maart 2009, in de gebouwen van KBC Bank NV, Havenlaan 2, te
1080 Brussel, om 9 uur.

Dagorde :

1. WIJZIGING BELEGGINGSBELEID VAN HET COMPARTIMENT
“WORLD EQUITY”

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om het
beleggingsbeleid van het compartiment te wijzigen door het comparti-
ment de mogelijkheid te bieden om tot 100 % van haar activa te
beleggen in rechten van deelneming in andere instellingen voor collec-
tieve belegging. Hiertoe zal de zin “Het compartiment zal maximaal
10 % van zijn activa beleggen in rechten van deelneming in andere
instellingen voor collectieve belegging.” uit art. 28, § 12 van de statuten
geschrapt worden.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de wijziging van het
beleggingsbeleid.

2. COÖRDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
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3. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde
aandelen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandelen kunnen neergelegd worden tot 21 maart 2009 in alle
kantoren van KBC Bank NV, CBC Banque NV en Centea NV. De
eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen
moeten vijf volle dagen vóór de vastgestelde datum van de vergadering
schriftelijk de raad van bestuur op de hoogte brengen van hun intentie
om de buitengewone algemene vergadering bij te wonen en van het
aantal aandelen waarvoor ze van plan zijn aan de stemming deel te
nemen. De aandeelhouders van gedematerialiseerde aandelen worden
slechts tot de buitengewone algemene vergadering toegelaten indien
ze hebben voldaan aan de formaliteiten voorzien in het Wetboek van
vennootschappen.

De raad van bestuur.
(7813)

CORDIUS CAPITAL,
BEVEK NAAR BELGISCH RECHT,

I.C.B in Effecten en Liquide middelen

Maatschappelijke zetel : Koningsstraat 180, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer 0445.374.114

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De gewone Algemene Vergadering van aandeelhouders van
CORDIUS CAPITAL, Bevek naar Belgisch recht, heeft plaats op
donderdag 26 maart 2009, om 15 u. 30 m., in het gebouw Dexia Tower,
Rogierplein 11, 1210 Brussel, om te beraadslagen over de volgende
agendapunten :

1) Lezing van de verslagen van de raad van bestuur en van de
Commissaris.

2) Goedkeuring van de jaarrekeningen voor het boekjaar afgesloten
op 31 december 2008.

Voorstel tot beslissing : de Vergadering keurt de globale jaarrekening
alsook de jaarrekening van elk compartiment van het boekjaar afge-
sloten op 31 december 2008 goed.

3) Toewijzing van de resultaten van het boekjaar afgesloten op
31 december 2008.

Voorstel tot beslissing : de Vergadering aanvaardt het voorstel van
de raad van bestuur betreffende de toewijzing, voor ieder comparti-
ment, van de resultaten van het afgesloten boekjaar per
31 december 2008.

4) Lezing van de bijzondere verslagen van de raad van bestuur en
van de Commissaris betreffende de afsluiting van de compartimenten
« Distri Variable II », « Distri Variable III », « Minimax Eurostoxx50 II »,
« Callable 7.5 », « Step Out Eurostoxx50 », « Select Eurostoxx50 », «
Quality Sectors » en « Distrix 1 ».

5) Lezing van de verslagen van twee bestuurders waarin de eind-
vervaldag van de compartimenten « Distri Variable II », « Distri
Variable III », « Minimax Eurostoxx50 II », « Callable 7.5 », « Step Out
Eurostoxx50», « Select Eurostoxx50 », « Quality Sectors » en « Distrix
1 ».

6) Bijzondere kwijting aan de bestuurders en aan de Commissaris
door de Vergadering in het kader van de afsluiting van de comparti-
menten « Distri Variable II », « Distri Variable III », « Minimax Euro-
stoxx50 II », « Callable 7.5 », « Step Out Eurostoxx50», « Select Euro-
stoxx50 », « Quality Sectors » en « Distrix 1 ».

Voorstel tot beslissing : de Vergadering verleent bijzondere kwijting
aan de bestuurders en aan de Commissaris voor de afsluiting van de
compartimenten « Distri Variable II », « Distri Variable III », « Minimax
Eurostoxx50 II », « Callable 7.5 », « Step Out Eurostoxx50», « Select
Eurostoxx50 », « Quality Sectors » en « Distrix 1 ».

7) Kwijting te verlenen aan de Bestuurders en de Commissaris per
compartiment.

Voorstel tot beslissing : de Vergadering verleent kwijting aan de
bestuurders, met inbegrip van de heer Sébastien Leclercq, en aan de
Commissaris voor het vervullen van hun mandaat tot
31 december 2008.

8) Statutaire benoemingen.

Voorstel tot beslissing : De vergadering beslist :

om de mandaten van de heren Marc Vermeiren, Willy Lauwers en
Tomas Catrysse, van Mevr. Myriam Vanneste, van de BVBA Musenius,
onafhankelijk bestuurder vast vertegenwoordigd door de heer Wim
Moesen en van de naamloze vennootschap Dexia Asset Management
Belgium, vast vertegenwoordigd door Mevr. Helena Colle te
hernieuwen;

Deze mandaten zullen ten kosteloze titel worden uitgeoefend
behalve die van de onafhankelijke bestuurder waarvan de jaarlijkse
bezoldiging is vastgesteld op 2.000 EUR. Hun functies zullen een einde
nemen op de algemene vergadering van 2010;

om het mandaat van de commissaris ″ Deloitte, Bedrijfsrevisoren BV
o.v.v.e. CVBA″, met zetel te Berkenlaan 8b, 1831 Diegem, vertegenwoor-
digd door de heer Maurice Vrolix te hernieuwen. De Vergadering stelt
zijn bezoldiging vast op het bedrag bepaald in akkoord met de raad
van bestuur. Het mandaat zal een einde nemen op de Algemene
Vergadering van 2012.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de Vergadering,
worden verzocht de statutaire bepalingen na te leven.

Het prospectus, het vereenvoudigd prospectus, het jaarverslag en het
halfjaarverslag van CORDIUS CAPITAL zijn gratis beschikbaar op de
hoofdzetel van de vennootschap en van de agentschappen van de
volgende instellingen die de financiële dienst verzekeren :

DEXIA BANK BELGIË NV

BANK J. VAN BREDA NV

De raad van bestuur.
(7814)

CORDIUS CAPITAL,
SICAV DE DROIT BELGE,

catégorie O.P.C. en valeurs mobilières et liquidités

Siège social : rue Royale 180, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0445.374.114

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires de CORDIUS
CAPITAL, sicav de droit belge, se tiendra le jeudi 26 mars 2009,
à 15 h 30 m, en l’immeuble Dexia Tower, place Rogier 11, 1210 Bruxelles,
pour délibérer sur l’ordre du jour suivant :

1) Lecture des rapports du Conseil d’Administration et du Commis-
saire

2) Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2008.
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Proposition de décision : L’Assemblée approuve, globalement et par
compartiment, les comptes annuels de l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2008.

3) Affectation des résultats de l’exercice clos le 31 décembre 2008.

Proposition de décision : l’Assemblée accepte la proposition du
Conseil d’Administration relative à l’affectation, pour chaque compar-
timent, des résultats de l’exercice clôturé le 31 décembre 2008.

4) Lecture des rapports spéciaux du Conseil d’Administration et du
Commissaire relatif à l’échéance des compartiments « Distri Varia-
ble II », « Distri Variable III », « Minimax Eurostoxx50 II », « Callable
7.5 », « Step Out Eurostoxx50», « Select Eurostoxx50 », « Quality Sectors
» et « Distrix 1 ».

5) Lecture des rapports de deux administrateurs constatant la clôture
des compartiments « Distri Variable II », « Distri Variable III »,
« Minimax Eurostoxx50 II », « Callable 7.5 », « Step Out Eurostoxx50 »,
« Select Eurostoxx50 », « Quality Sectors » et «Distrix 1 ».

6) Décharge spéciale aux administrateurs et au Commissaire par
l’Assemblée dans le cadre de la clôture des compartiments « Distri
Variable II », « Distri Variable III », « Minimax Eurostoxx50 II »,
« Callable 7.5 », « Step Out Eurostoxx50», « Select Eurostoxx50 »,
« Quality Sectors » et «Distrix 1 ».

Proposition de décision : L’Assemblée donne décharge aux adminis-
trateurs et au Commissaire dans le cadre de la clôture des comparti-
ments « Distri Variable II », « Distri Variable III », « Minimax Euro-
stoxx50 II », « Callable 7.5 », « Step Out Eurostoxx50 », « Select
Eurostoxx50 », « Quality Sectors » et « Distrix 1 ».

7) Décharge aux Administrateurs et au Commissaire par comparti-
ment.

Proposition de décision : l’Assemblée donne décharge aux adminis-
trateurs, y compris M. Sébastien Leclercq, et au Commissaire pour
l’accomplissement de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2008.

8) Nominations Statutaires.

Proposition de décision : l’Assemblée décide :

de renouveler le mandat de Messieurs Marc Vermeiren, Willy
Lauwers et Tomas Catrysse, de Mme Myriam Vanneste, de la société
privée à responsabilité limitée “Musenius“, administrateur indépen-
dant dont le représentant permanent est M. Wim Moesen et de la
société anonyme Dexia Asset Management Belgium, représentée par
Mme Helena Colle;

Le mandat des administrateurs ainsi nommés sera exercé à titre
gratuit, à l’exception de celui de l’administrateur indépendant, dont la
rémunération annuelle est fixée à S 2.000. Leurs fonctions prendront fin
à l’Assemblée générale de 2010.

de renouveler le mandat du commissaire ″ Deloitte, Réviseurs
d’Entreprises SC s.f.d. SCRL ″, ayant son siège social Berkenlaan 8b,
1831 Diegem, dont le représentant permanent est M. Maurice Vrolix.
L’Assemblée fixe les émoluments du commissaire au montant arrêté en
accord avec le Conseil d’administration. Sa fonction prendra fin à
l’Assemblée générale de 2012.

Les actionnaires désireux de participer à l’Assemblée sont priés de se
conformer aux prescriptions statutaires.

Le prospectus, le prospectus simplifié, le rapport annuel et le rapport
semi-annuel de CORDIUS CAPITAL sont disponibles gratuitement au
siège social de la société et des agences des institutions suivantes qui
assurent le service financier :

DEXIA BANQUE BELGIQUE SA

BANK J. VAN BREDA NV

Le conseil d’administration.
(7814)

PUILAETCO DEWAAY FUND, bevek naar Belgisch recht
Categorie I.C.B.E.

Maatschappelijke zetel : Herrmann-Debrouxlaan 46, 1160 Brussel

Ondernemingsnummer 0444.073.819

Oproepingsbericht

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de Gewone Algemene
Vergadering van Puilaetco Dewaay Fund die gehouden zal worden op
30 maart 2008, om 15 uur, op de maatschappelijke zetel van de Vennoot-
schap, om er te beraadslagen en te beslissen over de onderstaande
agenda :

Agenda :

1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2008.

2. Lezing van het verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2008.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen voor het boekjaar afgesloten
op 31 december 2008.

Voorstel van de raad van bestuur : De Vergadering keurt de globale
jaarrekening alsook de jaarrekening van elk compartiment voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2008 goed.

4. Bestemming van het resultaat.

Voorstel van de raad van bestuur : De Vergadering keurt, per
compartiment, het voorstel van de raad van bestuur betreffende de
bestemming van het resultaat van het per 31 december 2008 afgesloten
boekjaar goed.

5. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2008.

Voorstel van de raad van bestuur : De Vergadering verleent kwijting,
globaal en per compartiment, door afzonderlijke stemming, aan de
bestuurders en aan de commissaris voor het boekjaar afgesloten op
31 december 2008.

6. Statutaire benoemingen.

Voorstel van de raad van bestuur : De Vergadering beslist:

om de mandaten van de heren Benoît Timmermans, Yves De Poorter
en Samuel Melis, alsook van de vennootschap Puilaetco Dewaay
Private Bankers NV, vertegenwoordigd door de heer Amaury de Laet
Derache te hernieuwen.

Om de mandaten van de heren Xavier Hannaerts en de BVBA Team-
finance, vertegenwoordigd door de heer Albert Van Houtte niet te
hernieuwen.

Om onder voorbehoud door de goedkeuring van Commissie voor
het Bank-, Financie-, en Assurantiewezen, de heer Marc Engels als
nieuwe bestuurder en de BVBA MICS Consult, Grote Baan 7,
1630 Linkebeek, vertegenwoordigd door Marc De Ruyck als nieuwe
onafhankelijke bestuurder te benoemen.

De mandaat van de bestuurders zullen ten kosteloze titel worden
uitgeoefend behalve deze van de onafhankelijke bestuurders waarvan
de jaarlijkse bezoldiging is vastgesteld op 10.000 EUR per bestuurder.
Hun functies zullen een einde nemen op de algemene vergadering
van 2013.
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De vergadering beslist om het mandaat van de commissaris ″ S.C.C.
ERNST & YOUNG, Bedrijfsrevisoren″, met zetel te boulevard
d’Avroy 38, à 4000 Luik, vertegenwoordigd door de heer Philippe Pire
te hernieuwen. De Vergadering stelt zijn bezoldiging vast op een totaal
bedrag van S 3.188 (exclusief BTW) voor de compartimenten Belgium,
Europe, Holland et High Growth Europe en op een totaal bedrag van
S 2.388 (exclusief BTW) voor de compartiment Dollar Bonds en Euro
Prime Bonds; deze bedragen zijn jaarlijks geindexeerd. Het mandaat
zal een einde nemen op de Algemene Vergadering van 2012.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de Vergadering,
worden verzocht de statutaire bepalingen na te leven.

De prospectussen, de vereenvoudigde prospectussen en de laatste
periodieke verslagen van Puilaetco Dewaay Fund zijn beschikbaar op
de maatschappelijke zetel van de Vennootschap.

De raad van bestuur.
(7815)

PUILAETCO DEWAAY FUND, sicav de droit belge
Catégorie O.P.C.V.M.

Siège social : avenue Herrmann-Debroux 46, à 1160 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0444.073.819

Avis de convocation

Les actionnaires sont invités à assister à l’Assemblée Générale
Ordinaire de Puilaetco Dewaay Fund qui se tiendra le 30 mars 2009, à
15 heures, au siège social de la Société, afin de délibérer et de statuer
sur les points de l’ordre du jour suivant :

Ordre du jour :

1. Lecture du rapport du Conseil d’Administration sur l’exercice
clôturé au 31 décembre 2008.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
31 décembre 2008.

3. Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2008.

Proposition du Conseil d’Administration : L’Assemblée approuve,
globalement et par compartiment, les comptes annuels de l’exercice
clôturé au 31 décembre 2008.

4. Affectation des résultats.

Proposition du Conseil d’Administration : L’Assemblée approuve,
par compartiment, la proposition du Conseil d’Administration de la
répartition du résultat pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2008.

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2008.

Proposition du Conseil d’Administration : L’Assemblée donne
décharge, globalement et par compartiment, par vote distinct, aux
administrateurs et au commissaire pour l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2008.

6. Nominations Statutaires.

Proposition de décision : l’Assemblée décide :

de renouveler le mandat de MM. Benoît Timmermans, Yves De
Poorter et Samuel Melis, ainsi que de la société Puilaetco Dewaay
Private Bankers SA représentée par M. Amaury de Laet Derache.

de ne pas renouveler le mandat de M. Xavier Hannaerts et de la SPRL
Teamfinance représentée par M. Albert Van Houtte.

de nommer M. Marc Engels comme nouvel administrateur et la SPRL
MICS Consult, Grote Baan 7, 1630 Linkebeek, représentée par M. Marc
De Ruyck comme nouvel administrateur indépendant, sous réserve
d’approbation de la CBFA.

Le mandat des administrateurs ainsi nommés sera exercé à titre
gratuit, à l’exception de celui des administrateurs indépendants, dont
la rémunération annuelle est fixée à S 10.000 par administrateur. Leurs
fonctions prendront fin à l’Assemblée générale de 2013.

L’assemblée décide de renouveler le mandat du commissaire ″S.C.C.
ERNST & YOUNG, Réviseurs d’Entreprises″, ayant son siège social
boulevard d’Avroy 38, à 4000 Liège, dont le représentant permanent est
M. Philippe Pire. L’Assemblée fixe les émoluments du commissaire à
un montant total de S 3.188 (hors T.V.A.) par an pour les compartiments
Belgium, Europe, Holland et High Growth Europe et à un montant total
de S 2.338 (hors T.V.A.) pour les compartiments Dollar Bonds et Euro
Prime Bonds; ces montants sont indexés annuellement. Sa fonction
prendra fin à l’Assemblée générale de 2012.

Les actionnaires désireux de participer à l’Assemblée sont priés de se
conformer aux prescriptions statutaires.

Les prospectus, les prospectus simplifiés et les derniers rapports
périodiques de Puilaetco Dewaay Fund sont disponibles au siège social
de la Société.

Le conseil d’administration.
(7815)

Post-Invest, Commanditaire Vennootschap op Aandelen, Openbare
Bevek naar Belgisch, recht opterend voor een belegging in finan-
ciële instrumenten en liquiditeiten, Sint-Goedeleplein 19,
B-1000 Brussel

0451.070.883 R.P.R. Brussel

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

Het College van Zaakvoerders heeft de eer de aandeelhouders van
de commanditaire vennootschap op aandelen POST-INVEST, openbare
Bevek naar Belgisch recht, in financiële instrumenten en liquiditeiten,
uit te nodigen op de gewone algemene vergadering, die doorgaat op
donderdag 26 maart 2009, om 15 uur, op de maatschappelijke zetel, om
de jaarverslagen van het College van Zaakvoerders en van de commis-
saris te aanhoren en om over volgende dagorde te beraadslagen en te
beslissen.

1. Goedkeuring van de jaarrekening op 31 december 2008.

Voorstel van het College van Zaakvoerders : de vergadering keurt de
jaarrekening op 31 december 2008 goed.

2. Resultaatverwerking.

Voorstel van het College van Zaakvoerders : de vergadering beslist
resultaten over te dragen.

3. Kwijting aan de commissaris.

Voorstel van het College van Zaakvoerders : de vergadering geeft
kwijting aan de commissaris voor de uitoefening van zijn mandaat tot
31 december 2008.

4. Goedkeuring van de bezoldigingen aan de vennoot-zaakvoerders
en aan de commissaris.

Voorstel van het College van Zaakvoerders : de vergadering keurt de
bezoldigingen aan de vennoot-zaakvoerders en aan de commissaris
goed.
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De aandeelhouders die wensen de vergadering bij te wonen of zich
te laten vertegenwoordigen, worden verzocht hun aandelen aan
toonder of voor de gedematerialiseerde aandelen, een attest opgesteld
door de erkende rekeninghouder, of een volmacht bij de financiële
dienst Bank van de Post NV te B-1000 Brussel, Anspachlaan 1, ten
laatste op vrijdag 20 maart 2009 te deponeren.

Het prospectus, het vereenvoudigd prospectus en het laatste perio-
dieke verslag van de Bevek Post-Invest zijn gratis ter beschikking op
het hierboven vermelde adres.

Het College van Zaakvoeders.
(7816)

Post-Invest, Société en Commandite par Actions, Sicav publique de
droit belge optant pour le placement en instruments financiers et
liquidités, place Sainte-Gudule 19, B-1000 Bruxelles

R.P.M. 0451.070.883 Bruxelles

Convocation à l’assemblée ordinaire

Le Conseil de Gérance a l’honneur d’inviter les associés de la société
en commandite par actions POST-INVEST, Sicav publique de droit
belge, optant pour le placement en instruments financiers et liquidités,
à assister à l’assemblée générale ordinaire, qui se réunira le jeudi
26 mars 2009, à 15 heures, au siège social aux fins d’entendre les
rapports annuels du Conseil de Gérance et du commissaire et de
délibérer et statuer sur l’ordre du jour suivant :

1. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2008.

Proposition du Conseil de Gérance : l’assemblée approuve les
comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2008.

2. Affectation du résultat.

Proposition du Conseil de Gérance : l’assemblée décide de reporter
le résultat.

3. Décharge au commissaire.

Proposition du Conseil de Gérance : l’assemblée donne décharge au
commissaire pour l’exercice de son mandat jusqu’au 31 décembre 2008.

4. Approbation des émoluments aux associés-gérants et au commis-
saire.

Proposition du Conseil de Gérance : l’assemblée approuve les émolu-
ments attribués par provisions aux associés-gérants et au commissaire.

Les associés désireux d’assister à l’assemblée ou de s’y faire repré-
senter sont invités à déposer leurs titres au porteur ou pour les titres
dématérialisés, l’attestation établie par le teneur de comptes agréé, ou
une procuration auprès de Banque de La Poste, qui assure le service
financier, à B-1000 Bruxelles, boulevard Anspach 1, au plus tard le
vendredi 20 mars 2009.

Le prospectus, le prospectus simplifié et le dernier rapport pério-
dique de la Sicav Post-Invest sont disponibles gratuitement à l’adresse
ci-dessus mentionnée.

Le Conseil de Gérance.
(7816)

Horizon Investments, naamloze vennootschap
Openbare Bevek naar Belgisch recht met meerdere compartimenten,

opterend voor een belegging
in financiële instrumenten en liquiditeiten

Sint-Goedeleplein 19, B-1000 Brussel

R.P.R. 464.984.148 Brussel

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De raad van bestuur heeft de eer de aandeelhouders van de Naam-
loze Vennootschap Horizon Investments, openbare Bevek naar Belgisch
recht met meerdere compartimenten, opterend voor een belegging in
financiële instrumenten en liquiditeiten, uit te nodigen op de gewone
algemene vergadering, die doorgaat op woensdag 25 maart 2009, om
16 uur, op de maatschappelijke zetel om de jaarverslagen van de raad
van bestuur en van de commissaris te aanhoren en om over volgende
dagorde te beraadslagen en te beslissen :

1. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2008.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering keurt, comparti-
ment per compartiment, de jaarrekening per 31 december 2008 goed
die voor alle compartimenten samen een balanstotaal van
158.577.054,00 en een verlies van S 81.879.980,12 vertonen.

2. Goedkeuring van de uitkering van een dividend.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering keurt de uitkering
goed van een dividend aan de houders van distributie-aandelen voor
het boekjaar 2008 ten belope van :

S 4 bruto per aandeel aan de distributie-aandelen van het comparti-
ment HORIZON INVESTMENTS EQUITIES EUROPE;

S 90 bruto per aandeel aan de distributie-aandelen van het compar-
timent HORIZON INVESTMENTS BALANCED GROWTH en;

S 0,60 bruto per aandeel aan de distributie-aandelen van het compar-
timent HORIZON INVESTMENTS EQUITIES BELGIUM PLUS.

3. Resultaatverwerking.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering keurt de over-
dracht van de resultaten goed.

4. Kwijting aan de bestuurders en commissaris.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent kwijting
aan de bestuurders en aan de commissaris voor de uitoefening van hun
mandaat tot 31 december 2008.

5. Goedkeuring van de bezoldigingen van de commissaris.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering keurt de bezoldi-
gingen goed die als voorschot werden toegekend aan de commissaris
voor een bedrag van S 2.750 excl. BTW per compartiment (zijnde
S 11.000 excl. BTW).

6. Herbenoeming van de bestuurders in functie.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering keurt de
herbenoeming van de bestuurders in functie goed, met name Guy
Lerminiaux, Baudouin du Parc Locmaria, Ghislain d’Ursel, Luc Van
den Brande, Sylvie Huret en Petercam NV vertegenwoordigd door
Geoffroy d’Aspremont Lynden tot aan de gewone algemene vergade-
ring van 2015.
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De raad van bestuur laat de aandeelhouders weten dat in geval van
een positieve stemming over punt 2 van de dagorde, de financiële
tussenpersonen, indien van toepassing, een bedrag van 15 % op het
bruto bedrag van het betaalde dividend zullen weerhouden als voor-
heffing.

De aandeelhouders die wensen de vergadering bij te wonen of zich
te laten vertegenwoordigen, worden verzocht hun aandelen aan
toonder of voor de gedematerialiseerde aandelen, een attest opgesteld
door de erkende rekeninghouder, ten laatste op donderdag
19 maart 2009 te deponeren bij de beursvennootschap PETERCAM NV,
te B-1000 Brussel, Sint-Goedeleplein 19, die de financiële dienst
verzorgt.

Het prospectus, het vereenvoudigd prospectus en het laatste perio-
dieke rapport van de Bevek Horizon Investments zijn gratis ter beschik-
king op het hierboven vermelde adres.

De raad van bestuur.
(7817)

Horizon Investments, société anonyme, sicav publique de droit
belge à multiple compartiments, optant pour le placement en
instruments financiers et liquidités,place Sainte-Gudule 19,
B-1000 Bruxelles

R.P.M. 464.984.148 Bruxelles

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

Le Conseil d’Administration a l’honneur d’inviter les actionnaires de
la Société anonyme Horizon Investments, sicav publique de droit belge
à compartiments multiples, optant pour le placement en instruments
financiers et liquidités, à assister à l’assemblée générale ordinaire, qui
se réunira le mercredi 25 mars 2009, à 16 heures, au siège social aux
fins d’entendre les rapports annuels du Conseil d’Administration et du
commissaire et de délibérer et statuer sur l’ordre du jour suivant :

1. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2008.

Proposition du Conseil d’Administration : l’assemblée approuve,
compartiment par compartiment, les comptes annuels arrêtés au
31 décembre 2008 présentant pour l’ensemble des compartiments un
total au bilan de S 158.577.054,00 et une perte de S 81.879.980,12.

2. Approbation de la distribution d’un dividende.

Proposition du Conseil d’Administration : l’assemblée approuve la
distribution d’un dividende aux détenteurs d’actions de distribution
pour l’exercice 2008 à concurrence de :

S 4 brut par action, aux actions de distribution du compartiment
HORIZON INVESTMENTS EQUITIES EUROPE;

S 90 brut par action, aux actions de distribution du compartiment
HORIZON INVESTMENTS BALANCED GROWTH et;

S 0,60 brut par action, aux actions de distribution du compartiment
HORIZON INVESTMENTS EQUITIES BELGIUM PLUS.

3. Affectation du résultat.

Proposition du Conseil d’Administration : l’assemblée approuve le
report du résultat.

4. Décharge aux administrateurs et commissaire.

Proposition du Conseil d’Administration : l’assemblée approuve la
décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exercice de leur
mandat jusqu’au 31 décembre 2008.

5. Approbation des émoluments au commissaire.

Proposition du Conseil d’Administration : l’assemblée approuve les
émoluments attribués par provision au commissaire pour un montant
de S 2.750 hors T.V.A./compartiment (soit S 11.000 hors T.V.A.).

6. Renomination des administrateurs en fonction.

Proposition du Conseil d’Administration : l’assemblée approuve la
renomination des administrateurs en fonction, à savoir Guy Lermi-
niaux, Baudouin du Parc Locmaria, Ghislain d’Ursel, Luc Van den
Brande, Sylvie Huret et Petercam SA représentée par Geoffroy d’Aspre-
mont Lynden jusqu’à l’assemblée générale ordinaire de 2015.

Le Conseil d’Administration informe les actionnaires qu’en cas de
vote positif sur le point 2 de l’ordre du jour, les intermédiaires
financiers prélèveront, le cas échéant, un précompte de 15 % sur le
montant brut du dividende payé.

Les actionnaires désireux d’assister à l’assemblée ou de s’y faire
représenter sont invités à déposer leurs titres au porteur ou pour les
titres dématérialisés, l’attestation établie par le teneur de comptes
agréé, auprès de la société de bourse PETERCAM SA à
B-1000 Bruxelles, place Sainte-Gudule 19, qui assure le service financier,
au plus tard le jeudi 19 mars 2009.

Le prospectus, le prospectus simplifié et le dernier rapport pério-
dique de la sicav Horizon Investments sont disponibles gratuitement à
l’adresse ci-dessus mentionnée.

Le conseil d’administration.
(7817)

AEDIFICA, société anonyme,

sicaf immobilière publique de droit belge,

avenue Louise 331-333, 1050 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0877.248.501

Les actionnaires sont invités à assister à une assemblée générale extraordinaire qui se tiendra devant le Notaire Bertrand Nerinckx, à
1040 Bruxelles, rue Guimard 18, le lundi 6 avril 2009, à 9 h 30 m, avec l’ordre du jour suivant :

A. PRESENTATION DES CAPITAUX PROPRES

1. Proposition de modifier la présentation, la dénomination et la qualification de certains postes des capitaux propres comme indiqué ci-après,
et comme ils seront présentés à l’assemblée générale qui approuvera les comptes annuels (statutaires) d’Aedifica au trente juin deux mille neuf :
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Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

2. Pour information, les modifications dont il est question dans ce point A seront aussi bien apportées aux postes des capitaux propres des
états financiers statutaires qu’à ceux des états financiers consolidés qui seront présentés à l’assemblée générale qui approuvera les comptes annuels
(statutaires) d’Aedifica au trente juin deux mille neuf.

3. Proposition de requalifier les « réserves indisponibles – entrées immeubles » et « réserves indisponibles – autres » en réserves disponibles
dans les comptes qui seront présentés à l’assemblée générale qui approuvera les comptes annuels (statutaires) d’Aedifica au trente juin deux mille
neuf.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.
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4. Proposition de requalifier l’« impact sur la juste valeur des frais et droits de mutation estimés intervenant lors de l’aliénation hypothétique
des immeubles de placement » et de la « variation de la juste valeur d’actifs et de passifs financiers - sur instruments de couverture » comme
montants disponibles (réserves disponibles pour l’application de l’article 617 C. Soc) dans les comptes qui seront présentés à l’assemblée générale
qui approuvera les comptes annuels (statutaires) d’Aedifica au trente juin deux mille neuf.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

5. A titre d’illustration, la nouvelle présentation des capitaux propres appliquée aux chiffres au 30 juin 2008, serait la suivante :
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B. RENOUVELLEMENT DE L’AUTORISATION DE PROCEDER A DES RACHATS D’ACTIONS PROPRES

Les modifications présentées ci-dessous sont proposées sous réserve d’approbation préalable par la CBFA :

1. Proposition de renouveler l’autorisation donnée au conseil d’administration, conformément à l’article 620 modifié du Code des sociétés, de
procéder à des rachats d’actions propres, pour une période de cinq ans et à concurrence de maximum vingt pour cent du total des actions émises,
et ceci aux mêmes conditions que celles qui sont actuellement prévues dans les statuts.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

2. En conséquence de la décision visée au point 1 ci-dessus, proposition de remplacer, dans la version française et néerlandaise des statuts,
l’article 6.2, par le texte suivant :

« La société peut acquérir par voie d’achat ou prendre en gage ses propres actions dans les conditions prévues par le Code des sociétés,
moyennant communication de l’opération à la Commission bancaire, financière et des Assurances.

Par décision de l’assemblée générale du six avril deux mille neuf ou, en cas de carence, du vingt-quatre avril deux mille neuf, le conseil
d’administration est autorisé à acquérir des actions propres à concurrence de maximum vingt pour cent (20 %) du total des actions émises, à un
prix unitaire qui ne peut être inférieur à nonante pour cent (90 %) de la moyenne des cours des trente derniers jours de cotation de l’action sur
Euronext Brussels ni supérieur à cent dix pour cent (110 %) de la moyenne des cours des trente derniers jours de cotation de l’action sur Euronext
Brussels, soit un écart maximal de dix pourcent (10 %) vers le haut ou vers le bas par rapport au dit cours moyen.

Cette autorisation est accordée pour une durée renouvelable de cinq ans à compter de la publication aux annexes du Moniteur belge du
procès-verbal de l’assemblée générale extraordinaire du six avril deux mille neuf ou, en cas de carence, du vingt-quatre avril deux mille neuf.

La société peut aliéner ses propres actions, en bourse ou hors bourse, aux conditions fixées par le conseil d’administration, sans autorisation
préalable de l’assemblée générale, moyennant le respect des règles de marché applicables.

Les autorisations visées ci-dessus s’étendent aux acquisitions et aliénations d’actions de la société par une ou plusieurs filiales directes de
celle-ci, au sens des dispositions légales relatives à l’acquisition d’actions de leur société mère par des sociétés filiales. »

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

C. MODIFICATION DE L’ARTICLE ONZE DES STATUTS

Les modifications présentées ci-dessous sont proposées sous réserve d’approbation préalable par la CBFA :

1. Proposition d’évaluer à compter de ce jour, conformément à la nouvelle réglementation en vigueur, l’indépendance des administrateurs de
la société sur la base des critères repris à l’article 526ter (nouveau) du Code des sociétés.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

2. En conséquence de la décision visée au point 1 ci-dessus, proposition de remplacer, dans la version française et néerlandaise des statuts,
la dernière phrase du deuxième alinéa de l’article onze, par le texte suivant :

« Sont considérés comme administrateurs indépendants, les administrateurs qui répondent aux critères d’indépendance fixés à l’article 526ter
du Code des sociétés. »

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

3. En conséquence de la décision visée au point 1 ci-dessus, proposition de remplacer, dans la version française et néerlandaise des statuts,
la deuxième phrase du quatrième alinéa de l’article onze, par le texte suivant :

« A cette occasion, les administrateurs veillent à ce que le nombre d’administrateurs indépendants reste suffisant au regard du présent article
et de la réglementation applicable. »

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

D. MODIFICATION DE L’ARTICLE QUATORZE DES STATUTS

Les modifications présentées ci-dessous sont proposées sous réserve d’approbation préalable par la CBFA :

1. Proposition d’adapter l’article quatorze des statuts aux nouvelles règles relatives au comité d’audit, énoncées à l’article 526bis (nouveau)
du Code des sociétés.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

2. En conséquence de la décision visée au point 1 ci-dessus, proposition de remplacer, dans la version française et néerlandaise des statuts,
l’article quatorze, par le texte suivant :

« Conformément aux articles 522 et 526bis du Code des sociétés, le conseil d’administration peut créer en son sein et sous sa responsabilité
un ou plusieurs comités, tels que, par exemple, un comité d’audit, un comité de nomination et de rémunération ou un comité d’investissement
et de désinvestissement.

Le conseil d’administration détermine la composition et les compétences de ces comités, dans le respect de la réglementation applicable. »

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

E. FUSION SIMPLIFIEE PAR ABSORPTION DE LA SOCIETE COOPERATIVE A RESPONSABILITE LIMITEE « SENIORERIE LA PAIRELLE »
PAR LA SOCIETE ANONYME AEDIFICA.

1. Projet et déclarations préalables.

1.1. Lecture du projet de fusion établi par les conseils d’administration de la société absorbante et de la société à absorber, conformément aux
articles 676, 1° et 719 du Code des sociétés et déposé, pour chaque société, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles le vingt février deux
mille neuf, lequel prévoit la fusion par absorption, au sens de l’article 676, 1°, du Code des sociétés, de la société coopérative à responsabilité
limitée « SENIORERIE LA PAIRELLE », ayant son siège social à 1050 Bruxelles, avenue Louise 331-333, T.V.A. BE 0466.522.488 RPM Bruxelles
(ci-après dénommée « LA PAIRELLE ») par AEDIFICA, qui détiendra toutes les actions représentatives du capital de LA PAIRELLE à la date de
la fusion par absorption, projet de fusion selon lequel LA PAIRELLE transfère à AEDIFICA, par suite de sa dissolution sans liquidation avec effet,
sur le plan comptable, au premier janvier deux mille neuf, l’intégralité de son patrimoine, tant les droits que les obligations.
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Tout actionnaire peut obtenir sans frais, au siège social de la société, une copie du document ci-dessus. Tout actionnaire ayant accompli les
formalités d’admission à l’assemblée générale, recevra en outre sans délai une copie du document ci-dessus, sans préjudice au droit des
actionnaires d’obtenir communication, par application de l’article 720, § 2 et 3, du Code des sociétés, des comptes annuels des trois derniers
exercices comptables de AEDIFICA et des trois derniers exercices comptables de LA PAIRELLE, d’un état comptable d’AEDIFICA arrêté dans les
trois mois précédant la date du projet de fusion ainsi que des rapports de gestion et de révision afférents aux comptes annuels.

1.2. Communication des modifications éventuelles du patrimoine de la société absorbante, et de celui de la société à absorber, intervenues
depuis la date de l’établissement du projet de fusion susmentionné.

1.3. Description du patrimoine transféré par la société absorbée à la société absorbante.

2. Fusion

2.1. Proposition d’approuver la fusion conformément au projet de fusion précité, d’AEDIFICA, société absorbante, avec LA PAIRELLE, société
absorbée, par voie d’absorption de l’intégralité du patrimoine de LA PAIRELLE.

Conformément à l’article 726 du Code des sociétés, aucune nouvelle action de AEDIFICA ne sera émise et attribuée en échange des sept mille
six cent trente-quatre (7.634) actions LA PAIRELLE qui seront détenues par AEDIFICA le jour de la fusion par absorption; par l’effet de la fusion,
ces actions seront annulées.

La date à partir de laquelle les opérations de la société absorbée seront considérées du point de vue comptable comme accomplies pour le
compte de la société absorbante est le premier janvier deux mille neuf.

Le conseil d’administration vous invite à approuver cette proposition.

F. POUVOIRS SPECIAUX - COORDINATION DES STATUTS

Pouvoirs à attribuer à deux administrateurs agissant conjointement et avec possibilité de subdélégation, pour l’exécution des résolutions qui
précèdent et pour l’accomplissement de toutes les formalités conséquentes aux décisions à prendre dont mention ci-avant, et au Notaire soussigné
en vue de la coordination des statuts.

Il est précisé que pour pouvoir être adoptées, les propositions de modifications des statuts et de fusion requièrent un quorum d’au moins la
moitié des actions existantes (sauf en cas de seconde assemblée après carence, qui statue quel que soit le nombre de titres représentés), et un vote
à la majorité des trois quarts des voix émises à l’assemblée.

Dans l’hypothèse où le quorum ne serait pas atteint à l’assemblée du 6 avril 2009, une seconde assemblée se tiendra le vendredi 24 avril 2009,
à 10 heures, avec le même ordre du jour, ci-compris les propositions qui n’impliquent pas de modification statutaire.

Pour assister à l’assemblée générale du 6 avril 2009 ou s’y faire représenter, les actionnaires voudront bien se conformer aux dispositions des
articles 23 et 24 des statuts.

Le dépôt des titres au porteur doit se faire au plus tard le 31 mars 2009 et exclusivement :

— au siège social, 1050 Bruxelles, avenue Louise 331-333, ou

— auprès de KBC BANK, 1080 Bruxelles, avenue du Port, 2, et en ses sièges, agences et bureaux, ou

— auprès de la BANQUE DEXIA, 1000 Bruxelles, boulevard Pacheco 44, et en ses sièges, agences et bureaux, ou

— auprès de la BANQUE DEGROOF, 1040 Bruxelles, rue de l’Industrie 44.

Les titulaires des titres nominatifs doivent, au plus tard le 31 mars 2009, soit déposer leurs certificats nominatifs au siège social, soit prévenir
le conseil d’administration par tout moyen de communication écrit de leur intention d’assister à l’assemblée générale.

Les propriétaires d’actions dématérialisées doivent, au plus tard le 31 mars 2009, déposer une attestation établie par le teneur de compte
agréé ou par l’organisme de liquidation constatant l’indisponibilité desdites actions jusqu’à la date de l’assemblée générale :

— auprès de KBC BANK, 1080 Bruxelles, avenue du Port 2, et en ses sièges, agences et bureaux, ou

— auprès de la BANQUE DEXIA, 1000 Bruxelles, boulevard Pacheco 44, et en ses sièges, agences et bureaux, ou

— auprès de la BANQUE DEGROOF, 1040 Bruxelles, rue de l’Industrie 44.

Les actionnaires qui ont effectué les formalités pour être admis à l’assemblée générale extraordinaire au plus tard sept jours avant la tenue
de celle-ci, soit le vendredi 27 mars 2009, recevront sans délai les documents visés à l’article 535 du Code des sociétés.

Ces documents seront mis à disposition, au siège social, des actionnaires qui auront effectué les formalités susdites après cette date.

Le conseil d’administration.
(7818)
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AEDIFICA, naamloze vennootschap,
openbare vastgoedbevak naar Belgisch recht,

Louizalaan 331-333, 1050 Brussel

R.P.R. Brussel 0877.248.501

De aandeelhouders worden uitgenodigd om een buitengewone algemene vergadering bij te wonen die zal plaatsvinden voor Notaris Bert-
rand Nerincx, te 1040 Brussel, Guimardstraat 18, op maandag 6 april 2009, om 9 u. 30 m., met de volgende agenda :

A. VOORSTELLING VAN HET EIGEN VERMOGEN

1. Voorstel om de voorstellingswijze, de benaming en de kwalificatie van sommige posten van het eigen vermogen te wijzigen als hierna
weergegeven en zoals deze posten voorgesteld zullen worden aan de algemene vergadering die de (statutaire) jaarrekening van Aedifica per
30 juni 2009 zal goedkeuren :
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De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

2. Ten informatieve titel, de wijzigingen waarvan sprake in dit punt A, zullen aangebracht worden aan zowel de posten van het eigen
vermogen opgenomen in de statutaire jaarrekening als aan deze opgenomen in de geconsolideerde jaarrekening die beide voorgelegd zullen
worden aan de algemene vergadering die de (statutaire) jaarrekening van Aedifica per 30 juni 2009 zal goedkeuren.

3. Voorstel om de “onbeschikbare reserves – toevoegingen gebouwen” en de “onbeschikbare reserves- andere” te herkwalificeren in
beschikbare reserves in de rekeningen die zullen worden voorgelegd aan de algemene vergadering die de (statutaire) jaarrekening van Aedifica
per 30 juni 2009 zal goedkeuren.

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

4. Voorstel om de “impact op de reële waarde van geschatte mutatierechten en -kosten bij hypothetische vervreemding van vastgoed-
beleggingen” en de “variaties in de reële waarden van financiële activa en passiva op indekkingsinstrumenten” te herkwalificeren als beschikbare
bedragen (beschikbare reserves voor de toepassing van artikel 617 van het Wetboek van vennootschappen) in de rekeningen die zullen worden
voorgelegd aan de algemene vergadering die de (statutaire) jaarrekening van Aedifica per 30 juni 2009 zal goedkeuren.

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

5. Ter illustratie wordt hierna de nieuwe voorstellingswijze van het eigen vermogen op basis van de cijfers per 30 juni 2008 gegeven :
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B. HERNIEUWING VAN DE TOELATING VAN DE VERKRIJGING VAN EIGEN AANDELEN

De hierna voorgestelde wijzigingen worden voorgesteld onder voorbehoud van voorafgaande goedkeuring door het CBFA :

1. Voorstel om de toelating tot verkrijging van eigen aandelen gegeven aan de raad van bestuur te hernieuwen, in overeenstemming met het
gewijzigde artikel 620 van het Wetboek van vennootschappen, voor een periode van vijf jaar en tot belope van maximum twintig procent van het
totaal aantal uitgegeven aandelen. Deze hernieuwing vindt plaats aan dezelfde voorwaarden als deze voorzien in de statuten.

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

2. Ingevolge de beslissing bedoeld onder punt 1 hierboven, voorstel om het artikel 6.2., zowel in de Franstalige als in de Nederlandstalige
versie, van de statuten te vervangen door de volgende tekst :

“De vennootschap kan haar eigen aandelen verwerven door aankoop of kan ze in pand nemen in overeenstemming met de voorwaarden
voorzien in het Wetboek van vennootschappen, mits mededeling van de verrichting aan de Commissie voor het Bank- Financie- en Assurantie-
wezen.

Ingevolge een beslissing van de Algemene Vergadering van zes april tweeduizend en negen of, indien het quorum niet zou zijn bereikt, van
vierentwintig april tweeduizend en negen, is het de raad van bestuur toegestaan eigen aandelen te verwerven, met een maximum van twintig
procent (20 %) van het totaal aantal uitgegeven aandelen, aan een eenheidsprijs die niet lager zal mogen zijn dan negentig procent (90 %) van het
gemiddelde van de koers van de laatste dertig dagen van de notering van het aandeel op Euronext Brussels, noch hoger dan honderd en tien
procent (110 %) van het gemiddelde van de koers van de laatste dertig dagen van de notering van het aandeel op Euronext Brussels, ofwel een
maximale stijging of daling van tien (10 %) procent ten opzichte van de vermelde gemiddelde koers.

Deze toelating is verleend voor een hernieuwbare periode van vijf jaar te rekenen vanaf de publicatie in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad
van het proces-verbaal van de buitengewone algemene vergadering van 6 april tweeduizend en negen of, indien het quorum niet zou zijn bereikt,
van vierentwintig april tweeduizend en negen.

De vennootschap mag haar eigen aandelen vervreemden, in of buiten beurs, aan de voorwaarden vastgesteld door de raad van bestuur,
zonder voorafgaandelijke toelating van de Algemene Vergadering, mits het respecteren van de toepasbare marktreglementeringen.

De toelatingen hiervoor vermeld zijn eveneens van toepassing op de verwerving en vervreemding van aandelen van de vennootschap door
één of meerdere rechtstreekse dochterondernemingen van deze, in de zin van de wettelijke bepalingen betreffende de verwerving van aandelen
van de moedervennootschap door haar dochterondernemingen.”

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

C. WIJZIGING VAN HET ARTIKEL ELF VAN DE STATUTEN

De hierna voorgestelde wijzigingen worden voorgesteld onder voorbehoud van voorafgaande goedkeuring door het CBFA :

1. Voorstel om, conform de nieuwe toepasselijke regelgeving, de onafhankelijkheid van de bestuurders van de vennootschap voortaan te
beoordelen op grond van de criteria opgenomen in het (nieuwe) artikel 526ter van het Wetboek van vennootschappen.

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

2. Ingevolge de beslissing bedoeld onder punt 1 hierboven, voorstel om de laatste zin van de tweede alinea van het artikel elf, in zowel de
Franstalige als de Nederlandstalige versie, van de statuten te vervangen door de volgende tekst :

“Worden als onafhankelijk bestuurders gezien, de bestuurders die voldoen aan de voorwaarden van onafhankelijkheid opgenomen in
artikel 526ter van het Wetboek van Vennootschappen”.

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

3. Ingevolge de beslissing bedoeld onder punt 1 hierboven, voorstel om de tweede zin van de vierde alinea van het artikel elf, in zowel de
Franstalige als de Nederlandstalige versie, van de statuten te vervangen door de volgende tekst :

“Bij deze gelegenheid moeten de bestuurders erover waken dat er voldoende onafhankelijke bestuurders blijven ten aanzien van dit artikel
en de van toepassing zijnde regelgeving”.

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

D. WIJZIGING VAN HET ARTIKEL VEERTIEN VAN DE STATUTEN

De hierna voorgestelde wijzigingen worden voorgesteld onder voorbehoud van voorafgaande goedkeuring door het CBFA :

1. Voorstel om het artikel veertien van de statuten af te stemmen op het (nieuwe) artikel 526bis van het Wetboek van vennootschappen.

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

2. Ingevolge de beslissing bedoeld onder punt 1 hierboven, voorstel om het artikel veertien in zowel de Franstalige als de Nederlandstalige
versie van de statuten te vervangen door de volgende tekst :

“In overeenstemming met de artikelen 522 en 526bis van het Wetboek van vennootschappen kan de raad van bestuur in zijn midden en onder
zijn aansprakelijkheid een of meerdere adviserende comités oprichten, zoals, bijvoorbeeld, een auditcomité, een benoemings- en vergoedings-
comité of een investerings- en desinvesteringscomité.

De raad van bestuur bepaalt de samenstelling en de bevoegdheden van deze comités, met inachtneming van de toepasselijke regelgeving.”

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

E. VEREENVOUDIGDE FUSIE DOOR OPSLORPING VAN DE COOPERATIEVE VENNOOTSCHAP MET BEPERKTE AANSPRAKELIJK-
HEID “SENIORERIE LA PAIRELLE” DOOR DE NAAMLOZE VENNOOTSCHAP AEDIFICA.

1. Voorstel en voorafgaande verklaringen.

1.1. Lezing van het fusievoorstel opgesteld door de raden van bestuur van de opslorpende vennootschap en van de op te slorpen vennoot-
schap, conform artikel 676, 1° en 719 van het Wetboek van vennootschappen, en neergelegd voor elke vennootschap op de griffie van de rechtbank
van koophandel van Brussel op twintig februari tweeduizend en negen, dat de fusie door opslorping voorziet in de zin van artikel 676, 1° Wetboek
van vennootschappen van de coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid “SENIORERIE LA PAIRELLE”, met maatschappelijke
zetel te 1050 Brussel, Louizalaan 331-333, BTW BE 0466.522.488 RPR Brussel (hierna genoemd “LA PAIRELLE”) door AEDIFICA, die alle aandelen
die het kapitaal van LA PAIRELLE vertegenwoordigen zal aanhouden op de datum van de fusie door opslorping, fusievoorstel volgens hetwelk
LA PAIRELLE aan AEDIFICA, ten gevolge van haar ontbinding zonder vereffening met effect op boekhoudkundig vlak op één januari tweedui-
zend en negen, haar volledige vermogen overdraagt, zowel de rechten als de verplichtingen.
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Elke aandeelhouder kan zonder kosten, op de maatschappelijke zetel van de vennootschap, een kopie verkrijgen van bovenvernoemd
document. Elke aandeelhouder die de toelatingsformaliteiten tot de algemene vergadering heeft vervuld zal bovendien onmiddellijk een kopie
ontvangen van bovenvernoemd document, onverminderd het recht van elke aandeelhouder om, overeenkomstig artikel 720, § 2 en § 3, van het
Wetboek van vennootschappen, de jaarrekeningen van de laatste drie boekjaren van AEDIFICA en van de laatste drie boekjaren van LA PAIRELLE,
van een boekhoudkundige staat van AEDIFICA opgemaakt binnen de drie maanden die de datum van het fusievoorstel voorafgaan, evenals van
de op de jaarrekeningen betrekking hebbende beheers- en controleverslagen te ontvangen.

1.2. Mededeling van de eventuele wijzigingen in het vermogen van de opslorpende vennootschap en in het vermogen van de op te slorpen
vennootschap, tussengekomen sinds de datum van de opstelling van het bovenvermelde fusievoorstel.

1.3. Beschrijving van het door de opgeslorpte vennootschap aan de opslorpende vennootschap overgedragen vermogen.

2. Fusie

2.1. Voorstel om de fusie, conform het hiervoor genoemde fusievoorstel, van AEDIFICA, opslorpende vennootschap, met LA PAIRELLE,
opgeslorpte vennootschap, door middel van opslorping van het gehele vermogen van LA PAIRELLE, goed te keuren.

Conform artikel 726 van het Wetboek van vennootschappen zal geen enkel nieuw aandeel van AEDIFICA worden uitgegeven en toegekend
in ruil voor de zevenduizend zeshonderd vierendertig (7.634) aandelen LA PAIRELLE die zullen worden aangehouden door AEDIFICA op de
dag van de fusie door opslorping; door het effect van de fusie zullen deze aandelen worden ingetrokken.

De datum vanaf welke de handelingen van de opgeslorpte vennootschap boekhoudkundig geacht worden te zijn verricht voor rekening van
de opslorpende vennootschap is één januari tweeduizend en negen.

De raad van bestuur nodigt u uit dit voorstel goed te keuren.

F. BIJZONDERE MACHTEN – COORDINATIE VAN DE STATUTEN

Machten toe te kennen aan twee bestuurders samen handelend en met de mogelijkheid van indeplaatsstelling, voor de uitvoering van de
voorafgaandelijke besluiten en voor de uitvoering van alle formaliteiten die voortvloeien uit de te nemen beslissingen waarvan sprake hierboven,
en aan de ondergetekende Notaris, met het oog op de coördinatie van de statuten.

Er wordt gepreciseerd dat om te kunnen worden aangenomen, de voorstellen van statutenwijzigingen en van fusie een quorum van ten
minste de helft van de bestaande aandelen vereisen (behalve in geval van een tweede algemene vergadering indien blijkt dat het quorum niet was
bereikt, die zal kunnen beslissen ongeacht het aantal vertegenwoordigde effecten), en een stemming bij meerderheid van drie vierde van de op
de vergadering uitgebrachte stemmen.

In de hypothese dat het quorum niet zou worden bereikt tijdens de algemene vergadering van 6 april 2009, zal een tweede algemene
vergadering worden gehouden op vrijdag 24 april 2009, om 10uur, met dezelfde agenda, inclusief de voorstellen die geen statutenwijziging
inhouden.

Om de algemene vergadering van 6 april 2009 bij te wonen of er zich te laten vertegenwoordigen, dienen de aandeelhouders te voldoen aan
de bepalingen van de artikelen 23 en 24 van de statuten.

De effecten aan toonder moeten uiterlijk op 31 maart 2009 worden neergelegd en dit uitsluitend :

— op de maatschappelijke zetel, 1050 Brussel, Louizalaan 331-333, of

— bij KBC BANK, 1080 Brussel, Havenlaan 2, en haar zetels, agentschappen en kantoren, of

— bij DEXIA BANK, 1000 Brussel, Pachecolaan 44, en haar zetels, agentschappen en kantoren, of

— bij BANK DEGROOF, 1040 Brussel, Nijverheidsstraat 44.

De houders van effecten op naam moeten uiterlijk op 31 maart 2009 ofwel hun certificaten op naam neerleggen in de maatschappelijke zetel,
ofwel de raad van bestuur per alle schriftelijke communicatiemiddelen in kennis stellen van hun voornemen om de vergadering bij te wonen.

De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen moeten, uiterlijk op 31 maart 2009, een attest neerleggen dat door de erkende rekeninghouder
of door de vereffeningsinstelling wordt opgesteld en dat de onbeschikbaarheid van voormelde aandelen tot de datum van de algemene
vergadering vaststelt :

— bij KBC BANK, 1080 Brussel, Havenlaan 2, en haar zetels, agentschappen en kantoren, of

— bij DEXIA BANK, 1000 Brussel, Pachecolaan 44, en haar zetels, agentschappen en kantoren, of

— bij BANK DEGROOF, 1040 Brussel, Nijverheidsstraat 44.

De aandeelhouders die de formaliteiten om toegelaten te worden tot de buitengewone algemene vergadering uiterlijk zeven dagen voor deze
vergadering hebben uitgevoerd, zijnde op vrijdag 27 maart 2009, ontvangen onmiddellijk de documenten bedoeld in artikel 535 van het Wetboek
van vennootschappen.

Deze documenten worden op de maatschappelijke zetel ter beschikking gesteld van de aandeelhouders die de hiervoor vermelde
formaliteiten na die datum hebben vervuld.

De raad van bestuur.
(7818)
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ASWEBO, naamloze vennootschap,

Booiebos 4, 9031 DRONGEN

Ondernemingsnummer 0405.092.190

Jaarvergadering op 31/3/2009, om 15 uur, op de zetel. Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur en van de commissaris. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31/12/2008 en bestemming van het resultaat. 3. Kwij-
ting aan de bestuurders en aan de commissaris. 4. Herbenoemingen.
5. Voorlegging geconsolideerde jaarrekening.

De aandeelhouders die op de vergadering aanwezig wensen te zijn,
zijn gehouden, indien ze aandelen aan toonder bezitten, deze titels
conform artikel 23 van de statuten tenminste 5 volle dagen voor de
vergadering uitsluitend op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap te deponeren en worden slechts tot de vergadering toegelaten
tegen voorlegging van het bewijs van neerlegging van hun stukken
aldaar. De houders van aandelen op naam moeten, om tot de vergade-
ring te worden toegelaten tenminste 5 dagen voor de vergadering aan
de raad van bestuur hun voornemen, om aan de vergadering deel te
nemen mededelen.

(AOPC1901929/11.03) (8083)

CENTRACAR TRUCK SERVICE,

en abrégé : ″CTS″, société anonyme,
rue de Wallonie 2, 4432 ANS (ALLEUR)

Numéro d’entreprise 0463.595.761

Assemblée ordinaire au siège social le 30/3/2009, à 16 heures. Ordre
du jour : Lecture du rapport de gestion. Discussion et approbation des
comptes annuels au 30/9/2008. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-9-02371/11.03) (8084)

DILLIES, société anonyme,

avenue de Maire 25-29, 7500 Tournai

Numéro d’entreprise 0435.989.759

Assemblée ordinaire au siège social le 31/3/2009, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-9-00194/11.03) (8085)

EUROPE YACHTCHARTER, naamloze vennootschap,

Zemstbaan 5, 2800 Mechelen

Ondernemingsnummer 0403.612.743

Algemene vergadering ter zetel op 31/3/2009, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-9-02218/11.03) (8086)

Fabrique de Bonnetterie Wattiez, société anonyme,

place Roger de le Pasture 5, 7500 Tournai

Numéro d’entreprise 0402.521.789

Assemblée ordinaire au siège social le 31/3/2009, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-9-00063/11.03) (8087)

(Dit bericht moest verschijnen op 2/3/2009.)

HERBERT, naamloze vennootschap,
Industriepark Zwijnaarde 1, 9052 ZWIJNAARDE

RPR Gent — Ondernemingsnummer 0447.733.093

Algemene vergadering op de maatschappelijke zetel op 12/3/2009,
om 9u.30m. Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening op 31.12.2008. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Diverse.

(AOPC-1-9-02337/11.03) (8088)

″HOLDHERINVEST″, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Dendermondsesteenweg 101, bus 2, 9100 SINT-NIKLAAS

Rechtspersonenregister Dendermonde
met ondernemingsnummer 0424.794.573

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal plaatsvinden op maandag 30 maart 2009, om
10 uur, op het kantoor van notaris Wim Verstraeten, te Vrasene,
gemeente Beveren, Kerkstraat 78.

Dagorde :

1) Verslag van de raad van bestuur de dato 2 maart 2009 betreffende
de voorgenomen omzetting van de vennootschap in een commandi-
taire vennootschap op aandelen, met aangehecht de staat van activa en
passiva afgesloten per 31 december 2008.

2) Verslag betreffende de staat van activa en passiva afgesloten per
31 december 2008 en de voorgenomen omzetting, opgemaakt door een
bedrijfsrevisor, de Coöperatieve vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid met handelsvorm – Ernst & Young & Partners, bedrijfs-
revisorenkantoor, met vestiging te 9100 Sint-Niklaas, Bellestraat 30, met
mandaatdrager Marleen Hoste, bedrijfsrevisor overeenkomstig het
Wetboek van vennootschappen, op 5 maart 2009.

3) Ontslag van de voltallige raad van bestuur met het oog op de
omzetting.

4) Omzetting van de aandelen aan toonder in aandelen op naam.

5) Besluit tot omzetting van de BV ovv NV in een commanditaire
vennootschap op aandelen. Bij de omzetting in een commanditaire
vennootschap op aandelen zullen de naam, duur, zetel en doel van de
vennootschap dezelfde blijven. Alle activa en passiva bestanddelen
zullen onveranderd blijven, en de waardering van die bestanddelen zal
geen enkele wijziging ondergaan, zodat de commanditaire vennoot-
schap op aandelen een loutere verderzetting is van de omgezette BV
ovv NV.

6) Vaststelling van de statuten.

7) Aansluitend bij de omzetting, benoeming van zaakvoerders, en
vaststelling van de overgangsbepalingen.

8) Varia

(AXPC-1-9-02323/11.03) (8089)

MATIBEL, naamloze vennootschap,

Terhagenstraat 7/B, 1755 GOOIK

Ondernemingsnummer 0437.709.233

Algemene vergadering ter zetel op 26/3/2009, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-9-02331/11.03) (8090)
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MISSOORTEN, commanditaire vennootschap op aandelen,
naamloze vennootschap,

Bredabaan 109, 2930 BRASSCHAAT

Ondernemingsnummer 0435.555.041

Algemene vergadering ter zetel op 27/3/2009, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Rondvraag.
(AOPC-1-9-02348/11.03) (8091)

NORTHERN SHIPPING AGENCY BELGIUM,
naamloze vennootschap,

De Keyserlei 5, bus 33, 2018 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer

Oproeping bijzonder algemene vergadering

De B.A.V. wordt gehouden op 30 maart 2009, te 17uur, te 2610 Wilrijk,
Prins Boudewijnlaan 177-179.

Agenda : 1. Voorlegging vereffeningsjaarrekening 2008; 2. Verdeling
activa conform beschikking 03.02.2009 Rb Kh Antwerpen; 3. Kwijting
vereffenaar; 4. Sluiting vereffening; 5. Diversen.
(AXPC-1-9-02322/11.03) (8092)

MAXIGROUPE, société civile à forme de société anonyme,
Fontaine Cabouche 9, 1390 Grez-Doiceau

Numéro d’entreprises 0447.873.348

Les actionnaires sont priés d’assister, à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra en l’étude des notaires associés Pierre NICAISE
et Benoît COLMANT, à Grez-Doiceau, Allée du Bois de Bercuit, 14,
le lundi 30 mars, à 16 h 45 m.

Ordre du jour :

1. Rapports du conseil d’administration et du reviseur d’entreprises,
M. Philippe PUISSANT, représentant la société « PH PUISSANT &
Cie » ayant ses bureaux, à 1348 Ottignies-Louvain-la-Neuve, rue de
Clairvaux 40, boîte 205, désigné par le conseil d’administration sur les
apports en nature ci-après prévus, sur les modes d’évaluation adoptés
et sur la rémunération effectivement attribuée en contrepartie.

Augmentation de capital, à concurrence de 11.715.000,- euros, pour
le porter de 5.205.764,02 euros, à 16.920.764,02 euros, par la création de
3 560 actions nouvelles, sans mention de valeur nominale, du même
type et jouissant des mêmes droits et avantages que les actions exis-
tantes et participant aux résultats de la société, à partir de leur création.
Attribution de ces 3.560 actions nouvelles, entièrement libérées, à l’indi-
vision existante entre Mademoiselle Emilie STASSEN et Messieurs
Marc, Jean-Pierre et Maxime STASSEN, à concurrence de trois mille
cent soixante (3 160) actions et de quatre cents (400) actions se répar-
tissant par moitié entre Mademoiselle Emilie STASSEN et M. Maxime
STASSEN.

En rémunération de l’apport des biens immeubles suivants : 1/ une
parcelle de terrain sise, à Thorembais-Saint-Trond,

rue de l’Intérieur, d’une contenance de 08 ha 49 a 93 ca; 2/ une
parcelle de terrain sise, à Thorembais-Saint-Trond,

rue de l’Intérieur, d’une contenance de 01 ha 36 a 42 ca; 3/ une
parcelle de terrain sise, à Champion,

rue de Fernelmont, d’une contenance de 01 ha 01 a 83 ca.
2. Réalisation de l’apport.
3. Constatation de la réalisation effective de l’augmentation de

capital.
4. Mise en concordance des statuts avec les résolutions qui précédent.

En conséquence, modification de l’article 5 des statuts.
5. Pouvoirs, à conférer au conseil d’administration pour l’exécution

des résolutions, à prendre sur les objets qui précèdent.
Le conseil d’administration.

(AXPC-1-9-02372/11.03) (8093)

PELTER PRESSING, naamloze vennootschap,
Heesakkerstraat 42, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer 0436.262.943

Algemene vergadering ter zetel op 31/3/2009, om 16 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Divers.

(AOPC-1-9-01231/11.03) (8094)

STEENBAKKERIJEN JANSSEN EN MAES, naamloze vennootschap,
Vaartkant Links 39, 2960 BRECHT

Ondernemingsnummer 0403.725.876 - RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
31 maart 2009, om 10uur tehouden te 2960 Brecht, Gemeenteplaats 31.
Om aan de algemene vergadering deel te nemen, moeten de houders
van aandelen aan toonder hun titels ten laatste op 24 maart 2009,
neerleggen op het A&B-kantoor BVBA, Gemeenteplaats 31,
2960 Brecht – Dagorde : 1. Verslag raad van Bestuur. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31 december 2008. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
aan de bestuurders. 5. Allerlei. Zich schikken naar de statuten.

(AOPC-1-9-00344/11.03) (8095)

S.I.A. SOCIETE IMMOBILIERE ANVERSOISE,
naamloze vennootschap,

Sint-Katelijnevest 1, 2000 ANTWERPEN-1

Ondernemingsnummer 0404.712.407

Algemene vergadering ter zetel op 31/3/2009, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-9-00573/11.03) (8096)

UW EIGEN HUIS DER VLAANDEREN, naamloze vennootschap,
Neermeerskaai 147, 9000 GENT

Ondernemingsnummer 0400.214.476

Algemene vergadering ter zetel op 31/3/2009, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-9-01982/11.03) (8097)

“VERIMMO NV”, naamloze vennootschap,
3500 Hasselt, Boomkensstraat 257

RPR (Hasselt) 442.815.193

Aangezien het vereiste aanwezigheidsquorum niet bereikt werd op
de vergadering van 05 maart 2009, worden de aandeelhouders verzocht
de buitengewone algemene vergadering bij te wonen die op
26 maart 2009, om 11 uur, zal gehouden worden te 3500 Hasselt, Kapel-
straat 49 (kantoor notaris Hage Goetsbloets), om over de volgende
agenda te beraadslagen :

1. Kapitaalvermindering ten belope van 244.6890,57 euro, om het
maatschappelijk kapitaal van 191.680,57 euro terug te brengen op
250.000 euro door de terugbetaling op elk aandeel van een gelijke som
op het werkelijk gestort kapitaal.

2. Bepaling van de voorwaarden tot terugbetaling.
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3. Aanpassing van de statuten aan de genomen beslissing en in
voorkomend geval aan de thans geldende bepalingen van het Wetboek
van vennootschappen.

4. Ontslag en benoeming bestuurders.

5. Bevoegdheden – Diversen.

De raad van bestuur.

(AXPC-1-9-00962/11.03) (8098)

VRIJE DIAMANTHANDEL, naamloze vennootschap,
Pelikaanstraat 62, 2018 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0404.697.460

Algemene vergadering ter zetel op 31/3/2009, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-9-01222/11.03) (8099)

« GARAGE Paul FRANCOIS et FILS », société anonyme,
chaussée de Bastogne 36, 6840 NEUFCHATEAU (LONGLIER)

RPM Neufchâteau : 0428.182.744
Taxe sur la Valeur Ajoutée : BE 428.182.744

Les actionnaires et administrateurs sont priés d’assister, à l’assemblée
générale extraordinaire qui se tiendra le 27 mars 2009, à 10 heures, en
l’étude de Maître Jean Pierre Fosséprez, notaire, à Libramont, sise, à
6800 LIBRAMONT, rue de Serpont, 29A, bte 1.

L’Ordre du Jour de cette assemblée est le suivant :

1. SIEGE SOCIAL

Mise en concordance de l’article des statuts de la société relatif au
siège social avec la publication aux Annexes au Moniteur belge du
12 avril 2000 numéro 20000412-0120 actant que le siège social de la
société est transféré, suite, à une décision administrative du Conseil
Communal de Neufchâteau, à 6840 NEUFCHATEAU (LONGLIER),
Chaussée de Bastogne, 36.

2. CAPITAL SOCIAL

2.1. Expression exclusive, dans les statuts de la société, du montant
du capital social en euro.

2.2. Modification, en conséquence de la résolution qui sera prise
relativement au point 2.1. de l’Ordre du Jour, des articles des statuts de
la société relatifs d’une part, au montant et, à la représentation du
capital social et d’autre part, à la souscription et, à la libération du
capital social.

3. TITRES

Modification de l’article des statuts de la société relatif, à la nature
des titres composant le capital social afin que ce dernier se lise désor-
mais comme suit :

« Toutes les actions entièrement libérées sont au porteur.

Les actions non entièrement libérées sont nominatives. Elles sont
inscrites dans un registre des actions nominatives tenu au siège social
et dont tout actionnaire peut prendre connaissance.

Les titulaires d’actions ou d’autres titres au porteur peuvent, à tout
moment et, à leurs frais, demander la conversion en actions ou titres
nominatifs ou dématérialisés.

L’action dématérialisée est représentée par une inscription en compte
au nom de son propriétaire ou de son détenteur auprès d’un teneur de
comptes agréé ou d’un organisme de liquidation.

En cas de démembrement du droit de propriété d’une action en
nue-propriété et usufruit, l’usufruitier et le nu-propriétaire sont inscrits
séparément dans le registre des actions nominatives. »

4. REPRESENTATION DE LA SOCIETE DANS LES ACTES ET
ACTIONS JUDICIAIRES

Proposition de modifier l’article des statuts relatif, à la représentation
de la société dans les actes et actions judiciaires afin que ce dernier se
lise désormais comme suit :

« La société est représentée dans tous les actes et en justice :

– soit par deux administrateurs agissant conjointement ou par un
administrateur délégué;

– soit, dans les limites de la gestion journalière et des pouvoirs qui
leur ont été conférés, par le délégué, à cette gestion s’il n’y en a qu’un
seul et par deux délégués agissant conjointement s’ils sont plusieurs.

Elle est en outre valablement engagée par des mandataires spéciaux
dans les limites de leurs mandats. »

5. ASSEMBLEE GENERALE ANNUELLE

5.1 Modification de la date de l’assemblée Générale Annuelle afin que
cette dernière se tienne désormais le premier lundi du mois de juin de
chaque année, à neuf heures trente minutes, au siège social ou, à
l’endroit indiqué dans les convocations. Si ce jour est un jour férié légal,
l’assemblée se tiendra le premier jour ouvrable suivant, à la même
heure;

5.2 Modification de l’article des statuts de la société relatif, à la
réunion de l’assemblée Générale Annuelle afin de le mettre en concor-
dance avec la résolution qui sera prise relativement au point 5.1 de
l’Ordre du Jour.

6. FORMALITES D’ADMISSION A L’ASSEMBLEE

Modification de l’article des statuts de la société relatif aux formalités
d’admission, à l’assemblée afin que ce dernier se lise désormais comme
suit :

« Le conseil d’administration peut exiger que, pour être admis, à
l’assemblée générale :

- les propriétaires d’actions nominatives doivent, au plus tard huit
jours ouvrables avant la date de l’assemblée générale, informer le
conseil d’administration de leur intention de participer, à l’assemblée,
ainsi que du nombre d’actions pour lequel ils entendent prendre part
au vote;

- les propriétaires d’actions dématérialisées doivent, au plus tard huit
jours ouvrables avant la date de l’assemblée générale, déposer au siège
social ou aux lieux indiqués par l’avis de convocation une attestation,
établie par le teneur de comptes agréé ou l’organisme de liquidation
constatant l’indisponibilité, jusqu’à la date de l’assemblée générale, des
actions dématérialisées;

- les propriétaires d’actions au porteur doivent, au plus tard huit
jours ouvrables avant la date de l’assemblée générale, déposer leurs
actions au siège social ou aux lieux indiqués par l’avis de convocation.
Ils sont admis, à l’assemblée générale sur la production d’un certificat
constatant le dépôt des actions.

Les obligataires peuvent assister, à l’assemblée générale avec voix
consultative, s’ils ont effectué les formalités prescrites aux alinéas qui
précèdent. »

7. ACTUALISATION, REFONTE TOTALE ET MISE EN CONCOR-
DANCE DES STATUTS DE LA SOCIETE

Actualisation, refonte totale et mise en concordance des statuts de la
société afin :

A. de les mettre en conformité avec la pratique actuelle, les disposi-
tions du Code des Sociétés, l’ensemble des résolutions qui seront prises
relativement aux points de l’Ordre du Jour repris ci-dessus;

B. d’assurer la cohérence de ceux-ci suite, à la mise en conformité
dont question ci-avant au point 7.A. de l’Ordre du Jour.

8. ADMINISTRATION

8.1 Confirmation des administrateurs, administrateurs délégués et
président du conseil d’administration de la société en place dans leurs
fonctions respectives. Renouvellement du mandat des administrateurs
pour une durée de six ans, à compter du neuf janvier deux mille neuf,
sauf décision ultérieure. Rémunérations éventuelles, à octroyer aux
administrateurs, administrateurs délégués et président du conseil
d’administration.
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8.2 Désignation d’un représentant permanent pour la société dans
l’exercice de ses divers mandats.

9. COMMISSAIRE

Renouvellement pour une durée de trois ans, à compter de la date de
l’assemblée Générale Extraordinaire du mandat du commissaire aux
comptes de la société en fonction. Rémunération, à octroyer au commis-
saire aux comptes qui sera renouvelé dans ces fonctions.

10. POUVOIRS D’EXECUTION.

Les actionnaires qui désirent assister, à la réunion sont priés de
déposer leurs actions au porteur au siège de la société au moins cinq
jours avant la date fixée pour la réunion, et ce en vertu de l’article 27
des statuts.
(AXPC-1-9-02302/11.03) (8100)

Gestion Finance Immobilier & Co, société anonyme,
rue Capouillet 58, 1060 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0439.781.469

Convocation assemblée ordinaire au siège social le 26 mars 2009, à
15 heures. — Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration.
Rapport du commissaire. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2008. Décharge aux administrateurs. Nominations. Divers.

(8101)

Corent, naamloze vennootschap,
Molenstraat 51, 8450 Bredene

RPR Brugge 0421.420.854

Jaarvergadering op 4 april 2009 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2008. Bestemming resultaat. Jaar-
verslag. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen.

(8074)

D & D Holding, naamloze vennootschap,
Oostendesteenweg 224, 8480 Eernegem

0407.265.584 RPR Brugge

Jaarvergadering op 3/04/2009 om 16 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2008. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring weddes bestuur-
ders.

(8075)

Defranimmo, naamloze vennootschap,
Leopoldslei 177-179, 2930 Brasschaat

0436.950.059 RPR Antwerpen

Algemene Vergadering ter zetel op 03/04/2009 om 11 u. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders.

(8076)

Immo Caprice, naamloze vennootschap,
Maastrichtersteenweg 149/13, 3500 Hasselt

0442.339.202 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 3/04/2009 om 14 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2008. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders en beslissing over hun vergoe-
dingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen.

(8077)

Indimmo, naamloze vennootschap,

Oude Vaartstraat 35, 8900 Ieper

0427.788.113 RPR Ieper

Jaarvergadering op 3/04/2009 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Jaarverslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2008. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.

(8078)

Oude Firma Edouard De Clercq, naamloze vennootschap,

Wiedauwkaai 66, 9000 Gent

RPR Gent 0400.079.072

Jaarvergadering op 3/04/2009 om 14.30 u. op de zetel. Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2008. 2. Resultaatsaanwending.
3. Kwijting bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen. 5. Diverse.
Zo de algemene vergadering een dividend toekent, zal dit betaalbaar
zijn bij de Fortis Bank vanaf 23/04/2009.

De Raad van bestuur.
(8079)

Pezelhof, naamloze vennootschap,

Veurnestraat 206, 8970 Poperinge

0457.389.147 RPR Ieper

Jaarvergadering op 3/04/2009 om 20 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Beraadslaging overeenkomstig art. 633&634
Venn. W.

(8080)

Van Hecke Gebroeders, naamloze vennootschap,

Burg. Henri Ryckaertstraat 1 A, 9932 Ronsele

0401.054.319 RPR Gent

Jaarvergadering op 31/03/2009 om 11 u. op de zetel. Agenda :
1. Lezing van het jaarverslag; 2. Bespreking en goedkeuring van van de
jaarrekening per 30/09/2008; 3. Kwijting aan de bestuurders;
4. Bezoldigingen.

(8081)

Patrimco, naamloze vennootschap,

Kruisstraat 38, 2431 Laakdal

0450.962.205 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 2/04/2009 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 30/09/2008. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(8082)
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Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

AZ Sint-Jan Brugge-Oostende AV

Openverklaring van de functie van geneesheer-specialist in het
departement anesthesie-kritische zorgen.

Voorwaarden :

1. Burger zijn van een lidstaat van de Europese Economische ruimte
of van de Zwitserse bondstaat.

2. De burgerlijke en politieke rechten bezitten.

3. Voldoen aan de militiewetten.

4. Van onberispelijk gedrag zijn.

5. Lichamelijk geschikt zijn voor de uit te oefenen functie.

6. Houder zijn van het diploma van arts.

7. Tot de uitoefening van de geneeskunde in België gemachtigd zijn.

8. De kandidaat dient naast een diploma als geneesheer-specialist in
de anesthesie-kritische zorgen houder te zijn van de bijzondere
beroepstitel intensieve zorgen.

9. Bereid zijn samen te werken met de verschillende ziekenhuis-
diensten en de genomen doelstellingen van de dienst en het ziekenhuis
te helpen realiseren.

10. Verplichte aansluiting bij de groepspolis burgerlijke aansprake-
lijkheid van het AZ Sint-Jan Brugge-Oostende AV.

De aanvragen, samen met de bewijsstukken, moeten ingediend
worden uiterlijk op 1 april 2009 bij de voorzitter van het AZ Sint-Jan
Brugge-Oostende AV, Ruddershove 4, te 8000 Brugge.

(7252)

Openverklaring van de functie van geneesheer-specialist in de dienst
radiotherapie.

Voorwaarden :

1. Burger zijn van een lidstaat van de Europese Economische ruimte
of van de zwitserse bondstaat.

2. De burgerlijke en politieke rechten bezitten.

3. Voldoen aan de militiewetten.

4. Van onberispelijk gedrag zijn.

5. Lichamelijk geschikt zijn voor de uit te oefenen functie.

6. Houder zijn van het diploma van arts.

7. Tot de uitoefening van de geneeskunde in België gemachtigd zijn.

8. De kandidaat dient naast een diploma als geneesheer-specialist in
de radiotherapie te voldoen aan volgende vereisten :

- erkenning radiotherapie volgens Belgische normen;

- ervaring in klinische implementatie van IMRT-technieken;

- ervaring met stereotaxie.

- brede klinische interesse met o.a. grondige kennis van MKA- en
NOK-tumoren en urologische tumoren;

- bereidheid tot extra muroswerk in kader van multidisciplinaire
interconsulten,

- bereidheid tot fulltime job.

9. Bereid zijn samen te werken met de verschillende ziekenhuis-
diensten en de genomen doelstellingen van de dienst en het ziekenhuis
te helpen realiseren.

10. Verplichte aansluiting bij de groepspolis burgerlijke aansprake-
lijkheid van het AZ Sint-Jan Brugge-Oostende AV.

De aanvragen, samen met de bewijsstukken, moeten ingediend
worden uiterlijk op 15 maart 2009, bij de voorzitter van het AZ Sint-Jan
Brugge-Oostende AV, Ruddershove 4, te 8000 Brugge.

(7253)

Openverklaring van de functie van geneesheer-specialist in de dienst
anatomopathologie.

Voorwaarden :

1. Burger zijn van een lidstaat van de Europese Economische ruimte
of van de Zwitserse bondstaat.

2. De burgerlijke en politieke rechten bezitten.

3. Voldoen aan de militiewetten.

4. Van onberispelijk gedrag zijn.

5. Lichamelijk geschikt zijn voor de uit te oefenen functie.

6. houder zijn van het diploma van arts.

7. Tot de uitoefening van de geneeskunde in België gemachtigd zijn.

De kandidaat dient naast een diploma als geneesheer-specialist in de
anatomopathologie te voldoen aan de volgende vereisten :

- houder/houdster zijn van een diploma als arts;

houder/houdster zijn van een specialisatiediploma als anatoom-
patholoog;

- bijkomende bekwaming in de interstitiële longpathologie;

- bijkomende bekwaming in mesothelioom pathologie,

- bijkomende opleiding in kwaliteitscoördinatie.

9. Bereid zijn samen te werken met de verschillende ziekenhuis-
diensten en de genomen doelstellingen van de dienst en het ziekenhuis
te helpen realiseren.

10. Verplichte aansluiting bij de groepspolis burgerlijke aansprake-
lijkheid van het AZ Sint-Jan Brugge-Oostende AV.

De aanvragen, samen met de bewijsstukken, moeten ingediend
worden uiterlijk op 31 maart 2009, bij de voorzitter van het AZ Sint-Jan
Brugge-Oostende AV, Ruddershove 4, te 8000 Brugge.

(7254)

Commission wallonne pour l’Energie

La Commission Wallonne pour l’Energie (CWaPE : http://
www.cwape.be), créée par décret, située à Namur (Jambes), est l’organe
indépendant de régulation du marché wallon de l’électricité et du gaz.
Son Comité de Direction souhaite compléter une équipe existante et
s’adjoindre les services d’un (m/f) :

collaborateur administratif bilingue (français/allemand)

pour le Service régional de médiation pour l’énergie (SRME)
(réf. N-CLI-143).

Fonction : Au sein du Service régional de médiation pour l’énergie,
vous serez en charge du traitement et du suivi de plaintes et de
questions transmises par des consommateurs wallons de gaz et d’élec-
tricité, en particulier celles émanant de plaignants germanophones.
Vous assurerez également le traitement des aspects administratifs du
SRME (archivage, encodage, rédaction de rapports...).

Profil : De niveau bachelier (gradué), vous disposez d’une excellente
maîtrise du français et de l’allemand ainsi que de très bonnes capacités
rédactionnelles. Des connaissances en droit et/ou une expérience dans
le domaine de l’énergie constituent un atout.

Intéressé(e) ? Envoyez, avant le 20/03/2009, votre CV et vos moti-
vations, en indiquant la référence adéquate, à Catherine Libois,
Randstad Recruitment & Selection, Parc d’Affaires Orion I, chaussée de
Liège 622, 5100 Jambes. E-mail : rrsnamur@randstad.be. Fax :
081-32 00 28. www.randstad-recruitment.be

Votre candidature sera traitée en toute confidentialité !
(7819)
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UZ Gent

Het UZ Gent zoekt momenteel :

Podoloog

Logopedist

Technisch medewerker radiotherapie

Industrieel ingenieur nucleaire geneeskunde

Pastoraal medewerker

Kwaliteitscoördinator Klinisch Ondersteunende Sector

Uiterste inschrijvingsdatum : donderdag 2 april 2009.

Interesse ?

Stuur je curriculum vitae, een kopie van de vereiste diploma’s,
samen met een begeleidende brief (m.v.v. de functietitel), via mail
naar rekrutering@uzgent.be of per post naar UZ Gent, dienst rekrute-
ring & selectie (11K12E), De Pintelaan 185, 9000 Gent (tel. 09-332 57 72 -
fax 09-332 58 57).

Diensthoofd Supply Chain

Aankoper

Uiterste inschrijvingsdatum : donderdag 2 april 2009.

Interesse ?
Stuur je curriculum vitae, een kopie van de vereiste diploma’s,

samen met een begeleidende brief (m.v.v. de functietitel), via mail
naar edewilde@hcm2.be of per post naar HCM2, Rauwelkoven 87C,
2440 Geel (014-56 24 25).

(8073)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Bij vonnis van 8 januari 2009, gewezen op tegenspraak en op verzet
tegen het vonnis van 3 april 2008, heeft de 5C-kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen, rechtdoende in correctionele zaken, de
genaamde :

Van Cauter, Jan Marie Louis, zonder gekend beroep, geboren te
Merksem op 4 oktober 1957, wonende te 9656 Harlange (Groothertog-
dom Luxemburg), rue Bierg 17, doch verklarende ter zitting dat hij
woont te 2050 Antwerpen, Ernest Claesstraat 1,

als bestuurder, in feite of in rechte van burgerlijke en handelsven-
nootschappen, van verenigingen zonder winstoogmerk, namelijk
NV JAVAC Las- en Bouwmachines (voordien NV Bester Lastechniek);

als verantwoordelijke, in rechte of in feite, van een gefailleerde
handelsvennootschap, namelijk als bestuurder van 27 juni 1997 tot
15 januari 2001 en als feitelijk bestuurder vanaf 16 januari 2001 van de

NV Best Beheer & Management, handel in lasmachines en
lasapparatuur, met maatschappelijke zetel te Brussel, avenue Louise 65,
met ondernemingsnummer 0458.876.415, bij dagvaarding failliet
verklaard door de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 7 juni 2001;

uit hoofde van het feit :

- valsheid in geschriften en gebruik-particulieren;

- gebruik gemaakt hebben van de goederen/krediet van de rechts-
persoon, in het nadeel van de vermogensbelangen van de rechtsper-
soon en zijn schuldeisers/vennoten;

- om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd binnen bij artikel 9
van de faillissementswet van aangifte van het faillissement,
inlichtingen/onjuiste inlichtingen hebben verstrekt;

veroordeeld tot :

- een werkstraf van 60 uren en bepaalt de duur van de vervangende
gevangenisstraf, waardoor de autonome werkstraf vervangen kan
worden, bij niet-naleving op zes maanden, en

- een geldboete van 100 euro × 45 decimes = 550 euro of één maand
vervangende gevangenisstraf.

De rechtbank beveelt dat een uittreksel van onderhavig vonnis zal
gepubliceerd worden in het Belgisch Staatsblad.

De feiten werden gepleegd te Antwerpen en/of elders in het Rijk
tussen 6 december 2000 en 15 juli 2004.

Tegen bovenvermeld vonnis is tot op heden ter griffie geen enkel
rechtsmiddel gekend.

Voor eensluidend verklaard uittreksel afgeleverd aan het Openbaar
Ministerie.

Antwerpen, 5 februari 2009.
De griffier, (get.) S. De Ridder.

(7820)

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek, rendue le
25 février 2009, Mme Nunes Rabelo Miller Maria, née à Terezin (Brésil)
le 13 mai 1961, domiciliée à 1060 Saint-Gilles, rue de Neufchatel 36, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Mme Sandrine Hanon De
Louvet, avocate, dont le cabinet est établi, à 1030 Schaerbeek, boulevard
de Lambermont 364.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) André Stalpaert.
(62767)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 4 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fléron, rendue le 13 février 2009, M. Morin, Jean,
né le 28 juillet 1925, veuf, domicilié drève du Château 3, 4620 Fléron, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Jacquemotte, Marc, avocat,
dont le cabinet est établi avenue des Martyrs 302, bte 2, 4620 Fléron.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(62768)
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Suite à la requête déposée le 29 décembre 2008, par ordonnance du
juge de paix du canton de Fléron, rendue le 13 février 2009, M. Servais,
Pierre, né le 4 mai 1931 à Battice, domicilié rue Surfossé 56,
4621 Retinne, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Jacquemotte,
Marc, avocat, dont le cabinet est établi avenue des Martyrs 302, bte 2,
4620 Fléron.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(62769)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 18 septembre 2008, une ordonnance du
juge de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 25 février 2009, a
déclaré : Mme Roland, Monique Emilia Ghislaine, née le 17 juillet 1928
à Courcelles, domiciliée à 4000 Liège, avenue des Tilleuls 4/0061,
incapable de gérer ses biens et cette personne a, en conséquence, été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de : M. Piret,
Jean, domicilié rue Sur les Bruyères 664c, à 4870 Fraipont.

Liège, le 25 février 2009.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage, Jean-Claude.

(62770)

Suite à la requête déposée le 18 septembre 2008, une ordonnance du
juge de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 25 février 2009, a
déclaré : M. Piret, Robert Jacques Hubert, né le 16 mai 1922 à Tilff,
domicilié à 4000 Liège, avenue des Tilleuls 4, bte 61, incapable de gérer
ses biens et cette personne a, en conséquence, été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de : M. Piret, Jean, domicilié
rue Sur les Bruyères 664c, à 4870 Fraipont.

Liège, le 25 février 2009.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage, Jean-Claude.

(62771)

Justice de paix du canton de Limbourg-Aubel, siège d’Aubel

Par ordonnance du juge de paix du canton de Limbourg-Aubel, siège
d’Aubel en date du 25 février 2009, la nommée, Sarolea, Yvonne, née à
Liège le 27 juillet 1937, domiciliée à 4582 Hombourg, rue du Cheval
Blanc 38, mais résidant à 4850 Moresnet, rue du Calvaire 1, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire, étant : Schmits, Pierre, avocat, dont le cabinet est sis
à 4800 Verviers, rue Laoureux 42.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Chantal Houyon.
(62772)

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton de Limbourg-
Aubel, siège d’Aubel en date du 25 février 2009, le nommé, Belboom,
Henri, né à Fouron-le-Comte le 17 décembre 1936, domicilié à
4850 Plombières, rue de Sippenaeken 6, bte 3, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Gérardy, Lucie, avocate, dont le cabinet est sis à 4880 Aubel, rue de la
Station 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Chantal Houyon.
(62773)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul
siège de Paliseul

Suite à la requête déposée le 24 décembre 2008, à la justice du
1er canton de Namur, par jugement du juge de paix du canton de
Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul, rendu le 4 mars 2009,
Mme Allard, Marie-Antoinette, Belge, née le 25 août 1961 à Bastogne,
aide familiale, mariée, domiciliée Vieille route de France 80/0002, à

6830 Bouillon, résidant Vivalia La Clairière, rue des Ardoisières 100, à
6880 Bertrix, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Cavelier,
Christine, avocate, rue de l’Ange Gardien 8, à 6830 Bouillon.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Warnman, Pernilla.
(62774)

Justice de paix du canton de Visé

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé, rendue le
26 février 2009, sur requête déposée le 19 février 2009, Mme Marguerite
Rouelle, née à Nandrin le 9 octobre 1921, domiciliée rue Alfred
Smeets 35, à 4040 Herstal, résidant à la maison de repos La Farnientane,
rue Fossé Botton 19, à 4458 Fexhe-Slins, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Richard Ligot, domicilié rue chemin de la Soquette 22,
à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Darcis, Marie-Noëlle.
(62775)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé, rendue le
26 février 2009, sur requête déposée le 19 février 2009, M. Jean Ligot, né
à Strée le 25 juillet 1926, domicilié rue Alfred Smeets 35, à 4040 Herstal,
résidant à la Farnientane rue Fossé Botton 19, à 4458 Fexhe-Slins, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Richard Ligot, domicilié chemin de la
Soquette 22, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Darcis, Marie-Noëlle.
(62776)

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Heist-op-den-Berg,
verleend op 3 maart 2009, werd Vets, René, geboren te Berlaar op
23 augustus 1940, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Boonmarkt 27,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Vets, Elisabeth, geboren te Bonheiden op
25 september 1973, wonende te 2222 Itegem, Heksestraat 16.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
18 februari 2009.

Heist-op-den-Berg, 4 maart 2009.

Bij uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wim Ooms.
(62777)

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Hoogstraten, verleend
op 4 maart 2009, werd Van De Put, Lodewijk Pieter, geboren te Minder-
hout op 9 november 1927, gepensioneerde, ongehuwd, wonende te
2322 Hoogstraten (Minderhout), Achteraard 9, en verblijvende te
2320 Hoogstraten, Heilig Bloedlaan 250, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : de heer Van Ginneken, Hugo Ludovicus, geboren te Kalmthout
op 17 maart 197, wonende te 2320 Hoogstraten, Groenewoud 29.

Hoogstraten, 4 maart 2009.

De hoofdgriffier, (get.) Van Gils, Herman.
(62778)
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Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking, d.d. 3 maart 2009, verklaart Vereycken, Peter, geboren
op 5 september 1980, wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Keizers-
hoevestraat 19/3, verblijvende P.C. « Broeders Alexianen », Provincie-
steenweg 408, te 2530 Boechout, niet in staat zelf zijn goederen te
beheren en voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Van Put, Koen,
advocaat te 2000 Antwerpen, Frankrijklei 130.

Kontich, 3 maart 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.

(62779)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 20 februari, werd Cubukcu, Hikmet, geboren op
1 januari 1932, wonende te 3600 Genk, Staatstuinwijk 22, verblijvende
ZOL Campus Sint-Barbara, Bessemerstraat 478, te 3620 Lanaken, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Eycken, Marc, advocaat, kantoorhoudende
te 3740 Bilzen, Maastrichtersteenweg 32, bus 1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 februari 2009.

Maasmechelen, 2 maart 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rita Coun.

(62780)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 4 maart 2009, werd Jacobs, Anna Josephina, geboren te Vilvoorde op
28 december 1927, verblijvende in R.V.T. « Sint-Elisabeth », te 2860 Sint-
Katelijne-Waver, Wilsonstraat 28, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Aymonin, Jeannine Raymonde, geboren te Vilvoorde op
22 september 1949, wonende te 8660 De Panne, Zeelaan 122/0702.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 6 januari 2009.

Mechelen, 4 maart 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Heremans.

(62781)

Verbeterend bericht

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel,
zetel Neerpelt

Bij verbeterende beschikking van de vrederechter van het kanton
Neerpelt-Lommel, met zetel te Neerpelt, verleend op 2 maart 2009,
werd ambtshalve een einde gesteld aan het voorlopig bewind over de
goederen van Quanten, Peter Hendrik Camil, geboren te
Sint-Huibrechts-Lille op 25 juli 1922, gedomicilieerd Jos Verlinden-
straat 110, 3910 Sint-Huibrechts-Lille, verblijvende te 3930 Hamont-
Achel, Bosstraat 7, ingevolge zijn overlijden op 27 januari 2009 te Neer-
pelt.

In de vorige publicatie van 11 februari 2009, Ed. 2, werd er een
foutieve geboortedatum van de beschermde persoon gepubliceerd, de
geboortedatum is niet 23 april 1914 maar wel 25 juli 1922.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christel
Vanheel.

(62782)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Liège, du
27 février 2009, mettons fin à la mission de M. Giuseppe Traina, né le
6 février 1949 à Palerme, domicilié à 4610 Beyne-Heusay, rue de
l’Enclos 34, administrateur provisoire des biens de Giovanna Lo Buono,
décédée à Liège le 21 janvier 2009, née le 12 mars 1923 à Palermo (Italie),
pensionnée, épouse de Traina, Gaetano, domiciliée à 4000 Liège, rue
Maréchal-Foch 7, résidant à l’établissement maison de repos Les
Orchidées, rue des Orchidées, à 4030 Grivegnée (Liège), mission qui lui
avait été confiée par ordonnance du 13 janvier 2009.

Liège, le 27 février 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martin, Christine.
(62783)

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Liège, du
2 mars 2009, mettons fin à la mission de Mme Stiz, Maria-Pia, née le
1er novembre 1935 à Trooz, retraitée, domiciliée à 4031 Angleur, Quai
des Ardennes 144, bte 8, administrateur provisoire des biens de Bertha
Stiz, décédée à Chaudfontaine le 1er février 2009, née le 11 juin 1931 à
Elsenborn, résidant au Foyer de la Providence, à 4052 Beaufays, route
de l’Abbaye 72, mission qui lui avait été confiée par ordonnance du
4 mai 2005.

Liège, le 2 mars 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martin, Christine.
(62784)

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Heist-op-den-
Berg, verleend op 3 maart 2009, werd vastgesteld dat : Van Eyken, Elisa,
geboren op Sint-Katelijne-Waver op 15 augustus 1924, in leven
wonende, te 2590 Berlaar, Legrellestraat 39, over wie als voorlopig
bewindvoerder werd aangesteld bij beslissing van de vrederechter van
het kanton Heist-op-den-Berg, op 31 mei 2005 (rolnummer 05A418 -
Rep. R. 1138/2005) : Siebens, Eduard, geboren te Koningshooikt op
9 augustus 1951, wonende te 2500 Lier, Fruithoflaan 60, overleden is te
Berlaar op 26 februari 2009, en aan de opdracht van de voorlopige
bewindvoerder een einde is gekomen op datum van 26 februari 2009.

Heist-op-den-Berg, 3 maart 2009.

Bij uittreksel : de griffier, (get.) Danny Lemmens.
(62785)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Stelt vast dat de opdracht van Vermeulen, Leo, advocaat, kantoor-
houdende, te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 28, tot voorlopig
bewindvoerder over : Brun, Rosette, geboren te Antwerpen (Wilrijk) op
28 maart 1964, wonende te 2170 Merksem (Antwerpen), Ferdinandus-
dijkstraat 35, daartoe aangewezen bij beschikking verleend door de
vrederechter Kontich, op 2 augustus 2005 (rolnummer 05B265 -
Rep. R. 1654/2005), van rechtswege beëindigd is op 15 februari 2009,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon.

Kontich, 3 maart 2009.

De hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(62786)
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Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
27 februari 2009, werd Stessens, Marcella Anna Hendrika, geboren te
Balen op 4 november 1953, secretaresse, wonende te 3920 Lommel,
Hertog Janplein 50, bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Mol, op 16 augustus 2005 (rolnummer 05A335 -
Rep.R. 1746), toegevoegd als voorlopige bewindvoerster aan Maes,
Maria Julia, geboren te Balen op 25 september 1926, laatst wonende, te
2490 Balen, Gerheide 180, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
2 september 2005, blz. 38679 en onder nr. 67961), ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Balen op
5 februari 2009.

Mol, 3 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.
(62787)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne
siège de Dinant

Conformément aux dispositions de la loi du 18 juillet 1991, par
ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant, du 24 février 2009, déclarons que M. Lauvaux, David,
né le 25 octobre 1971 à Kinshasa, domicilié hameau de Maurenne 38, à
5540 Hastière-Lavaux, hameau de Maurenne 38, en instance d’inscrip-
tion pour 5670 Viroinval (Oignies-en-Thiérarche), rue des Pins 4, est
toujours hors d’état de gérer ses biens.

Mettons fin au mandat de Mme Corbisier, Gaetane, née le
25 novembre 1979 à Namur, domiciliée rue de Récourt 6, bte 3, à
5380 Cortil-Wodon, désignée en qualité d’administrateur provisoire des
biens de Lauvaux, David, suivant notre ordonnance du 16 octobre 2007.

Procédons dès lors à son remplacement, à savoir, désignons en
qualité d’administrateur provisoire : M. Lauvaux, Paul, domicilié rue
des Pins, à 5670 Viroinval (Oignies-en-Thiérarche).

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohe, Eddy.
(62788)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Overledene : Derkinderen, Paul, geboren op 17 september 1961,
wonende te Guidogezellestraat 29, Huizingen, overleden op
10 januari 2009.

Voor minderjarige : Derkinderen, Emilie, geboren op 16 januari 2001,
zelfde adres.

Beslissing vrederechter kanton Halle : 9 februari 2009.

Alle briefwisseling : successiekantoor Pické BVBA, Bildstraat 1,
1600 Sint-Pieters-Leeuw.

(7821)

Bij akte, verleden op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, op 2 maart 2009, heeft Mr. Michel Wegge, notaris te
2150 Borsbeek, Jozef Reusenslei 104, handelend in zijn hoedanigheid
van bijzondere gevolmachtigde, krachtens de onderhandse volmacht
hem daartoe verleend door a) Mevr. De Bolle, Nancy Roger Denise,
geboren te Deurne op 7 januari 1970, wonende te 2150 Borsbeek, Ekster-
laar 130, en b) de heer Tuerlinckx, Patrick Maria C., geboren te Deurne
op 16 februari 1967, wonende te 2242 Zandhoven (Pulderbos), Goor-
mansstraat 26.

Mevr. De Bolle, Nancy, en de heer Tuerlinckx, Patrick, beiden
voornoemd, zelf handelende in de hoedanigheid van ouders en dragers
van het ouderlijk gezag over hun minderjarig kind en krachtens de
verleende bijzondere machtiging bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Schilde op 22 januari 2009, verklaard in zijn gezegde
hoedanigheid de nalatenschap van wijlen Mevr. Van Loey, Elisabeth, in
leven gepensioneerde, geboren te Muirkerk (Groot-Brittanië) op
6 oktober 1915, weduwe van de heer Van Doren, Roger Joseph, laatst
wonende te 2150 Borsbeek, De Rabianostraat 124, bus 001R, overleden
te Antwerpen (Deurne) op 27 augustus 2008, te aanvaarden onder voor-
recht van boedelbeschrijving voor en namens volgende persoon :
Mej. Tuerlinckx, Valeska Liliane R., geboren te Antwerpen (Deurne) op
1 april 1992, ongehuwde minderjarige, wonende te 2150 Borsbeek,
Eksterlaar 130.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Michel Wegge, te 2150 Borsbeek, Jozef
Reusenslei 104.

(Get.) Michel Wegge, notaris.
(7822)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 2 maart 2009, heeft Mr. Greet Bollen, advocaat te
3740 Bilzen, Spurkerweg 34, handelend als voorlopig bewindvoerder
van de heer Jouck, François, geboren te Hasselt op 16 april 1952, en
wonende te 3700 Tongeren, Sint-Maternuswal 14, verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Mevr. Vanhex, Laura Rosalia Leonia, geboren te Diepenbeek op
8 augustus 1929, in leven wonende te 3590 Diepenbeek, Visserij-
straat 10, overleden te Hasselt op 29 mei 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Greet Bollen, advocaat, Spurkerweg 34, te 3740 Bilzen.

Bilzen, 3 maart 2009.
(Get.) G. Bollen, notaris.

(7823)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Op 6 februari 2009, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, voor ons, Paul Flamée, griffier-hoofd van dienst bij dezelfde
rechtbank, is verschenen : Jean Claude Laurent, wonende te
8000 Brugge, Stokersstraat 15, teneinde dezer woonst kiezend op het
kantoor van Mr. Els Van Tuyckom, te 8310 Sint-Kruis (Brugge), Moer-
kerksesteenweg 120, handelend als gevolmachtigde van Okunuyi, Jerry
Gbanga, geboren te Lagos (Nigeria) op 7 augustus 1969, wonende te
2020 Antwerpen, Van Pennestraat 71, handelend blijkens machtiging
verleend bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton
Brugge van 30 augustus 2005, namens de minderjarigen :

1. Okunuyi, Ayoola, geboren te Brugge op 10 januari 1994;

2. Okunuyi, Dammy, geboren te Brugge op 10 januari 1994,
beiden wonende te 8310 Sint-Kruis (Brugge), Schaakstraat 10.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Scheys, Ingrid Marie Françoise, geboren te
Brugge op 30 november 1962, in leven laatst wonende te 8310 Sint-
Kruis (Brugge), Schaakstraat 10, en overleden te Brugge op 2 april 2005.
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Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht overhandigd en heeft hij verklaard om in deze
procedure, en bij toepassing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek
woonplaats te kiezen op het kantoor van notaris Els Van Tuyckom,
voornoemd, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend dienen
te maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft ondertekend.

(Get.) J. CL. Laurent; P. Flamée.
(7824)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 3 maart 2009, blijkt dat Lambrichts, Tim Louis Paul, geboren
te Hasselt op 6 april 1979, wonende te 3590 Diepenbeek, Ganzestraat 82,
handelend in eigen naam en in zijn hoedanigheid van ouder van :

Lambrichts, Kim, geboren te Hasselt op 5 maart 2003, wonende te
3590 Diepenbeek, Ganzestraat 82;

Lambrichts, Jan, geboren te Hasselt op 2 december 2004, wonende te
3590 Diepenbeek, Ganzestraat 82;

Lambrichts, Raf, geboren te Hasselt op 8 augustus 2007, wonende te
3590 Diepenbeek, Ganzestraat 82,
hiertoe gemachtigd ingevolge beschikking van de heer vrederechter
W. Niewold, van het vredegerecht eerste kanton Hasselt,
d.d. 28 januari 2009, in het Nederlands verklaard heeft, de nalatenschap
van wijlen Gelders, An Margreet Alphonsine, geboren te Genk op
3 september 1977, in leven laatst wonende te 3590 Diepenbeek, Ganze-
straat 82, en overleden te Hasselt op 22 juli 2008, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde dezer woonst te kiezen
ter studie van notaris Hubert Houben, Bochtlaan 29, 3600 Genk.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 3 maart 2009.
De afgevaardigd griffier, (get.) M. Schoofs.

(7825)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 5 maart 2009, heeft verklaard : Dendauw, Lieve Marie-
Louise, geboren te Kortrijk op 27 januari 1977, en wonende te
8551 Zwevegem (Heestert), Kloosterstraat 5, handelend in haar hoeda-
nigheid van langstlevende ouder over haar minderjarige kinderen :

Lateur, Jannes Jan Gert, geboren te Kortrijk op 3 juli 2000;

Lateur, Febe Joke Maaike, geboren te Kortrijk op 15 oktober 2003,
beiden bij haar inwonend, handelend in haar gezegde hoedanigheid,
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen Lateur, Joost Joseph Leon, geboren te Kortrijk op
21 januari 1976, in leven laatst wonende te 8551 Zwevegem (Heestert),
Kloosterstraat 5, en overleden te Zwevegem op 24 december 2008.

Tot staving van haar verklaring, heeft de comparante ons een
afschrift vertoond van de beschikking van 19 februari 2009 van de
vrederechter van het tweede kanton Kortrijk, waarbij zij gemachtigd
werd om in naam van haar voornoemde minderjarige kinderen de
nalatenschap van wijlen Lateur, Joost Joseph Leon, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Patrick Torrelle, notaris, met standplaats te 8530 Harel-
beke, Marktstraat 52.

Kortrijk, 5 maart 2009.
De griffier, (get.) Marc Audoor.

(7826)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nummer 4268 van de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Veurne, d.d. 3 maart 2009, werd door Verhaeghe, Romain,
geboren te De Panne op 4 november 1987, wonende te 8660 De Panne,
Duinkerkelaan 53/0101, verklaard te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap van wijlen Verhaeghe, Sylvie
Mauricette Gilberte, geboren te Keulen (Duitsland) op 18 mei 1996,
laatst wonende te De Panne, overleden te De Panne op 12 februari 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan notaris
Emmanuel Lambin, met kantoor te 6140 Fontaine-L’Evêque, rue de
Forchies 8.

Veurne, 3 maart 2009.
De griffier, (get.) C. Coolsaet.

(7827)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an 2009, le 5 mars, au greffe du tribunal de première instance
d’Arlon, et par-devant nous, Pacale Haverlant, greffier, a comparu :

Mme Rabiot, Lidia Georgine, née à Arlon le 4 décembre 1963,
domiciliée à 6780 Messancy (Hondelange), rue des Blés d’Or 77,
agissant en sa qualité de détentrice de l’autorité parentale à l’égard de
son enfant mineur :

Kurdziel, Christophe, petit-fils de la défunte, né à Arlon le
5 février 1993;

autorisée à ce faire, en vertu d’une ordonnance rendue le
18 février 2009, par M. le juge de paix du canton de Messancy,
laquelle comparante a, au nom de son enfant mineur, déclaré accepter,
sous bénéfice d’inventaire, la succession de Mme Gillardin, Michèle,
née à Buzenol le 1er novembre 1938, en son vivant domiciliée à
6780 Messancy (Longeau), rue d’Athus 41, décédée à Messancy le
22 janvier 2009.

Dont acte, dressé sur réquisition expresse de la comparante, qu’après
lecture faite, elle a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels de ladite défunte sont invités à
faire connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois, à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Umbreit, Jean-Pierre, notaire, dont
l’étude est située à 6700 Arlon.

Arlon, le 5 mars 2009.
Le greffier chef de service, (signé) I. Gobert.

(7828)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2009, le 3 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Steffan, Fabian, né le 31 juillet 1976 à Ougrée, domicilié rue
d’Enghioul 66, à Nandrin, agissant en son nom personnel, et porteur
de 2 procurations, sous seing privé, qui resteront annexées à la
présente, pour et au nom de :

Steffan, Liliana, née le 17 août 1956 à Ougrée, domiciliée
Grand’Route 200 à Flémalle;

Steffan, Vanessa, née le 17 août 1983 à Seraing, domiciliée rue de la
Forêt 125 à Seraing;

agissant conformément aux dispositions de l’article 781 du Code
civil;

agissant du chef de Mme Amélia Coletti, née le 21 avril 1923, à San
Ior (Italie), domiciliée rue de la Vieille Fosse 197 à Flémalle, et décédée
le 12 septembre 2008 à Flémalle,
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lequel comparant a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Steffan, Alessandro Dino, né à Ougrée le
25 octobre 1951, de son vivant domicilié à Flémalle, rue de la Vieille
Fosse 197, et décédé le 17 octobre 2007 à Flémalle.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Francis Determe, notaire, rue du Mont 32, à 4458 Fexhe-Slins.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(7829)

L’an 2009, le 5 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Heynen, Annick, née à Hermalle-sous-Argenteau le 14 mars 1973,
agissant en qualité de représentante légale de ses enfants mineurs
d’âge :

Alexandre, Hugo, né à Liège le 9 septembre 2001;

Alexandre, Basil, né à Liège le 19 décembre 2003;

Alexandre, Lilou, née à Liège le 26 juillet 2006;

tous quatre domiciliés à 4684 Haccourt, rue Riga 82;

à ce, autorisée, par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal,
rendue en date du 23 janvier 2009, ordonnance produite en copie
conforme, et qui restera annexée au présent acte,
laquelle comparante a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession d’Alexandre, Patrick Barthélemy Arthur, né
à Hermalle-sous-Argenteau le 28 janvier 1971, de son vivant domicilié
à Haccourt, rue Riga 82, et décédé le 27 avril 2008 à Herstal.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Binot, Frédéric, notaire à 4683 Oupeye, rue César de Paepe 19.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(7830)

L’an 2009, le 4 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Vanderkelen, Ophélia, née le 7 novembre 1951 à Glabais, domiciliée
thier des Trixhes 52, à Flémalle,
laquelle comparante a déclaré, accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Doffe, André Jean Marie Henri, né à Liège le
19 mars 1947, de son vivant domicilié à Flémalle, thier des Trixhes 52,
et décédé le 17 décembre 2008 à Seraing.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Denis de Neuville, notaire, rue Louvrex 71-73/2, à 4000 Liège.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(7831)

L’an 2009, le 4 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, ont comparu :

Yerna, Lambertine, née le 7 mars 1917 à Liège, domiciliée rue Eugène-
Vandenhoff 8 à Grivegnée;

Quatresooz, Jean, né le 12 juin 1937 à Liège, domicilié rue des
Carmes 2 à Limal,
lesquels comparants ont déclaré, accepter, sous bénéfice d’inventaire,
la succession de Quatresooz, Joseph Marie Louis Jean Hector, né à Liège
le 1er mai 1946, de son vivant domicilié à Angleur, rue Vaudrée 99/10,
et décédé le 15 juillet 2007 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Me François Kumps, notaire, chaussée de Bruxelles 41, à
1310 La Hulpe.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(7832)

L’an 2009, le 3 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Me Mahy, Olivier, notaire, rue de la Westrée 5, à 4360 Oreye, porteur
d’une procuration, sous seing privé, qui restera annexée au présent
acte, pour et au nom de :

Henry, Nadine, née à Saint-Trond le 6 septembre 1961, domiciliée à
Waremme, rue du Perron 1, agissant en nom personnel, et également
en sa qualité de titulaire, investie de l’autorité parentale sur son enfant
mineure d’âge :

Moyano, Kathlyn, née à Liège le 28 novembre 1991, domiciliée avec
sa mère;

et à ce, autorisée, par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
Waremme, rendue en date du 10 février 2009, ordonnance produite en
photocopie, et qui restera annexée au présent acte,

lequel comparant a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession légale de Moyano, Léopold Fernand Marie, né à
Liège le 15 janvier 1931, de son vivant domicilié à Blegny, rue de la
Fontaine 27, et décédé le 1er août 2008 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en son étude,
rue de la Westrée 5 à Oreye.

Dont acte, signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(7833)

L’an 2009, le 3 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Zaghet, Virginie, née à Verviers le 10 mars 1974, domiciliée à
4141 Banneux, rue de Clairefagne 10, porteuse d’une procuration, sous
seing privé, qui restera annexée au présent acte, pour et au nom de :

Stetcu, Traian, né à Curtici (Roumanie) le 13 novembre 1959, agissant
conjointement avec son épouse :

Stetcu, Ileana, née à Viseu De Sus (Roumanie) le 18 mars 1974, en
qualité de représentants légaux, exerçant l’autorité parentale sur leurs
enfants mineurs d’âge :

Stetcu, Alina, née à Borsa-Mamures (Roumanie) le 13 décembre 1996;

Stetcu, Alin, né à Liège le 5 février 1998;

Stetcu, Albert, né à Liège le 15 juillet 2004;

tous domiciliés rue de l’Ouest 1, à 4430 Ans;

et à ce, autorisés, par ordonnance de M. le juge de paix du
troisième canton de Liège, rendue en date du 18 novembre 2008,
ordonnance produite en copie, et qui restera annexée au présent acte,

laquelle comparante a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Pierre, Albert Léon, né à Raucourt
(France) le 16 juillet 1926, de son vivant domicilié à Liège, rue de
Lantin 186, et décédé le 14 janvier 2007 à Liège.
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Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Ponsgen, Louis-Marie, notaire, rue de l’Enseignement 33, à
4102 Ougrée.

Dont acte, signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier-chef de service, (signature illisible).
(7834)

L’an 2009, le 27 février, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Hugla, Françoise, née le 27 septembre 1975 à Rocourt, domiciliée rue
de la Sablonnière 33, à Angleur, porteuse d’une procuration, sous seing
privé, qui restera annexée à la présente, pour et au nom de :

Colet, Sébastien, né le 5 janvier 1983, à Namur, agissant en sa qualité
de représentant légal de son enfant mineur d’âge :

Colet Aurélien, né le 3 mars 2006 à Seraing;

tous deux domiciliés place des Verriers 12/41 à Seraing;

et à ce, autorisé, par ordonnance du juge de paix du canton de
Seraing, rendue le 22 janvier 2009, ordonnance qui est produite en
simple copie, et qui restera annexée au présent acte,

laquelle comparante a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Bombaerts, Priscilla Marie, née à Bruxelles le
23 mars 1987, de son vivant domiciliée à Seraing, place des
Verriers 12/41, et décédée le 10 décembre 2008 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Philippe Labé, notaire, rue Hemricourt 25, à 4000 Liège.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier-chef de service, (signature illisible).
(7835)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 09-132 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 5 mars 2009 :

Amorison, Pascal, demeurant à 7530 Gaurain-Ramecroix, rue de la
Baguette 12, agissant en qualité de mandataire de :

Hillen, Nathalie Gisèle Jeannine, née à Anderlecht le 8 avril 1966,
célibataire, domiciliée à 7500 Tournai, rue Doublet 66, agissant en
qualité de mère, titulaire de l’autorité parentale sur son enfant mineur :

Debliquy, Mathieu Alain, né à Belœil le 10 mai 1996, domicilié avec
sa mère;

autorisée, par ordonnance prononcée le 30 janvier 2009, par M. le juge
de paix du second canton de Tournai,

lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Debliquy, Charles,
né le 7 février 1964, à Péruwelz, en son vivant domicilié à Leuze-en-
Hainaut (Chapelle-à-Oie), chaussée de Bruxelles 1, décédé à Tournai le
27 octobre 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Albert Loix, notaire de
résidence à Tournai, quai A. Sakharov 7.

Tournai, le 5 mars 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(7836)

Par acte n° 09-129 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 4 mars 2009 :

Dorchies, Nadine, veuve de M. Michel Dubois, domiciliée à Rumes,
ex-Taintignies, Résidence Eloi Minet 28, agissant en qualité de manda-
taire de :

Procureur, Marie-Christine, née à Tournai le 28 juin 1960, divorcée,
domiciliée à Tournai, chaussée de Renaix 1, agissant en qualité de mère
et administratrice légale des biens de son fils mineur :

Désiré, Dylan, né à Tournai le 23 septembre 1994, domicilié avec sa
mère;

autorisée, par ordonnance prononcée le 30 décembre 2008, par M. le
juge de paix du premier canton de Tournai, en vertu d’une procuration
qui restera annexée à l’acte,

laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Désiré, Joël
Georges Roger Ghislain, né le 18 mai 1959, à Tournai, en son vivant
domicilié à Tournai, rue Jeanne d’Arc 41, décédé à Tournai le
19 juillet 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Jean-Luc Hachez, notaire de
résidence à Tournai, boulevard du Roi Albert 8.

Tournai, le 4 mars 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(7837)

Par acte n° 09-128 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 4 mars 2009 :

Me Martine Vloebergs, avocate, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai,,
rue de la Justice 5, agissant en qualité d’administrateur provisoire des
biens de :

Delvigne, René, né à Tournai le 13 mai 1950, domicilié à 7500 Tournai,
quai des Vicinaux 28;

désignée à cette fonction, par ordonnance du 27 septembre 2005, et
autorisée, par ordonnance du 5 janvier 2009, prononcées toutes deux
par M. le juge de paix du premier canton de Tournai,

laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Picard, Lucie
Adrienne Marcelle, née le 18 octobre 1948 à Tournai, en son vivant
domiciliée à Tournai, quai des Vicinaux 28, décédée à Tournai le
30 juillet 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Bruno Vandenberghe, notaire
de résidence à Tournai, rue du Curé du Château 7.

Tournai, le 4 mars 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(7838)

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Par ordonnance en date du 12 février 2009, Me Paul Blesin, avocat,
juge suppléant, dont le cabinet est établi à 1410 Waterloo, chaussée de
Bruxelles 103, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire à la
succession de M. Cloeck, Henri Joseph, né à Berchem-Sainte-Agathe le
1er mars 1928, domicilié de son vivant à 1400 Nivelles, rue du
Déversoir 23, décédé à Nivelles le 13 décembre 2008.

L’administrateur a reçu pour mission de liquider la succession.
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Les éventuels créanciers de feu M. Henri Cloeck sont priés de se faire
connaître dans les trois mois à venir et de déposer leur déclaration de
créance au cabinet de Me Blesin, chaussée de Bruxelles 103, à
1410 Waterloo.

(Signé) P. Blesin, avocat.
(7839)

Par décision du 27 février 2009, le tribunal de première instance de
Liège a désigné Me Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Lemmens, Jean Hubert, né à Hombourg le 9 mai 1936, en
son vivant domicilié à 4620 Fléron, avenue Lieutenant Général
Mozin 1/16, et décédé à Liège le 15 octobre 2008.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc Paquot, avocat.
(7840)

Concordat judiciaire − Gerechtelijk akkoord

Tribunal de première instance de Dinant

Par jugement du 3 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur :

proroge pour un ultime délai expirant le mardi 7 juillet 2009 la
période d’observation laissée à la SCRL Pâtisserie Gosselienne, dont le
siège social est établi à 5620 Florennes, place Verte 8, immatriculée à la
B.C.E., sous le numéro d’entreprise 0441.622.192;

dit que le plan de redressement ou de paiement sera déposé au greffe
au plus tard le vendredi 12 juin 2009, à 12 heures, et fixe l’audience à
laquelle commencera la procédure d’examen du sursis définitif au
mardi 23 juin 2009, à 11 h 30 m.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(7841)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis d.d. 4 maart 2009 van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, werd een voorlopige opschorting van betaling toege-
kend voor een periode eindigend op 3 september 2009 aan Mimo-
rella NV, met maatschappelijke zetel te 9255 Buggenhout, Raven-
straat 108, met ondernemingsnummer 0424.181.889.

Commissaris inzake opschorting : Mr. M. Peeters, advocaat te
9200 Dendermonde, Kerkstraat 52.

Het vonnis zegt dat de schuldenaar, voormeld, geen daden van
bestuur of beschikking mag stellen zonder machtiging van de heer
commissaris inzake opschorting.

De schuldeisers worden opgeroepen van hun schuldvordering te
doen ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
Noordlaan 31, uiterlijk op 4 mei 2009.

Uitspraak over een eventuele definitieve opschorting : donderdag
13 augustus 2009, te 9 u. 30 m., ter zitting van de vakantiekamer van de
rechtbank van koophandel te Dendermonde, Noordlaan 31.

Dendermonde, 4 maart 2009.

De griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7842)

Faillite − Faillissement

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Euroserve
International Consultants BVBA, F. Kinnenstraat 30, 1950 Kraainem.

Faillissementsnummer : 20090290.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : marktonderzoekbureau.

Ondernemingsnummer : 0422.590.297.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7843)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Sun Space
BVBA, Ninoofsesteenweg 4, 1700 Dilbeek.

Faillissementsnummer : 20090293.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : lichaamsverzorging.

Ondernemingsnummer : 0451.373.860.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7844)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Ooms, Geof-
frey, Monnikstraat 6, 1740 Ternat.

Faillissementsnummer : 20090295.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : antiekhandelaar.

Ondernemingsnummer : 0864.019.580.

Rechter-commissaris : de heer Claessens.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7845)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Williaume,
Christian, Neerhoflaan 15, 1780 Wemmel.

Faillissementsnummer : 20090296.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : marktkramer.

Ondernemingsnummer : 0883.647.432.

Rechter-commissaris : de heer Claessens.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7846)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Artemis CVBA,
Sint-Rochusstraat 53, 1500 Halle.

Faillissementsnummer : 20090340.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0436.136.150.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7847)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Dewyn, Gino,
Bergstraat 26, 1755 Gooik.

Faillissementsnummer : 20090341.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0503.708.429.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7848)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : WWM Solu-
tions BVBA, Kerkplein 40, 1601 Ruisbroek.

Faillissementsnummer : 20090345.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : callcenters.

Ondernemingsnummer : 0887.009.273.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7849)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Stephiemap
BVBA, Cornelis Peetersstraat 42, 1830 Machelen.

Faillissementsnummer : 20090347.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : café.

Ondernemingsnummer : 0457.176.638.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. De Chaffoy, Jean, Kunstlaan 24/9, 1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7850)
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Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : GK Business
Group CVOA, Stationsstraat 36, 1930 Zaventem.

Faillissementsnummer : 20090348.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : callcenters/dranken.

Ondernemingsnummer : 0866.617.202.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. De Chaffoy, Jean, Kunstlaan 24/9, 1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7851)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Abyzco Group
NV, Pegasuslaan 5, 1831 Diegem.

Faillissementsnummer : 20090349.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : adviesbureau.

Ondernemingsnummer : 0867.231.072.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. De Chaffoy, Jean, Kunstlaan 24/9, 1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7852)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Vimla BVBA,
Brusselsesteenweg 420, 3090 Overijse.

Faillissementsnummer : 20090354.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : night-shop.

Ondernemingsnummer : 0443.234.966.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7853)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Rouwcentrum
Zandhoven BVBA, Nanovestraat 153, 1745 Opwijk.

Faillissementsnummer : 20090357.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : uitvaartverzorging.

Ondernemingsnummer : 0464.955.543.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7854)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Delibel BVBA,
Kerkstraat 64, bus 0001, 1851 Humbeek.

Faillissementsnummer : 20090358.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0459.155.636.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7855)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Oce Translation
On-Line EBVBA, Brusselstraat 213, bus A, 1702 Groot-Bijgaarden.

Faillissementsnummer : 20090360.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : vertalingen.

Ondernemingsnummer : 0477.602.165.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.
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Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7856)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Engels, Marc,
Liersesteenweg 75/E000, 2220 Heist-op-den-Berg.

Faillissementsnummer : 20090287.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : onderhoud en herstelling van machines.

Ondernemingsnummer : (zie GCV Engels Marc - BTW 460.821.462).

Rechter-commissaris : de heer Borremans.

Curator : Mr. Asscherickx, Bertrand, Ninoofsesteenweg 643,
1070 Anderlecht.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7857)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : General Creation
Europe BVBA, Leuvensesteenweg 613, 1930 Zaventem.

Faillissementsnummer : 20090288.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : koerier.

Ondernemingsnummer : 0475.279.709.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7858)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Buelens, Sandra,
Peperstraat 121, 1910 Kampenhout.

Faillissementsnummer : 20090289.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : kapsalon.

Ondernemingsnummer : 0732.314.861.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7859)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Elektro-Mon NV,
Kattebroekstraat 213, 1700 Dilbeek.

Faillissementsnummer : 20090294.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : electro.

Ondernemingsnummer : 0434.180.116.

Rechter-commissaris : de heer Claessens.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7860)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Casteels, Sylvia,
Tervuursesteenweg 620, 1982 Elewijt.

Faillissementsnummer : 20090346.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : eetgelegenheid.

Ondernemingsnummer : 0899.479.317.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. De Chaffoy, Jean, Kunstlaan 24/9, 1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7861)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Otimmo Invest SPRL, avenue
Louise 223, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090261.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : immobilier

Numéro d’entreprise : 0426.650.837.

Juge-commissaire : M. Marchandise.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7862)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Otimmo Invest
BVBA, Louizalaan 223, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090261.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : immobiliën.

Ondernemingsnummer : 0426.650.837.

Rechter-commissaris : de heer Marchandise.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7862)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Swims SPRL, place du
Châtelain 42, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090262.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : marketing.

Numéro d’entreprise : 0477.521.496.

Juge-commissaire : M. Marchandise.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7863)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Swims BVBA,
Kasteleinsplein 42, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090262.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : marketing.

Ondernemingsnummer : 0477.521.496.

Rechter-commissaris : de heer Marchandise.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7863)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Violetta SPRL, rue de Liede-
kerke 1, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro de faillite : 20090263.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : horeca.

Numéro d’entreprise : 0479.493.269.

Juge-commissaire : M. Marchandise.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7864)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Violetta BVBA,
Liedekerkestraat 1, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Faillissementsnummer : 20090263.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : horeca.

Ondernemingsnummer : 0479.493.269.

Rechter-commissaris : de heer Marchandise.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7864)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Van Schelle SA, Galerie du
Roi 1, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090268.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : prêt à porter.

Numéro d’entreprise : 0425.507.425.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Lemaire, Luc, avenue Louise 486, bte 6,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7865)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Van Schelle NV,
Koningsgalerij 1, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090268.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer : 0425.507.425.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Lemaire, Luc, Louizalaan 486, bus 6, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7865)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LVS Diffusion SPRL, square
Atomium Atlanta 130A, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20090269.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : bijoux.

Numéro d’entreprise : 0465.564.366.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Lemaire, Luc, avenue Louise 486, bte 6,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7866)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : LVS Diffusion
BVBA, Atomiumsquare, Atlanta 130A, 1020 Laken.

Faillissementsnummer : 20090269.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : juwelen.

Ondernemingsnummer : 0465.564.366.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Lemaire, Luc, Louizalaan 486, bus 6, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7866)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Kalymnos SPRL, chaussée de
Wavre 106, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090275.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0446.675.102.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Brugmann 396, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7867)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Kalymnos BVBA,
steenweg op Waver 106, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090275.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0446.675.102.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Brugmannlaan 396, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7867)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Business Expert SPRL, Espla-
nade du Heysel 1, bte 80, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20090276.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : informatique.

Numéro d’entreprise : 0876.643.735.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Brugmann 396, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7868)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Business Expert
BVBA, Heizel Esplanade 1, bus 80, 1020 Laken.

Faillissementsnummer : 20090276.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : informatica.

Ondernemingsnummer : 0876.643.735.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Brugmannlaan 396, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7868)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Imehd SPRL, rue W. Ceup-
pens 153/155, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20090281.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : boucherie.

Numéro d’entreprise : 0870.715.946.

Juge-commissaire : M. Jonckheere.

Curateur : Me Jaspar, Jean-Louis, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7869)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Imehd BVBA,
W. Ceuppensstraat 153/155, 1190 Vorst.

Faillissementsnummer : 20090281.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : beenhouwerij.

Ondernemingsnummer : 0870.715.946.

Rechter-commissaris : de heer Jonckheere.

Curator : Mr. Jaspar, Jean-Louis, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7869)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Medical Creative Business SA,
rue Alphonse Hottat 2, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090282.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : communication médicale.

Numéro d’entreprise : 0429.153.536.

Juge-commissaire : M. Jonckheere.

Curateur : Me Jaspar, Jean-Louis, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7870)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Medical Creative
Business NV, Alphonse Hottatstraat 2, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090282.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : medische communicatie.

Ondernemingsnummer : 0429.153.536.

Rechter-commissaris : de heer Jonckheere.

Curator : Mr. Jaspar, Jean-Louis, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7870)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Stratis SPRL, rue Alphonse
Hottat 2, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090283.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : management.

Numéro d’entreprise : 0447.761.007.

Juge-commissaire : M. Jonckheere.

Curateur : Me Jaspar, Jean-Louis, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7871)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Stratis BVBA,
Alphonse Hottatstraat 2, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090283.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : management.

Ondernemingsnummer : 0447.761.007.

Rechter-commissaris : de heer Jonckheere.

Curator : Mr. Jaspar, Jean-Louis, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7871)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Brisart, Marc, rue de la
Rhétorique 4, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20090284.

Date de faillite : 23 février 2009.

Objet social : optique.

Numéro d’entreprise : 0560.327.725.

Juge-commissaire : M. Jonckheere.

Curateur : Me Jaspar, Jean-Louis, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7872)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Brisart, Marc,
Retoricastraat 4, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20090284.

Datum faillissement : 23 februari 2009.

Handelsactiviteit : optieker.

Ondernemingsnummer : 0560.327.725.

Rechter-commissaris : de heer Jonckheere.

Curator : Mr. Jaspar, Jean-Louis, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7872)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Régie publicitaire belge SA,
avenue de la Toison d’Or 8, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090301.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : société holding.

Numéro d’entreprise : 0463.575.371.

Juge-commissaire : M. De Moor.

Curateur : Me Hanssens-Ensch, Françoise, avenue Louise 349, bte 17,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7873)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : regie publicitaire
belge NV, Gulden-Vlieslaan 8, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090301.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : holding.

Ondernemingsnummer : 0463.575.371.

Rechter-commissaris : de heer De Moor.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise, Louizalaan 349, bus 17,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7873)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Adrianna SPRL, Petite rue des
Bouchers 2, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090302.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0435.199.309.

Juge-commissaire : M. De Moor.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7874)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Adrianna BVBA,
Korte Beenhouwerstraat 2, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090302.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0435.199.309.

Rechter-commissaris : de heer De Moor.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7874)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : A Modo Mio SPRL,
Tomberg 251, 1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Numéro de faillite : 20090303.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0471.673.089.

Juge-commissaire : M. Sepulchre.

Curateur : Me Van De Velde, Claire, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7875)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : A Modo Mio
BVBA, Tomberg 251, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Faillissementsnummer : 20090303.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0471.673.089.

Rechter-commissaris : de heer Sepulchre.

Curator : Mr. Van De Velde, Claire, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7875)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : M.I.T. Global Network SPRL,
place Liedts 31, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20090310.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : snack.

Numéro d’entreprise : 0893.571.621.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Vandamme, Alain G., avenue Brand Whitlock 106,
1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7876)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : M.I.T. Global
Network BVBA, Liedtsplein 31, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20090310.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : snack.

Ondernemingsnummer : 0893.571.621.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G., Brand Whitlocklaan 106,
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7876)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Ucar-Clean SA, avenue
Louise 207, bte 11, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090317.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : nettoyage.

Numéro d’entreprise : 0460.929.449.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Massart, Claire, avenue René Gobert 20, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7877)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Ucar-Clean NV,
Louizalaan 207, bus 11, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090317.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : reiniging.

Ondernemingsnummer : 0460.929.449.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Massart, Claire, René Gobertlaan 20, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7877)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Komikay SPRL, rue Paul
Lauters 41, bte 4, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090318.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : confection.

Numéro d’entreprise : 0414.246.616.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Massart, Claire, avenue René Gobert 20, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7878)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Komikay BVBA,
Paul Lautersstraat 41, bus 4, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090318.

Datum faillissement : 2 mars 2009.

Handelsactiviteit : confectie.

Ondernemingsnummer : 0414.246.616.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Massart, Claire, René Gobertlaan 20, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7878)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Maria Albino Joaquim, rue
Bucholtz 14, bte 3, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090323.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0885.650.184.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Terlinden, Vincent, avenue Louise 349, bte 16,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7879)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Maria Albino
Joaquim, Bucholtzstraat 14, bus 3, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090323.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0885.650.184.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent, Louizalaan 349, bus 16,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7879)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HG Trading SPRL, avenue
Louise 200/132, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090329.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : trading.

Numéro d’entreprise : 0870.856.003.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Van Der Borght, Nicolas, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7880)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : HG Trading
BVBA, Louizalaan 200/132, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090329.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : trading.

Ondernemingsnummer : 0870.856.003.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Van Der Borght, Nicolas, De Frélaan 229,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7880)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Cler Immo SA, rue
d’Andenne 47, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20090334.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : immobilière.

Numéro d’entreprise : 0475.797.767.

Juge-commissaire : M. Pollak.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7881)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Cler Immo NV,
Andennestraat 47, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20090334.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : immobiliën.

Ondernemingsnummer : 0475.797.767.

Rechter-commissaris : de heer Pollak.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7881)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Reinetex SPRL, place Liedts 18,
1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20090335.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : taxi.

Numéro d’entreprise : 0444.172.007.

Juge-commissaire : M. Pollak.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(7882)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Reinetex BVBA,
Liedtsplein 18, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20090335.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : taxi.

Ondernemingsnummer : 0444.172.007.

Rechter-commissaris : de heer Pollak.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(7882)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Inter Bellum SPRL, chaussée
d’Anderlecht 98, 1000 Bruxelles.

Numéro de faillite : 20090291.

Date de faillite : 24 février 2009.

Objet social : combustibles/pompe à essence.

Numéro d’entreprise : 0473.964.269.

Juge-commissaire : M. Coddens.

Curateur : Me De Smet, Joris Jan, avenue Winston Churchill 118B,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7883)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Inter Bellum
BVBA, Anderlechtsesteenweg 98, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20090291.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : brandstoffen/tankstation.

Ondernemingsnummer : 0473.964.269.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7883)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Benzinestation SPRL, avenue
Louise 526, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090292.

Date de faillite : 24 février 2009.

Objet social : pompe à essence.

Numéro d’entreprise : 0898.306.409.

Juge-commissaire : M. Coddens.

21535MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Curateur : Me De Smet, Joris Jan, avenue Winston Churchill 118B,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7884)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Benzinestation
BVBA, Louizalaan 526, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090292.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : benzinestation.

Ondernemingsnummer : 0898.306.409.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7884)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Olro Trading SPRL, chaussée
de Jette 229, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20090297.

Date de faillite : 24 février 2009.

Objet social : intermédiaire de commerce.

Numéro d’entreprise : 0461.245.688.

Juge-commissaire : M. Claessens.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7885)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Olro Trading
BVBA, steenweg op Jette 229, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20090297.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : handelsbemiddeling.

Ondernemingsnummer : 0461.245.688.

Rechter-commissaris : de heer Claessens.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7885)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Email Venitien SA, avenue
des Saisons 100, bte 30, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090298.

Date de faillite : 24 février 2009.

Objet social : publicité.

Numéro d’entreprise : 0401.850.016.

Juge-commissaire : M. Claessens.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7886)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Email Venitien
NV, Jaargetijdenlaan 100, bus 30, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090298.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : publiciteit.

Ondernemingsnummer : 0401.850.016.

Rechter-commissaris : de heer Claessens.
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Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7886)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Starmania SPRL, avenue
Adolphe Max 115, 1000 Bruxelles.

Numéro de faillite : 20090299.

Date de faillite : 24 février 2009.

Objet social : matériel de construction.

Numéro d’entreprise : 0465.610.193.

Juge-commissaire : M. Claessens.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7887)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Starmania
BVBA, Adolphe Maxlaan 115, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20090299.

Datum faillissement : 24 februari 2009.

Handelsactiviteit : bouwmaterialen.

Ondernemingsnummer : 0465.610.193.

Rechter-commissaris : de heer Claessens.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 1 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7887)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : I Africa SPRL, avenue
Louise 207/11, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090264.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : électroménagers.

Numéro d’entreprise : 0880.021.117.

Juge-commissaire : M. Marchandise.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7888)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : I Africa BVBA,
Louizalaan 207/11, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090264.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : elektrische apparatuur.

Ondernemingsnummer : 0880.021.117.

Rechter-commissaris : de heer Marchandise.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7888)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CDL Services SCRI, rue de
la Roche Fatale 56, 1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Numéro de faillite : 20090265.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : poste et courrier.

Numéro d’entreprise : 0887.513.277.

Juge-commissaire : M. Marchandise.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7889)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : CDL Services
CVOA, Noodlottige Rotsstraat 56, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Faillissementsnummer : 20090265.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : post en koerier.

Ondernemingsnummer : 0887.513.277.

Rechter-commissaris : de heer Marchandise.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7889)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Garage des Palmiers SPRL,
rue des Palmiers 73, bte 75, 1150 Woluwe-Saint-Pierre.

Numéro de faillite : 20090266.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : véhicules.

Numéro d’entreprise : 0429.548.563.

Juge-commissaire : M. Marchandise.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7890)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Garage des
Palmiers BVBA, Palmboomstraat 73, bus 75, 1150 Sint-Pieters-Woluwe.

Faillissementsnummer : 20090266.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : voertuigen.

Ondernemingsnummer : 0429.548.563.

Rechter-commissaris : de heer Marchandise.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7890)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Baguett’In SPRL, square J.B.
De Greef 8/9, 1160 Auderghem.

Numéro de faillite : 20090267.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0462.476.105.

Juge-commissaire : M. Marchandise.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7891)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Baguett’In
BVBA, J.B. De Greefsquare 8-9, 1160 Oudergem.

Faillissementsnummer : 20090267.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0462.476.105.

Rechter-commissaris : de heer Marchandise.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7891)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Do Ré SPRL, rue des
Colonies 11, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090270.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : nettoyage industriel.

Numéro d’entreprise : 0473.236.274.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Lemaire, Luc, avenue Louise 486, bte 6,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7892)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Do Ré BVBA,
Koloniënstraat 11, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090270.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : industriële reiniging.

Ondernemingsnummer : 0473.236.274.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Lemaire, Luc, Louizalaan 486, bus 6, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7892)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : World Net Express SPRL,
rue du Champs de l’Eglise 91, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20090271.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : télécommunications sans fil.

Numéro d’entreprise : 0877.584.239.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Lemaire, Luc, avenue Louise 486, bte 6,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7893)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : World Net
Express BVBA, Kerkveldstraat 91, 1020 Laken.

Faillissementsnummer : 20090271.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0877.584.239.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Lemaire, Luc, Louizalaan 486, bus 6, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7893)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Café du Port SCRIS, rue Van
Gulick 7, 1020 Laeken-2.

Numéro de faillite : 20090272.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : cafés et bars.

Numéro d’entreprise : 0443.706.902.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Lemaire, Luc, avenue Louise 486, bte 6,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7894)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Café du Port
CVOHA, Van Gulickstraat 7, 1020 Laken-2.

Faillissementsnummer : 20090272.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : café’s en bars.

Ondernemingsnummer : 0443.706.902.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Lemaire, Luc, Louizalaan 486, bus 6, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7894)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Pawlowski, Andrzej, rue du
Heysel 158, 1020 Laeken-2.

Numéro de faillite : 20090273.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : installation de chauffage.

Numéro d’entreprise : 0539.673.158.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Lemaire, Luc, avenue Louise 486, bte 6,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7895)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Pawlowski,
Andrzej, Heizelstraat 158, 1020 Laken-2.

Faillissementsnummer : 20090273.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : centrale verwarming.

Ondernemingsnummer : 0539.673.158.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Lemaire, Luc, Louizalaan 486, bus 6, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7895)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Bis & Services SPRL,
chaussée de Haecht 857, 1140 Evere.

Numéro de faillite : 20090274.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : nettoyage de bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0885.047.893.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Lemaire, Luc, avenue Louise 486, bte 6,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7896)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Bis & Services
BVBA, Haachtsesteenweg 857, 1140 Evere.

Faillissementsnummer : 20090274.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : reiniging van gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0885.047.893.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Lemaire, Luc, Louizalaan 486, bus 6, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7896)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : M3 SPRL, rue Jorez 39,
1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20090277.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : boissons et tabac.

Numéro d’entreprise : 0456.979.470.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Brugmann 396, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7897)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : M3 BVBA,
Jorezstraat 39, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20090277.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : dranken en tabak.

Ondernemingsnummer : 0456.979.470.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Brugmannlaan 396, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7897)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Batisim SCRI, rue Vanden
Corput 22/RCH, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20090278.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : constructions.

Numéro d’entreprise : 0888.092.804.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Brugmann 396, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7898)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Batisim CVOA,
Vanden Corputstraat 22/GLVL, 1190 Vorst.

Faillissementsnummer : 20090278.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0888.092.804.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Brugmannlaan 396, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7898)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Rama Export SPRL, rue de
la Fondation 23, 1082 Berchem-Sainte-Agathe.

Numéro de faillite : 20090279.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : détail de vêtements.

Numéro d’entreprise : 0860.857.479.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Brugmann 396, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7899)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Rama Export
BVBA, Stichtingsstraat 23, 1082 Sint-Agatha-Berchem.

Faillissementsnummer : 20090279.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer : 0860.857.479.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Brugmannlaan 396, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7899)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Big In SPRL, Rue Haute 405,
1000 Brussel-1.

Numéro de faillite : 20090280.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : installation de chauffage.

Numéro d’entreprise : 0889.794.658.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Brugmann 396, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7900)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Big In SPRL,
Hoogstraat 405, 1000 Bruxelles-1.

Faillissementsnummer : 20090280.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : centrale verwarming.

Ondernemingsnummer : 0889.794.658.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Brugmannlaan 396, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7900)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Lama Immo Buildings SA,
avenue du Onze Novembre 74, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20090285.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : agence immobilière.

Numéro d’entreprise : 0478.939.874.

Juge-commissaire : M. Jonckheere.

Curateur : Me Jaspar, Jean-Louis, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7901)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Lama Immo
Buildings NV, Elf-Novemberlaan 74, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20090285.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : immobiliënagentschap.

Ondernemingsnummer : 0478.939.874.

Rechter-commissaris : de heer Jonckheere.

Curator : Mr. Jaspar, Jean-Louis, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7901)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CD Services SA, avenue des
Champs 133, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20090286.

Date de faillite : 20 février 2009.

Objet social : réparation de carrosserie.

Numéro d’entreprise : 0454.372.348.

Juge-commissaire : M. Jonckheere.

Curateur : Me Jaspar, Jean-Louis, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7902)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : CD Services
NV, Veldenlaan 133, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20090286.

Datum faillissement : 20 februari 2009.

Handelsactiviteit : carrosserie.

Ondernemingsnummer : 0454.372.348.

Rechter-commissaris : de heer Jonckheere.

Curator : Mr. Jaspar, Jean-Louis, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7902)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, après concordat, de : SPRL Electricité Plom-
berie Chauffage Ilias, rue Jules Lahaye 65, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20090300.

Date de faillite : 25 février 2009.

Objet social : plomberie-chauffage.

Numéro d’entreprise : 0474.771.844.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Van Der Borght, Nicolas, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 25 mars 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7903)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, na concordaat, van : BVBA Electricité
Plomberie Chauffage Ilias, Jules Lahayestraat 65, 1090 Jette.

Faillissementsnummer : 20090300.

Datum faillissement : 25 februari 2009.

Handelsactiviteit : loodgieterij-verwarming.

Ondernemingsnummer : 0474.771.844.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Van Der Borght, Nicolas, De Frélaan 229,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 25 maart 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7903)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Girlan SPRL, avenue
Louise 331, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090304.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0874.441.637.

Juge-commissaire : M. Sepulchre.

Curateur : Me Van De Velde, Claire, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7904)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Girlan BVBA,
Louizalaan 331, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090304.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : invoer-uitvoer.

Ondernemingsnummer : 0874.441.637.

Rechter-commissaris : de heer Sepulchre.

Curator : Mr. Van De Velde, Claire, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7904)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Scarpa d’Italia SPRL, Galerie
du Cinquantenaire 26, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20090305.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : chaussures.

Numéro d’entreprise : 0470.571.051.

Juge-commissaire : M. Sepulchre.

Curateur : Me Van De Velde, Claire, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7905)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Scarpa d’Italia
BVBA, Jubelfeestgalerij 26, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20090305.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : schoenen.

Ondernemingsnummer : 0470.571.051.

Rechter-commissaris : de heer Sepulchre.

Curator : Mr. Van De Velde, Claire, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7905)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Le Senior SPRL, chaussée de
Wavre 614C, bte 16, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20090306.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0479.241.861.

Juge-commissaire : M. Sepulchre.

Curateur : Me Van De Velde, Claire, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7906)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Le Senior
BVBA, steenweg op Waver 614C, bus 6, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20090306.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0479.241.861.

Rechter-commissaris : de heer Sepulchre.

Curator : Mr. Van De Velde, Claire, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7906)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Global Marketing
Company SPRL, place du Champs de Mars 5, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090307.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : télécommunication.

Numéro d’entreprise : 0874.044.531.

Juge-commissaire : M. Sepulchre.

Curateur : Me Van De Velde, Claire, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7907)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Global Marke-
ting Company BVBA, Marsveldplein 5, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090307.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0874.044.531.

Rechter-commissaris : de heer Sepulchre.

Curator : Mr. Van De Velde, Claire, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7907)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Net Batico SPRL, rue des
Fripiers 15, bloc 3, bte 323, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090308.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : travaux de plâtrerie.

Numéro d’entreprise : 0891.296.079.

Juge-commissaire : M. Sepulchre.

Curateur : Me Van De Velde, Claire, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7908)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Net Batico
BVBA, Kleerkopersstraat 15, blok 3, bus 323, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090308.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : pleisterwerken.

Ondernemingsnummer : 0891.296.079.

Rechter-commissaris : de heer Sepulchre.

Curator : Mr. Van De Velde, Claire, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7908)

21545MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Nouvelle Société de Spa et
Fils SPRL, rue des Fripiers 17, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090309.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : récupération de déchets.

Numéro d’entreprise : 0406.988.838.

Juge-commissaire : M. Sepulchre.

Curateur : Me Van De Velde, Claire, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7909)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Nouvelle
Société de Spa et Fils BVBA, Kleerkopersstraat 17, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090309.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : afvalrecuperatie.

Ondernemingsnummer : 0406.988.838.

Rechter-commissaris : de heer Sepulchre.

Curator : Mr. Van De Velde, Claire, De Frélaan 229, 1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7909)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Bluesys SPRL, rue des
Ateliers 7-9, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20090311.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : conseil informatique.

Numéro d’entreprise : 0478.648.082.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Vandamme, Alain G., avenue Brand Whitlock 106,
1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7910)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Bluesys BVBA,
Werkhuizenstraat 7-9, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20090311.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : informatica advies.

Ondernemingsnummer : 0478.648.082.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G., Brand Whitlocklaan 106,
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7910)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Trabando SPRL, rue
d’Ostende 98, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20090312.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : activité de courrier.

Numéro d’entreprise : 0871.597.656.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Vandamme, Alain G., avenue Brand Whitlock 106,
1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7911)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Trabando
BVBA, Oostendestraat 98, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20090312.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : koerierdienst.

Ondernemingsnummer : 0871.597.656.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G., Brand Whitlocklaan 106,
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7911)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Cap Cosmos SPRL, boule-
vard Edmond Machtens 79, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20090313.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : transport routier de fret.

Numéro d’entreprise : 0460.199.276.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Vandamme, Alain G., avenue Brand Whitlock 106,
1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7912)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Cap Cosmos
BVBA, Edmond Machtenslaan 79, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20090313.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : wegtransport.

Ondernemingsnummer : 0460.199.276.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G., Brand Whitlocklaan 106,
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7912)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Kapatou Trans Line SPRL,
rue Picard 88, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20090314.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : transport routier de fret.

Numéro d’entreprise : 0454.304.745.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Vandamme, Alain G., avenue Brand Whitlock 106,
1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7913)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Kapatou Trans
Line BVBA, Picardstraat 88, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20090314.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : wegtransport.

Ondernemingsnummer : 0454.304.745.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G., Brand Whitlocklaan 106,
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7913)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Rama 7 SPRL, rue de
Presbytère 36, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20090315.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : marchés.

Numéro d’entreprise : 0872.853.906.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Vandamme, Alain G., avenue Brand Whitlock 106,
1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7914)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Rama 7 BVBA,
Pastoriestraat 36, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20090315.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : markten.

Ondernemingsnummer : 0872.853.906.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G., Brand Whitlocklaan 106,
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7914)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Yota & Co SPRL, avenue du
Scheutbosch 9, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20090316.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : vêtements.

Numéro d’entreprise : 0876.181.895.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Vandamme, Alain G., avenue Brand Whitlock 106,
1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7915)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Yota & Co
BVBA, Scheutboschlaan 9, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20090316.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer : 0876.181.895.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G., Brand Whitlocklaan 106,
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7915)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Phytolab SA, rue Victor
Allard 233, bte 3, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20090319.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : parfums et produits de beauté.

Numéro d’entreprise : 0459.845.128.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Massart, Claire, avenue René Gobert 20, 1180 Uccle.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7916)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Phytolab NV,
Victor Allardstraat 233, bus 3, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20090319.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : parfums en schoonheidsproducten.

Ondernemingsnummer : 0459.845.128.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Massart, Claire, René Gobertlaan 20, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7916)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : M&A Direct SPRL, rue des
Trois Arbres 62, bte 1, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20090320.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : éventaires et marchés.

Numéro d’entreprise : 0888.477.438.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Massart, Claire, avenue René Gobert 20, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7917)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : M&A Direct
BVBA, Drie Bomenstraat 62, bus 1, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20090320.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : markten.

Ondernemingsnummer : 0888.477.438.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Massart, Claire, René Gobertlaan 20, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7917)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Tonneklinker SPRL, Parvis
Saint-Pierre 12, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20090321.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0877.061.429.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Massart, Claire, avenue René Gobert 20, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7918)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Toneklinker
BVBA, Sint-Pietersvoorplein 12, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20090321.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0877.061.429.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Massart, Claire, René Gobertlaan 20, 1180 Ukkel.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7918)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Ecosoft SPRL, avenue de
l’Observatoire 3A, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20090322.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : conseils en gestion.

Numéro d’entreprise : 0479.212.464.

Juge-commissaire : M. Lalmand.

Curateur : Me Massart, Claire, avenue René Gobert 20, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7919)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Ecosoft BVBA,
Sterrewachtlaan 3A, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20090322.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : raadgeving.

Ondernemingsnummer : 0479.212.464.

Rechter-commissaris : de heer Lalmand.

Curator : Mr. Massart, Claire, René Gobertlaan 20, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7919)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Vanina Holding SA, avenue
des Saisons 100, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090324.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0874.684.236.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Terlinden, Vincent, avenue Louise 349, bte 16,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7920)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Vanina Holding
NV, Jaargetijdenlaan 100, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090324.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : invoer-uitvoer.

Ondernemingsnummer : 0874.684.236.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent, Louizalaan 349, bus 16,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7920)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Data and Scanning Solutions
Corporation SCRI, rue de la Victoire 106, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20090325.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0874.979.887.

Juge-commissaire : M. Leloup.
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Curateur : Me Terlinden, Vincent, avenue Louise 349, bte 16,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7921)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Data and Scan-
ning Solutions Corporation CVOA, Overwinningsstraat 106, 1060 Sint-
Gillis.

Faillissementsnummer : 20090325.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : invoer-uitvoer.

Ondernemingsnummer : 0874.979.887.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent, Louizalaan 349, bus 16,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7921)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Roch Decor SPRL, rue de la
Victoire 106, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20090326.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : peinture de bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0437.760.307.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Terlinden, Vincent, avenue Louise 349, bte 16,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7922)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Roch Decor
BVBA, Overwinningsstraat 106, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20090326.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : schilderwerken.

Ondernemingsnummer : 0437.760.307.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent, Louizalaan 349, bus 16,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7922)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Bel Eres Packaging SPRL,
rue Saint-Bernard 48, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20090327.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : meubles.

Numéro d’entreprise : 0859.714.958.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Terlinden, Vincent, avenue Louise 349, bte 16,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7923)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Bel Eres Packa-
ging BVBA, Sint-Bernardstraat 48, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20090327.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : meubels.

Ondernemingsnummer : 0859.714.958.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.
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Curator : Mr. Terlinden, Vincent, Louizalaan 349, bus 16,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7923)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Character SPRL, place Louis
Morichar 41, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20090328.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : édition de livres.

Numéro d’entreprise : 0456.704.605.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Terlinden, Vincent, avenue Louise 349, bte 16,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7924)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Character
BVBA, Louis Moricharplein 41, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20090328.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : uitgeverij van boeken.

Ondernemingsnummer : 0456.704.605.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent, Louizalaan 349, bus 16,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7924)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ABT Logistic SA, chaussée
d’Anvers 280, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090330.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : denrées.

Numéro d’entreprise : 0865.347.688.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Van Der Borght, Nicolas, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7925)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : ABT Logistic
NV, Antwerpsesteenweg 280, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090330.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : eetwaren.

Ondernemingsnummer : 0865.347.688.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Van Der Borght, Nicolas, De Frélaan 229,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7925)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Alpha Management Consult
SPRL, avenue de l’Exposition 404-1, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20090331.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : conseils en informatique.

Numéro d’entreprise : 0464.203.002.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Van Der Borght, Nicolas, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7926)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Alpha Mana-
gement Consult BVBA, Tentoonstellingslaan 404-1, 1090 Jette.

Faillissementsnummer : 20090331.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : informatica advies.

Ondernemingsnummer : 0464.203.002.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Van Der Borght, Nicolas, De Frélaan 229,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7926)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Transtop International SPRL,
avenue Docteur Zamenhof 2, bte 151, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20090332.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : transport routier de fret.

Numéro d’entreprise : 0864.888.622.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Van Der Borght, Nicolas, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7927)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Transtop Inter-
national BVBA, Dokter Zamenhoflaan 2, bus 151, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20090332.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : wegtransport.

Ondernemingsnummer : 0864.888.622.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Van Der Borght, Nicolas, De Frélaan 229,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7927)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : P.J.V. Construct SPRL,
avenue Docteur Lemoine 11, bte 4, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20090333.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : travaux de démolition.

Numéro d’entreprise : 0892.043.276.

Juge-commissaire : M. Thays.

Curateur : Me Van Der Borght, Nicolas, avenue De Fré 229,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7928)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : P.J.V. Construct
BVBA, Dokter Lemoinelaan 11, bus 4, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20090333.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : afbraakwerken.

Ondernemingsnummer : 0892.043.276.

Rechter-commissaris : de heer Thays.

Curator : Mr. Van Der Borght, Nicolas, De Frélaan 229,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7928)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Bensa SPRL, rue de l’Eclusier
Cogge 3, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090336.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : ordinateurs.

Numéro d’entreprise : 0474.775.705.

Juge-commissaire : M. Pollak.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7929)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Bensa BVBA,
Eclusier Coggestraat 3, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090336.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : computers.

Ondernemingsnummer : 0474.775.705.

Rechter-commissaris : de heer Pollak.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7929)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LSD and Co SCRI, rue
d’Anderlecht 90, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20090337.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0873.932.089.

Juge-commissaire : M. Pollak.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7930)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : LSD and Co
CVOA, Anderlechtstraat 90, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20090337.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0873.932.089.

Rechter-commissaris : de heer Pollak.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7930)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Houmeryou SPRL, rue
Jacobs Fontaine 45A, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20090338.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : véhicules.

Numéro d’entreprise : 0476.843.585.

Juge-commissaire : M. Pollak.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7931)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Houmeryou
BVBA, Jacobs Fontainestraat 45A, 1020 Laken.

Faillissementsnummer : 20090338.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : voertuigen.

Ondernemingsnummer : 0476.843.585.

Rechter-commissaris : de heer Pollak.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7931)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Ahidar SPRL, rue Marie-
Christine 104, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20090339.

Date de faillite : 2 mars 2009.

Objet social : vêtements.

Numéro d’entreprise : 0860.226.286.

Juge-commissaire : M. Pollak.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7932)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Ahidar BVBA,
Maria-Christinastraat 104, 1020 Laken.

Faillissementsnummer : 20090339.

Datum faillissement : 2 maart 2009.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer : 0860.226.286.

Rechter-commissaris : de heer Pollak.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7932)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Gondal Business
Partners SPRL, chaussée de Louvain 154, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro de faillite : 20090342.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : textile.

Numéro d’entreprise : 0861.464.126.

Juge-commissaire : M. Dedoyard.
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Curateur : Me Heethem, Wim, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7933)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Gondal Busi-
ness Partners BVBA, Leuvensesteenweg 154, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Faillissementsnummer : 20090342.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : textiel.

Ondernemingsnummer : 0861.464.126.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7933)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SB Construct SPRL, avenue
du Prince Héritier 100, 1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Numéro de faillite : 20090343.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0472.619.632.

Juge-commissaire : M. Dedoyard.

Curateur : Me Heethem, Wim, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7934)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : SB Construct
BVBA, Erfprinslaan 100, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Faillissementsnummer : 20090343.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0472.619.632.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7934)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Bora SPRL, rue du
Noyer 130, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20090344.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : location de vidéo/DVD/CD.

Numéro d’entreprise : 0474.014.155.

Juge-commissaire : M. Dedoyard.

Curateur : Me Heethem, Wim, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7935)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Bora BVBA,
Notelaarstraat 130, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20090344.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : verhuur van video/DVD/CD.

Ondernemingsnummer : 0474.014.155.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. Heethem, Wim, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7935)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MSF SPRL, avenue des
Eoliennes 2, bte 10, 1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Numéro de faillite : 20090350.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : adviseurs technique.

Numéro d’entreprise : 0467.578.602.

Juge-commissaire : M. Dedoyard.

Curateur : Me De Chaffoy, Jean, avenue des Arts 24/9,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7936)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : MSF BVBA,
Staartmolenslaan 2, bus 10, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Faillissementsnummer : 20090350.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : technische adviseurs.

Ondernemingsnummer : 0467.578.602.

Rechter-commissaris : de heer Dedoyard.

Curator : Mr. De Chaffoy, Jean, Kunstlaan 24/9, 1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7936)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Clubcaps SPRL, avenue
Louise 391/17, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090351.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : intermédiaire de commerce en textile.

Numéro d’entreprise : 0888.777.346.

Juge-commissaire : M. Taildeman.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père De Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7937)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Clubcaps
BVBA, Louizalaan 391/17, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090351.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : handelsbemiddeling in textiel.

Ondernemingsnummer : 0888.777.346.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7937)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Eurodite SPRL, rue du
Bailli 80, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090352.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : textile de ménage.

Numéro d’entreprise : 0887.102.909.

Juge-commissaire : M. Taildeman.
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Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père De Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7938)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Eurodite
BVBA, Baljuwstraat 80, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090352.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : huishoudtextiel.

Ondernemingsnummer : 0887.102.909.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7938)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Vandem SPRL, avenue
Louise 149, bte 24, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090353.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : courier.

Numéro d’entreprise : 0465.616.529.

Juge-commissaire : M. Taildeman.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père De Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7939)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Vandem BVBA,
Louizalaan 149, bus 24, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090353.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : koerier.

Ondernemingsnummer : 0465.616.529.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7939)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Nafi Universel SPRL, rue de
Trèves 30, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090355.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : télécommunication.

Numéro d’entreprise : 0885.634.150.

Juge-commissaire : M. Taildeman.

Curateur : Me Duerinck, Nadine, rue Père De Deken 9,
1040 Bruxelles-4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7940)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Nafi Universel
BVBA, Trierstraat 30, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090355.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0885.634.150.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.
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Curator : Mr. Duerinck, Nadine, Pater de Dekenstraat 9,
1040 Brussel-4.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7940)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Euro 786 SPRL, place du
Champs de Mars 5, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20090356.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : recréation.

Numéro d’entreprise : 0877.705.785.

Juge-commissaire : M. Taildeman.

Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7941)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Euro 786
BVBA, Marsveldplein 5, bus 20, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20090356.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : recreatie.

Ondernemingsnummer : 0877.705.785.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7941)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Pharmacie La Pilule SPRL,
chaussée de Gand 47, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20090359.

Date de faillite : 3 mars 2009.

Objet social : pharmacies.

Numéro d’entreprise : 0442.687.907.

Juge-commissaire : M. Taildeman.

Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 8 avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7942)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Pharmacie La
Pilule BVBA, Gentsesteenweg 47, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20090359.

Datum faillissement : 3 maart 2009.

Handelsactiviteit : apotheken.

Ondernemingsnummer : 0442.687.907.

Rechter-commissaris : de heer Taildeman.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 8 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (7942)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement du 3 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur aveu, la
faillite de M. Peret, Pascal, né le 28 février 1965 à Ciney, domicilié à
5580 Jemelle, rue du Fays 13, immatriculé à la B.C.E. sous le numéro
d’entreprise 0688.493.726.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Olivier Valange, avocat à
5590 Ciney, rue du Condroz 40;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;
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fixe au mardi 14 avril 2009, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(7943)

Par jugement du 3 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur aveu, la
faillite de M. Melotte, Michaël, né le 29 février 1980 à Sambreville,
domicilié à 5500 Dinant, rue du Collège 3, immatriculé à la B.C.E. sous
le numéro d’entreprise 0867.033.510.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Graziella Martini, avocate à
5500 Dinant, rue Fétis 26A112;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 14 avril 2009, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(7944)

Par jugement du 3 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur citation,
la faillite de Mme Leroy, Jocelyne, commerçante, née le 25 avril 1944 à
Grandieu, domiciliée à 5570 Beauraing, Faubourg Saint-Martin 64,
immatriculée à la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0722.532.907.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me J.-G. Sepulchre, avocat à
5573 Beauraing, rue de Neuville 41.

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 14 avril 2009, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(7945)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 25 février 2009, le tribunal de commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de Debroux, Dominique,
domicilié à 4260 Braives, rue du Bois 17A, ci-avant et actuellement à
4252 Omal, rue J. Stiernet 118, inscrit à la B.C.E. sous le n° 0651.376.081.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission et
déclare ce failli excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(7946)

Par jugement du 25 février 2009, le tribunal de commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de Gérard, Yvan, domicilié à
4500 Huy, Camp de Corroy 59/1, inscrit à la B.C.E. sous le
n° 0651.306.696.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission et
déclare ce failli excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(7947)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du 2 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, pour insuffisance d’actifs, les opérations de la faillite de
Entreprises Pondant Lucien, en liquidation, société anonyme, ayant son
siège social à 6997 Erezée, rue d’Oster 2a, enregistrée dans la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0417.678.634, déclarée par
jugement de ce tribunal du 7 janvier 1985.

Est considéré comme liquidateur : M. Pondant, Paul, domicilié à
6997 Erezée, Oster 2A.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(7948)

Par jugement du 2 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce, séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
prononcé, sur aveu, la faillite de T & D Aviation, société privée à
responsabilité limitée, ayant son siège social à 6997 Erezée (Mormont),
rue Haute 5, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0442.631.289, pour l’activité d’autres services auxiliaires des
transports, et a désigné en qualité de curateur, Me Benoît Chamberland,
avocat à 6900 Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 45.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, palais de justice, bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement;

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le lundi 20 avril 2009 au plus tard;

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(7949)

Par jugement du 2 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce, séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
prononcé, sur aveu, la faillite de Noel, Martine Anna Armande, née à
Schaerbeek le 10 mars 1957, de nationalité belge, domiciliée à
6950 Harsin, Les Espèches 2, enregistrée dans la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0892.112.364, pour l’activité de commerce
de détail en vêtements, sous la dénomination « Mon Beau Miroir », à
6900 Marche-en-Famenne, rue Dupont 27, et a désigné en qualité de
curateur, Me Jocelyne Collet, avocat à 6980 La Roche, rue de la
Gare 10/9.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, palais de justice, bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement;

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le lundi 20 avril 2009 au plus tard;
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dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(7950)

Par jugement du 2 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce, séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
prononcé, sur aveu, la faillite de Vidick-Noel, société en nom collectif,
ayant son siège social à 6900 Marche-en-Famenne, avenue de la Toison
d’Or 5, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0870.670.416, pour le commerce de détail en vêtements, sous la
dénomination « Pitchoune », et a désigné en qualité de curateur,
Me Jocelyne Collet, avocat à 6980 La Roche, rue de la Gare 10/9.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, palais de justice, bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement;

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le lundi 20 avril 2009 au plus tard;

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(7951)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 2 mars 2009, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Eurofixation SPRL, dont le siège social
est sis à 7012 Jemappes, rue Lloyd George 76, exerçant les activités
d’entreprise de rénovation d’immeubles, B.C.E. 0476.324.042.

Curateur : Me Etienne Francart, Résidence « La Tannerie », avenue
d’Hyon 49/R3, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 2 mars 2009.

Dépôt des déclarations de créances pour le 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 29 avril 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Delmoitié.
(7952)

Par jugement du 2 mars 2009, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Herrmann, Thierry, né à Charleroi le
19 décembre 1962, domicilié à 7090 Braine-le-Comte, rue du Moulin 2,
ayant exercé les activités de menuisier, B.C.E. 0665.359.325.

Curateur : Me Christine Delbart, avenue des Expositions 2,
7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 2 mars 2009.

Dépôt des déclarations de créances pour le 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 30 avril 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Delmoitié.
(7953)

Par jugement du 2 mars 2009, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Nicodème, Frédéric, né à Charleroi le
10 juin 1976, domicilié à 7300 Boussu, rue de Valenciennes 393, en
instance d’inscription pour 7334 Hautrage, rue Théodore Rimaux 14B,
exerçant les activités d’entreprise de construction, sous la dénomination
« Nicodème Construct », B.C.E. 0888.824.559.

Curateur : Me Bernard Popyn, Croix-Place 7, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 2 mars 2009.

Dépôt des déclarations de créances pour le 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 29 avril 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Delmoitié.
(7954)

Par jugement du 2 mars 2009, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Appencourt, Audrey, née à Boussu le
29 mars 1985, domiciliée précédemment à 7370 Dour, place Emile
Vandervelde 15, mais actuellement à 7370 Dour, rue Ropaix 73, ayant
exercé les activités de commerce de détail en fruits et légumes, à
7370 Dour, place Emile Vandervelde 15, B.C.E. 0890.571.747 (radiation
guichet d’entreprises le 17 septembre 2008).

Curateur : Me Natalie Debouche, Grand-Place 14, 7370 Dour.

Cessation des paiements : provisoirement le 2 mars 2009.

Dépôt des déclarations de créances pour le 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 20 avril 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Delmoitié.
(7955)

Par jugement du 2 mars 2009, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur assignation, de KDSA Belgium Limited, société
de droit étranger, succursale d’une société de droit étranger, établie en
Grande-Bretagne, Suite B Harley Street, 29 WIG 9QR, à Londres, et dont
le siège en Belgique est sis à 7110 La Louvière (Houdeng-Goegnies),
chaussée Paul Houtart 304, y exerçant les activités dans le secteur de la
construction, B.C.E. 0889.764.370.

Curateur : Me Georges Ponchau, rue du Temple 52, 7100 La Louvière.

Cessation des paiements : provisoirement le 2 mars 2009.

Dépôt des déclarations de créances pour le 1er avril 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 30 avril 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Delmoitié.
(7956)
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Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 3 mars 2009, le tribunal de commerce de Neufchâ-
teau a prononcé, sur assignation, la faillite de la SCS Zappala-Bella
Italia, dont le siège social est sis à 6880 Bertrix, rue de la Gare 61, inscrite
au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0874.450.149, pour exercer l’activité renseignée de restauration de
type rapide.

Curateur : Me Didier Bernard, avocat à 6850 Paliseul, rue Paul
Verlaine 7.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du tribunal de
commerce de Neufchâteau, rue Franklin Roosevelt 33, la déclaration de
leurs créances, au plus tard, pour le 2 avril 2009.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 1er mai 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin.
(7957)

Par jugement du 3 mars 2009, le tribunal de commerce de Neufchâ-
teau a prononcé la clôture, par insuffisance d’actif, de la faillite de la
SPRL Tuppidam, dont le siège social était sis à 6840 Neufchâteau, rue
de la Gare 43, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0474.304.858.

Mme Crapet, Anne-Françoise, domiciliée à 4121 Neupré, avenue du
Bois Impérial Rognac 35, est considérée comme liquidatrice.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin.
(7958)

Par jugement du 3 mars 2009, le tribunal de commerce de Neufchâ-
teau a prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL NGD Renovations, dont
le siège social est sis à 6850 Offagne (Paliseul), rue de Bertrix 5, inscrite
au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0881.096.035, pour exercer l’activité principale reinseignée de cons-
truction de maisons individuelles.

Curateur : Me Viviane Hoscheit, avocat à 6800 Libramont, avenue de
Bouillon 16B.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du tribunal de
commerce de Neufchâteau, rue Franklin Roosevelt 33, la déclaration de
leurs créances, au plus tard, pour le 2 avril 2009.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 1er mai 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin.
(7959)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 24 février 2009 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de Pirotte, Jean-Marc,
domicilié à 7620 Guignes, rue du Moulin 20 (GUI), inscrit à la B.C.E.
sous le n° d’entreprise 0671.395.101, et ayant pour activité commerciale
le transport routiers de marchandises.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (26 mars 2009).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 17 avril 2009.

Curateur : Me Debonnet, Victor, rue de l’Athénée 12, 7500 Tournai.

Juge-commissaire : Celenza, Michel.

Tournai, le 27 février 2009.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(7960)

Par jugement rendu le 24 février 2009 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de la SC (AS) L.D.F., ayant
son siège social à 7783 Le Bizet, rue du Cimetière 37 (BIZ), inscrite à la
B.C.E. sous le n° d’entreprise 0432.582.980, et ayant pour activité
commerciale l’exploitation d’un débit de boissons, d’une station service
et d’un magasin d’alimentation générale, sous la dénomination « Le
Lion des Flandres ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (26 mars 2009).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 17 avril 2009.

Curateur : Me Leclercq, Xavier, rue de Tourcoing 98, 7700 Mouscron.

Juge-commissaire : Leclercq, Jacques.

Tournai, le 27 février 2009.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(7961)

Par jugement rendu le 24 février 2009 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de Wojtkowiak, Franck,
domicilié à 7500 Tournai, rue Frinoise 6/22 (TOU), inscrit à la B.C.E.
sous le n° d’entreprise 0877.041.435, et ayant pour activité commerciale
le commerce de détail spécialisé d’équipement de bureau, d’ordina-
teurs et de toutes les activités rattachées à l’informatique.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (26 mars 2009).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 17 avril 2009.

Curateur : Me Paris, Frédéric, rue de Monnel 17, 7500 Tournai.

Juge-commissaire : Vangeneberg, Robert.

Tournai, le 27 février 2009.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(7962)

Par jugement rendu le 2 mars 2009 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Cerveaux, Alex, domicilié
à 7700 Mouscron, rue du Nord 57, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entre-
prise 0793.088.430, et ayant pour activité commerciale la carrosserie,
sous la dénomination « Garage-Carrosserie-Alex ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (2 avril 2009).
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Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 22 avril 2009.

Curateur : Me Catfolis, Damien, drève Gustave Fache 3, 7700 Mous-
cron.

Juge-commissaire : Taelman, Patrick.

Tournai, le 3 mars 2009.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(7963)

Par jugement rendu le 2 mars 2009 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de la SCRL Sococol - Société
coopérative des Collines, ayant son siège social à 7750 Anserœul, Haut
Chemin 10 (AN), inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0437.299.259,
et ayant pour activité commerciale le commerce en gros de complé-
ments alimentaires.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (2 avril 2009).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 22 avril 2009.

Curateur : Me Desbonnet, Caroline, rue Léon Desmottes 12,
7911 Frasnes-lez-Buissenal.

Juge-commissaire : Coppens, Paul.

Tournai, le 3 mars 2009.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(7964)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : société privée à responsabilité limitée DP Carrelage, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0473.927.746,
dont le siège social est établi à 4860 Pepinster, rue Fond de Noule 9,
pour la pose de chapes et le placement de carrelages, faillite déclarée
par jugement du 10 décembre 2002.

Curateur : Me Annette Lecloux.

Par jugement du 19 février 2009, le tribunal de commerce de Verviers
a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Rinck, rue Pierre David 149, 4800 Verviers.

Le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(7965)

Faillite : société privée à responsabilité limitée Super Wash de la
Grappe, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0474.356.427, dont le siège social est établi à 4800 Verviers, Pont
du Chêne 50, pour un carwash, faillite déclarée par jugement du
2 février 2006.

Curateur : Me Pierre Henry.

Par jugement du 19 février 2009, le tribunal de commerce de Verviers
a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Emre, Bünyamin, rue de Hodimont 60, 2e étage, 4800 Verviers.

Le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(7966)

Faillite : Muller, Hans, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0890.154.449, dont le siège social est établi à
4851 Gemmenich, rue de Moresnet 75, pour l’exploitation d’un débit
de boissons, sous l’appellation « La Taverne du Soleil », faillite déclarée
par jugement du 27 novembre 2008.

Curateur : Me Jean-Luc Ransy.

Par jugement du 19 février 2009, le tribunal de commerce de Verviers
a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Par le même jugement, M. Muller, Hans, a été déclaré excusable.

Le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(7967)

Faillite sur aveu

Par jugement du lundi 12 janvier 2009, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la société anonyme Suter, dont le siège
social est établi à 4970 Stavelot, rue des Iles 5, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0419.717.614, pour un atelier
de fabrication d’objets en acier inoxydable exercé au siège social.

Curateur : Me Jean-Luc Ransy, avocat à 4840 Welkenraedt, rue
Lamberts 36.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
12 mars 2009, à 9 h 30 m, au palais de justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(7968)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 2 maart 2009, werd op
dagvaarding, het faillissement uitgesproken van Rudolf Verhamme,
geboren te Sluis (Nederland) op 15 januari 1952, wonende te
8340 Damme, Kerkstraat 30, doch feitelijk verblijvende, te 8340 Damme,
Kerkstraat 32, met als ondernemingsnummer 0890.913.524 en met als
handelsactiviteit uitbaten van een horecazaak.

Datum van staking van betalingen : 2 maart 2009.

Curator : Mr. Christel De Wulf, advocaat, te 8200 Brugge, Pastorie-
straat 137, bus 6.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 2 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
10 april 2009.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (7969)
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Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 4 maart 2009, op bekentenis, het
faillissement uitgesproken van : BVBA Chez Willy Middelkerke, met
zetel en handelsuitbating, te 8430 Middelkerke, Zeedijk 97, met als
handelsactiviteiten : restaurant van het traditionele type, verkoop aan
de toog of via telefoon, fax, internet van eetwaren en dranken : croisan-
teries, crêperies en warmewafelkramen, eetgelegenheden met beperkte
bediening, gekend onder het ondernemingsnummer 0465.252.283.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 4 maart 2009.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Sabine De Wispelaere, advocaat, te
8400 Oostende, Prinsenlaan 2.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 4 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
17 april 2009.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (7970)

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 3 maart 2009, op bekentenis, het
faillissement uitgesproken van : BVBA Vita La Diva, met zetel en
handelsuitbating, te 8400 Oostende, Torhoutsesteenweg 288, hebbende
als handelsactiviteiten : cafés en bars, gekend onder het ondernemings-
nummer 0479.854.743.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 3 maart 2009.

Tot curatoren werd aangesteld : Mr. Jan Wylleman, advocaat, te
8400 Oostende, Nijverheidsstraat 82; Mr. Ronny Laridon, advocaat, te
8400 Oostende, Leopold II Laan 3.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 2 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
17 april 2009.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (7971)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Lusta Mova BVBA, detailhandel in huishoudtextiel,
Kruisstraat 20, 9280 Lebbeke, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0467.614.630.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Magda Jannis, 9200 Dendermonde, Grote Markt 19.

Datum staking van betaling : 2 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7972)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Van Hiel, Christiaan, groothandel in ijzer en staal-
schroot, Langestraat 112, 9280 Lebbeke, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0582.595.361.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Magda Jannis, 9200 Dendermonde, Grote Markt 19.

Datum staking van betaling : 2 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7973)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd De Rede, Jurgen, transport, Nieuwstraat 6,
9402 Meerbeek, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0894.890.326.

Rechter-commissaris : Dirk Nevens.

Curator : Mr. Eric Creytens, 9400 Ninove, Centrumlaan 48, tweede
verdieping.

Datum staking van betaling : 2 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7974)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Young Energy BVBA, taverne en tenniscentrum,
Massemsesteenweg 32, 9230 Wetteren, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0474.208.155.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Johan Bogaert, 9200 Dendermonde, Schoolstraat 15.

Datum staking van betaling : 2 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7975)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Manas Stellingbouw BVBA, stellingbouw,
Kieldrechtsebaan 51, bus 13, 9130 Doel, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0893.089.490.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Guy Van Den Branden, 9100 Sint-Niklaas, Colmar-
straat 2a, bus 1.

Datum staking van betaling : 2 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7976)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
5 maart 2009, werd Erveve Services EBVBA, kleinhandel-supermarkt,
Hendrik Heymanplein 250, 9100 Sint-Niklaas, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0474.806.090.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curatoren : Mr. Marga Pieters, 9300 Aalst, Affligemdreef 144;
Mr. Lieven D’Hooghe, 9100 Sint-Niklaas, Vijfstraten 57.

Datum staking van betaling : 5 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 17 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7977)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Solitaire NV, benzinestation, Bohemen 125,
9260 Wichelen, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0463.837.469.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Philippe Baillon, 9200 Dendermonde, Noordlaan 172.

Datum staking van betaling : 2 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7978)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Walter Christian Rothe GCV, componist, Keizer-
straat 128, 9120 Haasdonk, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0464.641.282.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Guy Van Den Branden, 9100 Sint-Niklaas, Colmar-
straat 2a, bus 1.

Datum staking van betaling : 26 februari 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.
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Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7979)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Rothe Walter, vennoot van de GCV Walter Christian
Rothe, Keizerstraat 128, 9120 Haasdonk, in staat van faillissement
verklaard.

Zonder ondernemingsnummer.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Guy Van Den Branden, 9100 Sint-Niklaas, Colmar-
straat 2a, bus 1.

Datum staking van betaling : 26 februari 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7980)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Vandewattyne, Jimmy, plaatsen van behang en
vloerbedeking, Dam 1, 9160 Lokeren, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0685.297.674.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Magda Jannis, 9200 Dendermonde, Grote Markt 19.

Datum staking van betaling : 2 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7981)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
2 maart 2009, werd Coppens, Edwin, teelt van bloemen, Heirweg 46,
9190 Stekene, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0645.304.376.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Guy Van Den Branden, 9100 Sint-Niklaas, Colmar-
straat 2a, bus 1.

Datum staking van betaling : 2 maart 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7982)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
4 maart 2009, werd Royal Flowers Group BVBA, kleinhandel in
bloemen en planten, Villalaan 16, 9320 Erembodegem, in staat van fail-
lissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0893.351.489.

Rechter-commissaris : Dirk Nevens.

Curator : Mr. Dirk Bert, 9470 Denderleeuw, Lindenstraat 162.

Datum staking van betaling : 27 februari 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7983)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
4 maart 2009, werd Holding J.D.G. EBVBA, holding, Oosteinde-
straat 15, bus C, 9160 Lokeren, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0479.825.742.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Guy Van Den Branden, 9100 Sint-Niklaas, Colmar-
straat 2a, bus 1.

Datum staking van betaling : 15 oktober 2008, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 10 april 2009, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7984)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
4 maart 2009, werd Rahir, Christian, geboren te Ukkel op 8 januari 1962,
wonende te 3040 Huldenberg, Kaalheide 26, en met als activiteiten :
overige persoonlijke diensten voor niet-huishoudelijke taken tewerkge-
steld personeel, met ondernemingsnummer 0567.307.468, in staat van
faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curatoren : Mr. Dirk De Maeseneer, Mr. Steven Nysten en Mr. Johan
Mommaerts, advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Rechter-commissaris : R. Corten.

Staking der betalingen : 4 maart 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 3 april 2009 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 14 april 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(7985)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd het faillissement van de genaamde
Fail. E.C.S. BVBA, Nederrij (HRT) 2c, 2200 Herentals, ondernemings-
nummer 0457.337.776, afgesloten : sluiting bij vereffening.

Vereffenaar : Rubeena Soto Maior Shujah.

Laatst gekend adres : 2200 Herentals, Burchtstraat 2.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(7986)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Lejo Trans CVBA, Simonsestraat 4, bus 1, 2400 Mol, ondernemings-
nummer 0436.487.132, afgesloten : sluiting bij vereffening.

Vereffenaar : Melis, Leonard.

Laatst gekend adres : Berkensingel 28, 2490 Balen.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(7987)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd het faillissement van de genaamde
Fail. De Peuter, Sammy BVBA, Lemmerstraat 22, 2340 Beerse,
ondernemingsnummer 0474.376.619, afgesloten : sluiting bij vereffe-
ning.

Vereffenaar : De Peuter, Sammy.

Laatst gekend adres : Lemmerstraat 22, 2340 Beerse.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(7988)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Bandolera Turnhout BVBA, Gasthuisstraat 59, 2300 Turnhout,
ondernemingsnummer 0881.370.902, afgesloten : sluiting bij vereffe-
ning.

Vereffenaar : Been, Merel.

Laatst gekend adres : Bergen 150, 2370 Arendonk.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(7989)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd het faillissement van de genaamde
Fail. International Trade & Agencies NV, Tielendorp 34, 2460 Tielen,
ondernemingsnummer 0443.060.960, afgesloten : sluiting bij vereffe-
ning.

Vereffenaar : Goossens, Marc.

Laatst gekend adres : Tielendorp 34, 2460 Tielen.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(7990)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd het faillissement van de genaamde
Fail. B & P Management NV, Patrijzenlaan 3, 2350 Vosselaar,
ondernemingsnummer 0452.405.327, afgesloten : sluiting bij vereffe-
ning.

Vereffenaar : Petescu Mircea Viorel.

Laatst gekend adres : 2350 Vosselaar, Patrijzenlaan 3.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(7991)
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Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Van Der Velde, Ronald, voorheen Ambachtstraat 4,
2322 Minderhout, geboren op 18 maart 1955, thans Voorstraat 144,
NL 4702 Roosendaal (Nederland), ondernemingsnummer 0767.307.315,
afgesloten : sluiting bij gebrek aan voldoende actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(7992)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd het faillissement van de genaamde
Fail. A.T.C. BVBA, Parklaan 22, 2300 Turnhout, ondernemingsnummer
0472.059.309, afgesloten : sluiting bij gebrek aan voldoende actief.

Vereffenaar : Van Lishout, Ria Elisa Bertha.

Laatst gekend adres : 3910 Neerpelt, Smelstraat 9a.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(7993)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Adviesbureau België
BVBA, Adolphe Lacomblelaan 69, 1030 Schaarbeek, eetgelegenheid,
met ondernemingsnummer 0459.692.304, failliet verklaard - op
dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Imans.

Curator : advocaat De Ferm, Ringlaan 138, 2170 Merksem
(Antwerpen).

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(7994)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde BSW Groep BVBA,
Nijverheidsstraat 4, 2381 Weelde, algemene bouw van residentiële
gebouwen, met ondernemingsnummer 0866.233.754, failliet verklaard -
op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Van Brecht.

Curator : advocaat Ceusters, Gemeentestraat 4, bus 6, 2300 Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(7995)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Lauren BVBA,
Kapelstraat 15, 2387 Baarle-Hertog, holding, met ondernemings-
nummer 0459.806.823, failliet verklaard - op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Van Brecht.

Curator : advocaat Ceusters, Gemeentestraat 4, bus 6, 2300 Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(7996)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Rodeyns, Daniël,
geboren op 3 februari 1956, Leistraat 89, bus 2, 2460 Kasterlee, werk-
zaamheden in de bouw, met ondernemingsnummer 0701.519.242, fail-
liet verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Van Brecht.

Curator : advocaat Geukens, Lindestraat 2, 2490 Balen.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(7997)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Vermeulen, Jozef,
geboren op 3 december 1955, Itegemse Steenweg 13, 2270 Herenthout,
eetgelegenheid, met ondernemingsnummer 0874.575.556, failliet
verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Boiy.

Curator : advocaat Van Looy, Bevrijdingsstraat 26,
2280 Grobbendonk.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(7998)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Techlog Benelux NV,
Wechelsebaan 67, 2275 Lille, reparatie van consumentenelektronica,
met ondernemingsnummer 0885.975.036, failliet verklaard, op dagvaar-
ding.

Rechter-commissaris : de heer Imans.

Curator : advocaat Piedfort, Denefstraat 102, 2275 Gierle.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(7999)
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Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Korbijn, Laurina,
geboren op 19 december 1969, Oosterloseweg 64, 2440 Geel, café, met
ondernemingsnummer 0875.752.325, failliet verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Sleebus.

Curator : advocaat Verreyt, Vaartstraat 72, 2440 Geel.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(8000)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Roma Beheer NV,
Luxembugstraat 2, 2321 Meer, markt- en opinieonderzoeksbureau, met
ondernemingsnummer 0452.470.356, failliet verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Gelis.

Curator : advocaat Bruurs, Alphenseweg 12, 2387 Baarle-Hertog.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(8001)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Polarus BVBA,
Eindsestraat 6, bus 3, 2321 Meer, transportbedrijf, met ondernemings-
nummer 0454.644.542, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Gilis.

Curator : advocaat Bruurs, Alphenseweg 12, 2387 Baarle-Hertog.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(8002)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Van Den Bruel,
Patrick, geboren op 8 januari 1966, Herenthoutseweg 137,
2200 Herentals, bakkerij, met ondernemingsnummer 0629.395.089, fail-
liet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Boiy.

Curatoren : advocaat Heylen, Langstraat 128b, 2270 Herenthout;
advocaat Notelteirs, Vierselsebaan 14a, 2280 Grobbendonk.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(8003)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde De Leenheer BVBA,
Hoge Mierdse Heide 20, 2360 Oud-Turnhout, bouwonderneming, met
ondernemingsnummer 0458.654.206, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Vandekerckhove.

Curatoren : advocaat Van Gompel, Dorp 8, 2360 Oud-Turnhout;
advocaat Van Ovenstraeten, A., Jacob Smitslaan 52, 2400 Mol.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(8004)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Geelen, Miranda,
geboren op 24 augustus 1958, Kastelein 93, 2300 Turnhout, drank-
gelegenheid « De Paai », met ondernemingsnummer 0875.851.897, fail-
liet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Vandekerckhove.

Curator : advocaat Somers, Bisschopslaan 24, 2340 Beerse.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(8005)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Lisis NV, Antwerp-
sesteenweg 51, 2350 Vosselaar, vervaardiging van soft-ware producten
en bijhorende dienstverlening, met ondernemingsnummer
0467.203.270, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Van Brecht.

Curator : advocaat Robeyns, Baron F. Du Fourstraat 2, bus 8,
2300 Turnhout; advocaat Roefs, Bisschopslaan 31, 2340 Beerse.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(8006)
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Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 3 maart 2009, werd de genaamde Willy De Cock
BVBA, Lierseweg 184, 2200 Herentals, schilderwerken, met
ondernemingsnummer 0425.815.449, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Gilis.

Curator : advocaat Piedfort, Denefstraat 102, 2275 Gierle.

Tijdstip van ophouding van betaling : 3 maart 2009.

Indiening van schuldvorderingen vóór 31 maart 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 14 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(8007)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par acte reçu par Me Olivier Jacques, notaire associé à Herstal, le
5 mars 2009, M. Di Matteo, Gaspare, né à Vicari (Italie) le 7 février 1949,
et son épouse, Mme Greco, Giovanna, née à Lercara Friddi (Italie) le
12 février 1945, domiciliés à 4000 Liège, rue Fond des Tawes 86, ont
modifié leur régime matrimonial de façon à ce que celui-ci soit régi par
les règles du régime légal en vigueur en Belgique, sous réserve d’une
clause d’attribution de la totalité de la communauté légale au survivant
des époux.

(Signé) O. Jacques, notaire associé.
(8008)

Le 16 février 2009, a été reçu par le notaire Bernard Houet, à Wavre,
un acte de modification du régime matrimonial entre M. Amiet, Claude
Gaston Achille Ghislain, né à Lasne-Chapelle-Saint-Lambert le
11 août 1952, domicilié à Beauvechain (Tourinnes-la-Grosse), rue du
Culot 23A, et son épouse, Mme Hauspie, Marie Josée Silvère Maria, née
à Uccle le 21 juin 1957, domiciliée à Wavre, chaussée de Louvain 43/
0023, mariés devant l’Officier de l’Etat civil de la commune d’Ohain, le
5 mars 1976, sous le régime de la séparation de biens aux termes de
leur contrat de mariage reçu par le notaire Etienne Vinel, alors à Genval,
le 20 février 1976, régime non modifié ainsi déclaré.

Aux termes de cet acte, les époux ont déclaré vouloir procéder à la
modification de leur régime matrimonial en prévoyant l’adjonction
d’une société d’acquêts à leur régime de séparation de biens.

Pour extrait conforme : (signé) Bernard Houet, notaire.
(8009)

Par décision rendue en date du 8 janvier 2009, la première chambre
civile du tribunal de première instance séant à Charleroi a homologué
l’acte reçu par Me Benoit Glibert, notaire associé à Beaumont, en date
du 22 mai 2008, aux termes duquel les époux Joue, Jacques Henri Raoul
Ghislain, agriculteur, né à Grand-Reng le 18 avril 1935, de nationalité
belge, registre national numéro 350418-069-57, et Bodenghien, Elisabeth
Philomène Maria Catherine Ghislaine, sans profession, née à Uccle le
23 juillet 1939, de nationalité belge, registre national numéro 390723-
066-15, domiciliés et demeurant ensemble à 6500 Beaumont (Thiri-
mont), chaussée de Mons 305, ont déclaré maintenir le régime de
communauté préexistant et apporter au patrimoine commun des biens
leur appartenant en propre :

M. Joue, Jacques, déclarant apporter des immeubles sis à Beaumont
(7e division Thirimont), pour une contenance totale de 30 ha 88 a 70 ca,
et à Erquelines (4e division Montignies-Saint-Christophe), pour une
contenance totale de 17 ha 8 a 7 ca;

Mme Bodenghien, Elisabeth, déclarant apporter des fonds propres,
soit la somme de six cent mille (600.000) euros.

Beaumont, le 5 mars 2009.
Pour extrait conforme : (signé) Benoit Glibert, notaire associé.

(8010)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Benoît Lambrechts, à Gilly,
le 4 mars 2009, M. Reyntens, Jean Hubert Marie Joseph Ghislain, né à
Ixelles le 8 septembre 1943, et son épouse, Mme Ferrant, Thérèse Marie
Maurice Ghislaine, née à Renaix le 31 mars 1950, domiciliés ensemble à
Rixensart (1330 Rixensart), avenue Jean XXIII 19, ont modifié leur
régime matrimonial comme suit : apport par M. Reyntens, Jean, d’un
immeuble propre au patrimoine commun et adoption d’une clause
attributive du patrimoine commun.

(Signé) B. Lambrechts, notaire.
(8011)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Xavier Bricout, à Soignies,
en date du 13 février 2009, enregistré à Soignies, le 18 février suivant,
volume 568, folio 84, case 11, M. Senechal, Martin Firmin Michel Joseph,
né à Ieper le 9 juillet 1960, et son épouse, Mme Fiordaliso, Annette
Michèle Nicoletta, née à Haine-Saint-Paul le 27 avril 1973, domiciliés
ensemble à 7034 Obourg (Mons), rue de la Brisée 83, ont déclaré
modifier leur régime matrimonial par apport à la communauté existant
entre eux d’un immeuble sis à Obourg (Mons), rue de la Brisée 83,
appartenant en propre à Mme Fiordaliso.

Pour extrait conforme : (signé) Xavier Bricout, notaire.
(8012)

Suivant ordonnance prononcée le 8 janvier 2009, la première chambre
du tribunal de première instance séant à Charleroi, a homologué le
contrat de mariage modificatif du régime matrimonial entre M. Huez,
Alain Michel André Ghislain, né à Charleroi le 28 janvier 1956, et son
épouse, Mme Huybrechts, Martine Marie Ghislaine, née à Gosselies le
8 janvier 1957, demeurant ensemble à Charleroi (Gosselies).

Le contrat de mariage modificatif contient apport au patrimoine
commun d’un immeuble sis à Charleroi (Gosselies), rue Pont à Migne-
loux 40, appartenant en propre à Mme Martine Huybrechts.

(Signé) Laurent Delcroix, notaire.
(8013)

Aux termes d’un acte reçu par Me Jean-Paul Vernimmen, notaire
associé à Rhode-Saint-Genèse, en date du 2 mars 2009, M. Rodriguez
Cuervo, Jorge Enrique, né à Bogota DC (Colombie) le 19 avril 1962, et
son épouse, Mme Van Lancker, Béatrice Lucienne Justine, née à Uccle
le 19 octobre 1958, domiciliés à Ixelles, rue des Héllènes 8, ont modifié
leur régime matrimonial.

Par cet acte les précités ont déclaré modifier le régime matrimonial
existant entre eux à savoir le régime légal de la communauté des biens,
pour adopter le régime de la séparation des biens pure et simple.

Les époux ont fait précéder le contrat modificatif de leur régime
matrimonial d’un inventaire de leurs biens, acte avenu devant le notaire
Jean-Paul Vernimmen, prénommé, le 2 mars 2009.

(Signé) Jean-Paul Vernimmen, notaire.
(8014)

Aux termes d’un contrat modificatif de leur régime matrimonial
dressé par le notaire, Jean-Paul Declairfayt, à Assesse, en date du
4 mars 2009, M. Bultot, Frédéric Louis Camille Ghislain (NN 74 06 18 -
319 58), magasinier, né à Dinant le 18 juin 1974, et Mme Simon, Isabelle
Marie Thérèse Joseph Ghislaine (NN 79 03 21 096 81), employée, née à
Dinant le 21 mars 1979, domiciliés ensemble à 5590 Ciney, Champs
Elysées 5, ont déclaré modifier leur régime de communauté légale des
biens.

(Signé) J.-P. Declairfayt, notaire.
(8015)

Aux termes de l’acte modificatif de leur régime matrimonial reçu par
Me Etienne de Francquen, notaire à Namur, le 28 novembre 2009,
M. Garigliany, Pascal Philippe Lucien Georges Ghislain, né à Dinant le
4 août 1954 (RN 54 08 04 123 74), et son épouse, Mme Jottard, Martine
Josée Thérèse Françoise Ghislaine, née à Namur le 31 décembre 1959
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(RN 59 12 31 122 77), domiciliés et demeurant ensemble à 5590 Ciney
(Chevetogne), rue Namorimont 45, ont résilié leur regime matrimonial
antérieur, étant : le régime légal de communauté et ont adopté le régime
de la communauté universelle.

(Signé) E. de Francquen, notaire.
(8016)

Suivant jugement du 26 janvier 2009, prononcé par le tribunal de
première instance de Liège, l’acte modificatif du régime matrimonial
existant entre M. Deprez, Joseph Nicolas (NN 55 03 14 203 68), né à
Haccourt le 14 mars 1955, et son épouse, Mme Mignon, Ginette
Armande Huberte Ghislaine (NN 50 11 14 200 22), née à Haccourt le
14 novembre 1955, domiciliés tous deux à Oupeye (Haccourt), avenue
Libert Froidmont 32, reçu par Me Jean van der Wielen, notaire à
Bassenge (Glons), le 7 août 2008, a été homologué.

Bassenge (Glons), le 27 février 2009.
(Signé) J. van der Wielen, notaire.

(8017)

Par acte reçu en date du 18 février 2009, par le notaire, François Noé,
à Nivelles, M. Parfondry, Olivier, né à Rocourt le 2 mars 1971
(NN 71 03 02 025 69), et son épouse, Mme Adant, Florence, née à
Charleroi le 14 janvier 1972 (RN 72 01 14 026 06), domiciliés ensemble à
4910 Theux, Jehoster 69, mariés sous le régime de la séparation de biens
pure et simple, aux termes de leur contrat reçu par le notaire, Pierre
Paulus de Châtelet, à Rixensart, le 21 février 2005, ont modifié leur
régime matrimonial.

La modification de régime consiste en l’adjonction à leur régime de
séparation de biens existant entre eux, d’une société d’acquêts et de
l’apport à la dite société ainsi constituée de l’immeuble propre à
M. Olivier Parfondry, sis à Theux, Jehoster 69.

Pour extrait conforme : (signé) F. Noé, notaire.
(8018)

Aux termes d’un acte reçu par Me Valérie Depouhon, notaire,
résidant à Trazegnies, le 11 février 2009, enregistré à Fontaine-l’Evêque,
le 17 février 2009, volume 521, folio 74, case 15, 2 rôles sans renvoi, signé
le receveur, M. Stoquart, qui a perçu la somme de S 25. Il résulte que
M. Kanes, Samir, né à Bouzeguene (Algérie) le 22 novembre 1976
(RN 76.11.22 483-45), de nationalité algérienne, et son épouse,
Mme Jancquart, Marguerite Simone Marie Ghislaine, née à Auvelais le
16 mars 1949 (RN 49.03.16 424-49), de nationalité belge, domiciliés
ensemble à 6230 Pont-à-Celles (Obaix), rue de la Station 83, ont apporté
une modification à leur régime matrimonial.

La modification porte en l’adoption du régime de la séparation de
biens pure et simple, en lieu et place du régime de la communauté
légale.

Trazegnies, le 4 mars 2009.
Pour extrait analytique conforme : (signé) V. Depouhon, notaire.

(8019)

Par jugement rendu par le tribunal de première instance de Mons, en
date du 9 février 2009, le contrat modificatif du régime matrimonial de
M. Liégeois, Willy Georges, retraité au travail, né à Herchies le
17 septembre 1939 (NN 39 09 17 091 87), carte d’identité numéro
59 061 69 960 10, et son épouse, Mme Culot, Yvette Charlotte, née à
Maisières le 18 septembre 1940 (NN 40.09.18 108-61), carte d’identité
numéro 590-4719623-17), domiciliés à 7020 Mons (Maisières), rue Baron
Dubois 9, a été homologué.

Le contrat modificatif comporte :

- l’adoption du régime légal de communauté en lieu et place de leur
régime matrimonial actuel;

- l’apport au patrimoine commun d’un bien commun appartenant
aux époux Liégeois-Culot, étant :

Ville de Mons, douxième division (Maisières)

Une maison d’habitation avec dépendances, sur et avec terrain, située
rue Baron Dubois 19, cadastrée ou l’ayant été, d’après extrait cadastral
datant de moins d’un an, section A, numéro 44 L, d’une superficie de
six ares vingt-deux centiares.

Revenu cadastral : six cent douze euros (S 612,00);

- une clause de partage du patrimoine commun.
(Signé) Paul Raucent, notaire à Frameries.

(8020)

Aux termes d’un acte reçu par Me Tanguy Loix, notaire à Frasnes-
lez-Anvaing, le 5 mars 2009, M. Honoré, Roger-Philippe-César-
Ghislain, et son épouse, Mme Biebuyck, Martine-Raymonde-Denise,
domiciliés ensemble à 7531 Tournai (Havinnes), rue des Déportés
d’Havinnes 256, époux mariés sous le régime de la séparation de biens
pure et simple aux termes de leur contrat de mariage reçu par Me Fran-
çois Dubuisson, notaire à Maulde, le 29 janvier 2001, ont adopté un
contrat modificatif de leur régime matrimonial.

Ce contrat permet l’ajout à leurs patrimoines propres d’une commu-
nauté limitée à un immeuble et l’apport par M. Roger Honoré, d’une
quotité indivise d’un bien immeuble propre à cette communauté
limitée, ainsi que la modification des dispositions à cause de mort.

Pour extrait conforme : (signé) Tanguy Loix, notaire.
(8021)

D’un acte reçu le 8 janvier 2009, par Me Ferdinand Nève, notaire
associé à Gent (Wondelgem), Sint Markoenstraat 45, enregistré, il
résulte que M. Pegidis, Efstratios, de nationalité grecque, né à Serres
(Grèce) le 9 mai 1966, numéro de carte d’identité p1494797, et son
épouse, Mme Willems, Isabelle Marie Stéphanie Eliane Jacqueline, de
nationalité belge, née à Kolwezi (Congo) le 7 juillet 1971
(NN 71.07.07 318-42), demeurant à Yaoundé, quartier Bastos (Came-
roun), ont décidé d’apporter à leur régime matrimonial, la modification
suivante : ils constituent accessoirement au régime de séparation de
biens, une société dans laquelle ils déclarent faire entrer uniquement
l’immeuble dont la désignation suit :

Désignation du bien : commune d’Uccle, deuxième division
(art. 17893) et ville de Bruxelles, vingt-deuxième division (art. 01643)

Une maison avec dépendances, sur et avec terrain sise avenue
Legrand 86, paraissant cadastrée ou l’ayant été Uccle, deuxième divi-
sion, section C, numéro 48/L/3, ayant une contenance de 370 m2 et à
Bruxelles vingt-deuxième division, section R, numéro 226/X/2, ayant
une superficie de 30 m2.

Ainsi que les dettes actuelles et futures relatives à l’acquisition du
bien, à l’érection des constructions, à leur entretien, et à d’éventuelles
améliorations, ainsi que tous les immeubles futurs acquis pour le
compte de la dite société d’acquêts sur base d’une volonté commune
des époux et les fonds qui seraient subrogés à ces biens et les biens qui
seraient acquis en remploi de fonds sociaux.

Pour extrait analytique : (signé) Ferdinand Nève, notaire.
(8022)

D’un acte du 5 mars 2009, reçu par le notaire Louis-Marie Pönsgen,
de résidence à Seraing (Ougrée), il résulte que M. Garnir, Henri Pierre
André, physicien, né à Othée le 26 mai 1950 (NN 50.05.26 297-08),
domicilié à 4031 Liège (Angleur), rue Auguste Joiret 12, et
Mme Monjoie, Francine Sybille Emma Ghislaine, chef de travaux à
l’université, née à Ohey le 3 juillet 1950 (NN 50.07.03 132-04), domiciliée
à 4031 Liège (Angleur), rue Auguste Joiret 12, ont requis le notaire,
Louis-Marie Pönsgen, d’acter les conventions modificatives de leur
régime matrimonial antérieur.

Les requérants se sont mariés tous deux en premières noces à Ohey
le 15 décembre 1972, sous le régime légal, à défaut de contrat de
mariage.

Aux termes de l’acte modificatif du 5 mars 2009, les époux ont
déclaré maintenir le régime légal de communauté tel qu’établi aux
articles 1398 à 1450 nouveaux du Code civil et M. Henri Garnir, a
apporté à la communauté, conformément à l’article 1394 du Code civil,
l’immeuble ci-après, dont il était propriétaire à titre personnel, mais
également les charges y relatives, savoir :
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Ville de Liège, cinquième division (ancienne commune d’Angleur).

Article 04379 de la matrice cadastrale, revenu cadastral : 1983 euros.

Une maison d’habitation avec toutes dépendances et jardin sise rue
Auguste Joiret 12/14, cadastrée section B, numéro 181 K 3, d’une
contenance de quatre cent quatre mètres carrés (404 m2).

Joignant ou ayant joint outre ladite rue Auguste Joiret, la société
Lukoil Belgium, Bustin-Teheux, Céleste; Dery, Claire; Ramakers,
Hubert, et Maréchal, Nelly, ou représentants.

(Signé) L.-M. Pönsgen, notaire.
(8023)

D’un acte du 20 février 2009, reçu par le notaire Louis-Marie
Pönsgen, de résidence à Seraing (Ougrée), il résulte que M. Argante,
Antonino, ouvrier, né à Liège le 31 janvier 1972 (NN 72.01.31 079-25),
domicilié à 4102 Seraing (Ougrée), rue Eudore Davio 7, et Mme Ippo-
lito, Angela, ouvrière, née à Favara (Italie) le 8 septembre 1973
(73.09.08 320-66), demeurant et domiciliés à 4102 Seraing (Ougrée), rue
Eudore Davio 7, ont requis le notaire, Louis-Marie Pönsgen, d’acter les
conventions modificatives de leur régime matrimonial antérieur.

Les requérants se sont mariés tous deux en premières noces à Seraing
le 26 avril 1997, sous le régime légal, à défaut de contrat de mariage.

Aux termes de l’acte modificatif du 20 février 2009, les époux ont
déclaré maintenir le régime légal de communauté tel qu’établi aux
articles 1398 à 1450 nouveaux du Code civil et M. Antonio Argante, a
apporté à la communauté, conformément à l’article 1394 alinéa 5 du
Code civil, les biens ci-après, dont il était propriétaire à titre personnel,
mais également les charges y relatives, savoir :

Commune de Seraing, dixième division (ancienne commune
d’Ougrée, deuxième division).

Article 09203 de la matrice cadastrale, revenu cadastral : 463 euros.

Une maison d’habitation avec toutes dépendances et jardin sise rue
Eudore Davio 7, cadastrée section B, numéro 792 W 7, d’une contenance
de cent septante-cinq mètres carrés (175 m2), immeuble grevé de ses
inscriptions prises au troisième bureau des hypothèques à Liège :

le 20 janvier 1997, volume 2357, numéro 11, au profit du Crédit
communal de Belgique, actuellement Dexia, pour un montant en
principal de deux millions trois cent septante mille francs belges
(2.370.000 BEF) et deux cent quarante mille francs belge (240.000 BEF)
en accessoires suivant acte reçu par le notaire, Hervé de Borman, à
Ougrée, en date du 6 janvier 1997;

le solde en capital restant dû sur le crédit ci-dessus s’élève à la date
de ce jour à vingt-trois mille neuf cent quatre-vingt-sept euros nonante-
trois cents (S 23.987,93);

le remboursement de ce prêt a été pris en charge par le patrimoine
commun depuis la célébration du mariage et continuera d’être pris en
charge par la communauté,

et le 24 décembre 2002, dépôt 10.665 au profit de la recette des
contributions de Seraing, premier bureau, pour un montant total de
cinq mille euros (S 5.000,00).

(Signé) L.-M. Pönsgen, notaire.
(8024)

M. Lagarmitte, Raymond Félix Jean, né à Assenois le 21 mars 1934, et
son épouse, Mme Jeanty, Adeline Joséphine Marie, née le 19 juin 1936 à
Villers-sur-Semois, domiciliés à 6860 Léglise, « Les Fossés », rue
Notre-Dame 24, mariés sous le régime légal devant l’officier de l’état
civil de la commune de Villers-sur-Semois le 14 mai 1960, ont signé un
contrat modificatif de leur régime matrimonial, dressé par acte reçu par
le notaire Hubert Maus de Rolley, à Neufchâteau, le 23 février 2009,
cette modification n’ayant entraîné la liquidation du régime préexis-
tant, mais un changement dans la composition des patrimoines, par
l’apport réalisé par M. Lagarmitte, de biens propres à la communauté
qui exuiste entre lui et son épouse, Adeline Jeanty.

(Signé) H. Maus de Rolley, notaire.
(8025)

Chevalier de Hontheim, Roger Henri Georges Marie Christian, né à
Liège le 21 mars 1933, et son épouse, Mme Rittweger de Moor,
Marie-Ange, née le 11 mai 1941 à Costermansville (Congo belge),
domiciliés à 1320 Beauvechain (Tourinnes-la-Grosse), rue de la Bruyère
Saint-Martin 25, époux mariés sous le régime de la séparation des biens
pure et simple, en vertu de leur contrat de mariage reçu par le notaire,
Pierre Watelet, à Liège le 14 novembre 1963, ont signé un contrat
modificatif de leur régime matrimonial, dressé par acte reçu par le
notaire Hubert Maus de Rolley, à Neufchâteau, le 26 février 2009, cette
modification n’ayant pas entraîné la liquidation du régime préexistant,
mais un changement dans la composition des patrimoines, par l’apport
réalisé par M. Roger de Hontheim, de biens propres à une masse
commune constituée lors dudit acte.

(Signé) H. Maus de Rolley, notaire.
(8026)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire, Gribomont, de Seneffe, le
10 février 2009, que M. Van Roy, Pol Georges Louis Ghislain, né à
Nivelles le 6 mai 1971 (NN 71.05.06 203-76), et Mme Dehean, Maryline
Emilienne Huguette Ghislaine, née à Charleroi le 2 novembre 1977
(NN 77.11.02 308-65), époux domiciliés et demeurant à 1428 Braine-
l’Alleud (Lillois-Witterzée), Grand Route 107, ont modifié leur régime
matrimonial de séparation des biens et créer en marge de ce régime,
une société d’acquêts à laquelle Van Roy, Pol, a apporté un bien propre
sis à Lillois-Witterzée, Grand Route 107.

Seneffe, le 2 mars 2009.

(Signé) Y. Gribomont, notaire.
(8027)

Il résulte d’un jugement rendu le 8 janvier 2009, par le tribunal de
première instance de Charleroi, qu’a été homologuée la modification
de régime matrimonial intervenue par acte du notaire, Yves Gribomont,
de Seneffe, le 18 mars 2008, entre les époux De Wolf, Didier, et Goethals,
Hélène, domiciliés à 7181 Feluy, rue de la Samme 7, et contenant
maintien de leur régime matrimonial légal, avec création en marge de
ce régime d’une société d’acquêts à laquelle l’époux, a apporté un bien
propre.

Seneffe, le 3 mars 2009.

(Signé) Y. Gribomont, notaire.
(8028)

Die Eheleute, Herr Jacobs, Aloys Michel, geboren in Meyerode am
15 Juli 1938 und Frau Girretz, Anna, geboren in Crombach am
21 Mai 1945, zusammen wohnhaft in Sankt-Vith, Nieder-Emmels 13,
haben vor dem Notar Huppertz, Edgard in Sankt-Vith, am
26 Februar 2009, eine Güterstandabänderung unterzeichnet, beinhal-
tend die Beibehaltung des gesetzlichen Güterrechtes mit Einbringung
in die Gütergemeinschaft durch Frau Girretz von Grundbesitz in der
Gemeinde Sankt-Viht, Gemarkung Crombach.

Sankt-Vith, den 2 März 2009.

(Gez.) E. Hupertz, Notar.
(8029)

Durch Urkunde vom 6. Februar 2009, haben die Eheleute Ketzler,
Normann Heinz Reinald, geboren zu Aachen (Deutschland) am
31. Oktober 1951, deutscher Staatsangehörigkeit und Claes, Marie
Christine, geboren zu Leuven am 6. August 1951, belgischer Staatsan-
gehörigkeit ihren Güterstand abgeändert. Diese Abänderungsurkunde
enthielt Einbringung durch den Ehegatten in die Errungenschafts-
gemeinschaft von einer ihm gehörende Immobilie.

Eupen, den 12. Februar 2009.

Für die Eheleute Ketzler-Claes : (gez.) Jacques Rijckaert, Notar.
(8030)
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Durch Urkunde vom 6. Februar 2009, haben die Eheleute Schoenen,
Jean-Pierre Paul, geboren zu Ixelles am 29. Juni 1964, und Ortmans,
Elisabeth, geboren zu Aachen (Deutschland) am 20. Februar 1964,
wohnhaft in Raeren, ihren Güterstand abgeändert. Diese Abänderungs-
urkunde enthielt Gründung einer beigeordneten Gesellschaft und
Einbringung durch den Ehegatten in diese Gesellschaft von einer ihm
gehörende Immobilie.

Eupen, den 12. Februar 2009.
Für die Eheleute Schoenen-Ortmans : (gez.) Jacques Rijckaert, Notar.

(8031)

Durch Urkunde vom 4. Februar 2009, haben die Eheleute Signon,
Heinrich Joseph, geboren zu Eupen am 8. August 1941, und Hahn,
Lydia Wilhelmine Harriette, geboren zu Raeren am 14. Februar 1946,
wohnhaft in Eupen ihren Güterstand abgeändert. Diese Abänderungs-
urkunde enthielt Einbringung durch den Ehegatten in die Errungen-
schaftsgemeinschaft von einer ihm gehörende Immobilie.

Eupen, den 12. Februar 2009.
Für die Eheleute Signon-Hahn : (gez.) Jacques Rijckaert, Notar.

(8032)

De heer Verhavert, Romain Gaston Julien, geboren te Sint-Gillis-
Dendermonde op 20 maart 1934 (rijksregisternummer 34.03.20-255.74),
en zijn echtgenote, Mevr. Goossens, Ida Amanda Alfonsina Yvonne,
geboren te Dendermonde op 11 maart 1934 (rijksregisternummer
34.03.11-242.66), beiden samenwonende te Dendermonde, Justitie-
plein 9/8, gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijkscon-
tract verleden voor notaris Achille Eeman, te Lebbeke, op
13 maart 1959, welk stelsel tot op heden niet werd gewijzigd.

Zij hebben het op hen toepasselijk stelsel gewijzigd in die zin dat zij
gehuwd blijven onder het wettelijk stelsel zoals geregeld bij arti-
kelen 1398 en volgende van het burgerlijk wetboek, maar met een
wijziging aan te brengen in het gemeenschappelijk vermogen, door
inbreng door Mevr. Goossens, Ida, van onroerende goederen gelegen te
Dendermonde, zonder dat voor het overige het huwelijksvermogens-
stelsel wordt gewijzigd.

Daartoe hebben zij een akte wijziging van huwelijkscontract onder-
tekend voor notaris Astrid De Wulf, te Dendermonde, op
17 februari 2009.

(Get.) A. De Wulf, notaris.
(8033)

Bij akte verleden voor notaris Dirk Seresia, te Overpelt, op
17 februari 2009, hebben de heer Lemeire, Herman Constant, geboren
te Aalst op 27 februari 1959, en zijn echtgenote, Mevr. Geinger, Christel
Emma Henri Maria, geboren te Sint-Amandsberg op 18 april 1963,
wonende te 1700 Dilbeek, Kaudenaardestraat 18, hun huidig huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd.

Het wijzigend contract bevat de overgang naar het stelsel van
volledige scheiding van goederen.

Voor de echtgenoten : (get.) Dirk Seresia, notaris.
(8034)

Bij akte wijziging huwelijksstelsel opgemaakt door notaris Frank
Wilsens, te Wellen, in dato van 10 februari 2009, hebben de heer
Candrix, Willy Leopold Albert, gepensioneerde, geboren te Wellen op
2 juni 1940, en zijn echtgenote, Mevr. Vandenrijn, Maria Henriette,
huisvrouw, geboren te Hasselt op 22 augustus 1937, samenwonende te
3830 Wellen, Molenstraat 30, gevraagd hun stelsel te wijzigen.

Echtgenoten Candrix-Vandenrijn, oorspronkelijk gehuwd onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, en wensen hun
huwelijksstelsel aan te passen door inbreng van onroerend goed in de
gemeenschap.

Wellen, 3 maart 2009.
Namens de echtgenoten Candrix-Vandenrijn : (get.) F. Wilsens,

notaris.
(8035)

Er blijkt uit een akte verleden voor Mr. Philippe Flamant, notaris te
Ronse, op 9 februari 2009, geregistreerd een blad en een verzending te
Ronse, op 13 februari 2009, boek 369, blad 17, vak 2. Ontvangen : vijf-
entwintig euro (25,00 EUR). Getekend voor de eerstaanwezend inspec-
teur, de eerstaanwezend verificateur De Wolf M.-C.

Dat de echtgenoten de heer Delanghe, Dominique Omer Denis,
geboren te Ronse op 3 februari 1960 (nationaal nummer 600203 181 33),
en zijn echtgenote, Mevr. Hardy, Anne Yvette Paule Ghislaine, geboren
te Ronse op 9 februari 1964 (nationaal nummer 640209 180 35), gedo-
micilieerd en samenwonende te 9681 Maarkedal (Nukerke), Tenabele 2.

Een wijziging aan hun huwelijksstelsel hebben doorgevoerd : door
aan hun stelsel een beperkt gemeenschappelijk vermogen toe te
voegen.

Ronse, 9 februari 2009.
Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Ph. Flamant, notaris.

(8036)

De heer Kochuyt, Walter Edgard Alice, (N.N. 430119 053-93, identi-
teitskaart nummer 590 4099745 66), geboren te Dendermonde op
19 januari 1943, en zijn echtgenote, Mevr. Van Gimst, Liduina Maria
Josepha Mathilda, (N.N. 470317 092-18, identiteitskaart nummer
590 3567910 82), geboren te Hulst (Nederland) op 17 maart 1947,
samenwonende te 9200 Dendermonde, Kerkstraat 21, gehuwd onder
het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap van
aanwinsten, blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris William
Bruyninck, te Dendermonde, op 15 juni 1965, hebben hun huwelijks-
voorwaarden gewijzigd, inzake de samenstelling van de vermogens,
door inbreng van een onroerend goed gelegen Kerkstraat 21, te Dender-
monde, evenals door toevoeging van een beschikking post mortem,
doch zonder het stelsel zelf te wijzigen, bij akte verleden voor notaris
François De Clippel, te Dendermonde, op 9 februari 2009.

Voor de echtgenoten : (get.) François De Clippel, notaris.
(8037)

Bij akte verleden voor notaris Michel Nolens, met standplaats te
2275 Lille, op 18 februari 2009, hebben de heer Helsen, Dirk August
Maria, geboren te Geel op 8 september 1945, en zijn echtgenote,
Mevr. Michielsen, Yvonne Lutgarda Isidoor, geboren te Vosselaar op
22 juli 1947, samenwonende te 2275 Lille, afdeling Wechelderzande,
Oostmalsebaan 41, gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke
stand te Vosselaar op 6 juli 1966, onder het wettelijk stelsel bij gebreke
aan huwelijkscontract, een wijziging aan hun huwelijksstelsel aange-
bracht, waarbij de heer Helsen, een onroerend goed heeft ingebracht in
het wettelijk gemeenschappelijk vermogen bestaande tussen hemzelf
en zijn echtgenote.

(Get.) M. Nolens, notaris.
(8038)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren van
21 januari 2009, werd gehomologeerd, de akte houdende wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Verheyen, Ronald,
geboren te Maaseik op 27 mei 1967, van Belgische nationaliteit, rijks-
registernummer 67.0.27 221-23), en zijn echtgenote, Mevr. Penders, Els
Guillaumine, geboren te Gent op 4 mei 1971, van Belgische
nationaliteit, rijksregisternummer : 71.05.04 352-84), samenwonende te
3680 Maaseik, Javanastraat 41. Bij deze wijziging werd door de heer
Verheyen, een eigen onroerend goed ingebracht en door Mevr. Penders,
werden gelden ingebracht in de huwgemeenschap, akte verleden voor
notaris Geraldine Cops, te Maaseik, op 26 juni 2008.

Voor de verzoekers : (get.) Geraldine Cops, notaris.
(8039)

Bij akte verleden voor notaris Nathalie Bovend’aerde, te Zonhoven,
op 13 februari 2009, hebben de heer Gielen, Pieter Jozef, geboren te
Diepenbeek op 8 april 1923, en zijn echtgenote, Mevr. Gelders, Maria
Carolina, geboren te Genk op 25 november 1992, samenwonende te
Zonhoven, Molenweg 200, gehuwd onder het wettelijk stelsel een
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht.
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Deze wijzigende akte voorziet in de toebedeling door de huwelijks-
gemeenschap Gielen-Gelders aan Mevr. Gelders, Maria, van een onroe-
rend goed en de toevoeging van een keuzebeding.

Namens de echtgenoten Gielen-Gelders : (get.) Nathalie
Bovend’aerde, notaris.

(8040)

Bij akte verleden voor notaris Eric Himpe, te Ieper, op
19 februari 2009, hebben de heer Steyaert, Paul Roger Korneel, geboren
te Boezinge op 5 juni 1944, nationaal nummer 440605-345.83, en zijn
echtgenote, Mevr. Deconinck, Monique Flore Marie Cornelie, geboren
te Ploegsteert op 27 september 1943, nationaal nummer 430927-352.95,
wonende te 8904 Ieper (Boezinge), Diksmuidseweg 526, gehuwd onder
het stelsel der gemeenschap van aanwinsten ingevolge huwelijkscon-
tract verleden voor notaris Joseph Thevelin, te Mesen, op
19 februari 1968, wijzigingen aangebracht aan hun huwelijksvermo-
gensstelsel.

De echtgenoten Paul Steyaert-Monique Deconinck hebben 4 gemeen-
schappelijke kinderen, te weten :

Steyaert, Els, geboren te Ieper op 7 augustus 1969.

Steyaert, Hilde, geboren te Ieper op 12 januari 1971.

Steyaert, Wim, geboren te Ieper op 18 januari 1974.

Steyaert, Kris, geboren te Ieper op 13 augustus 1980.
(Get.) E. Himpe, notaris.

(8041)

Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde op 19 december 2008, werd door de drager van het
ouderlijk gezag over de minderjarigen Haanen, Judith en Eva, beiden
wonend te Zottegem, Jules Lootenslaan 12, namens deze minderjarigen
onder voorrecht van boedelbeschrijving aanvaard : de nalatenschap
van Haanen, Johny Peter Maria, geboren te Hasselt op 4 oktober 1966,
laatst wonend te 9620 Zottegem, Jules Lootenslaan 12, overleden te
Zottegem op 14 september 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te laten
kennen binnen de drie maanden te rekenen vanaf deze bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven aan notaris François
Story, te 9620 Zottegem, Molenstraat 24, alwaar woonst verkozen wordt
door de gemelde onder voorrecht aanvaardende minderjarige erfge-
namen.

Zottegem, 3 maart 2008.
(Get.) F. Story, notaris.

(8042)

Uit een akte verleden voor Mr. Thierry Van Sinay, geassocieerd
notaris te Ninove-Meerbeke, op 3 februari 2009, blijkt dat de heer
Librecht, Michaël Raphaël Gabriël, geboren te Gent op 17 januari 1973,
nationaal nummer 730117-165-89, nummer identiteitskaart
590-8068768-43, en zijn echtgenote, Mevr. Slagmulder, Heidi, geboren
te Ninove op 26 juli 1973, nationaal nummer 73.07.26-322.92, nummer
identiteitskaart 590-8096654-90, samenwonende te 9400 Ninove
(Denderwindeke), Rijstraat 106, een wijziging aanbrachten aan hun
huwelijksvermogensstelsel, waarbij de echtgenoten hun wettelijk
stelsel lieten wijzigen naar het stelsel van scheiding van goederen.

(Get.) Th. Van Sinay, geassocieerde notaris.
(8043)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, op
8 januari 2009, werd gehomologeerd de akte verleden voor de notaris
Dirk Delbaere, ter standplaats Gent-Ledeberg, welke akte werd
verleden op 16 oktober 2008, inhoudende de wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Colpaert, Didier Raymond,
geboren te Gent op 21 augustus 1962, en zijn echtgenote,
Mevr. Stroobants, Dominique, geboren te Gent op 13 juli 1965, samen-
wonende te 9051 Gent (Sint-Denijs-Westrem), Borluutplein 25, in die zin
dat door de heer Didier Colpaert inbreng werd gedaan van het

woonhuis met grond en aanhorigheden, staande en gelegen te Gent
(Sint-Denijs-Westrem), Borluutplein 25, gekend in de 25ste afdeling,
sectie D, deel van nr. 97/L/2, met een oppervlakte van 265 m2, in het
gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Didier Colpaert-Dominique Stroobants :
(get.) Dirk Delbaere, notaris.

(8044)

Bij akte verleden voor notaris Christiaan Eyskens, met standplaats te
Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14, op 3 maart 2009, werd het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Van Den Broeck, Albert,
geboren te Wiekevorst op 24 juli 1950, en Mevr. De Backer, Maria
Rosalia Catherina, geboren te Geel op 21 augustus 1951, wonende te
2230 Herselt, Dieperstraat 48, gewijzigd bij toepassing van artikel 1394
BW zonder dat het stelsel zelf vereffend werd.

Voor de verzoekers : de echtgenoten Van Den Broeck-De Backer,
(get.) Christaan Eyskens.

(8045)

Bij vonnis, uitgesproken door de tweede kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven, op 26 januari 2009, werd de akte gehomolo-
geerd die verleden werd voor notaris Luc Bracke, te Brecht, deelge-
meente Sint-Job-in-’t-Goor, op 2 juli 2008, houdende de inbreng door
Mevr. Voet, Marleen, van het eigendom, gestaan en gelegen te Brecht,
deelgemeente Sint-Job-in-’t-Goor, Kerklei in het gemeenschappelijk
vermogen, bestaande tussen de heer Van Meerbergen en Mevr. Voet.

Brecht (Sint-Job-in-’t-Goor), 4 maart 2009.
(Get.) L. Bracke, notaris.

(8046)

Blijkens akte verleden voor notaris Ludo Lamot, te Niel, op
25 februari 2009, hebben de heer Kennes, Augustijn Willem, geboren te
Boom op 13 augustus 1936, en zijn echtgenote, Mevr. De Deckker, Lydia
Maria Willem, geboren te Mechelen op 24 februari 1940, samenwonend
te 2850 Boom, Vredestraat 30, hun huwelijksvermogensstelsel gewij-
zigd overeenkomstig artikel 1394 van het B.W. meerbepaald :

Inbreng door Mevr. De Deckker van nagemeld onroerend goed in de
gemeenschap :

Gemeente Boom, tweede afdeling

Een magazijn en garageboxen gelegen Bossen +10 en ter plaatse
gekend Vergaerde Heyplek, thans ten kadaster bekend als :

1) een magazijn, wijk C nr. 133/Z/4, groot 156 m2,

2) een perceel grond, wijk C nr. 133/A/5, groot 733 m2,

3) een perceel grond met opstaande garages, wijk C nr. 133/Y/4,
groot 433 m2.

(Get.) Ludo Lamot, notaris.
(8047)

Bij akte verleden voor het ambt van notaris Patrice Bohyn, te Haas-
donk, op 13 februari 2009, hebben de heer Vermeulen, Gaston Alfons
Fideel, geboren te Kruibeke op 4 januari 1951, wonende te 9140 Temse,
Velle 80, en zijn echtgenote, Mevr. De Jonghe, Marita Maria Petrus,
geboren te Temse op 7 maart 1953, 9100 Sint-Niklaas, Plezantstraat 215,
bus 2, hun huwelijkscontract verleden voor notaris Vercouteren, te
Beveren, op 23 september 1974 gewijzigd door de aanname van het
stelsel van scheiding van goederen.

(Get.) Patrice Bohyn, notaris.
(8048)

Bij akte, verleden voor notaris Bernard Tuerlinckx, te Haacht, op
2 februari 2009, en dragende volgende melding van registratie : « Gere-
gistreerd drie bladen drie verzendingen te Haacht op 17 februari 2009,
boek 5/60, blad 57, vak 9. Ontvangen vijfentwintig euro (S 25,00). De
ontvanger (getekend) Hermans Myriam », hebben de heer Stroobants,
Joris Jan Baptist, geboren te Boortmeerbeek op 20 februari 1935
(N.N. 35022039545), en Mevr. Hendrickx, Rose Maria, geboren te
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Wespelaar (Haacht) op 21 oktober 1935 (N.N. 35102125616), aanvanke-
lijk gehuwd zijnde voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
gemeente Boortmeerbeek op 29 oktober 1957, onder het stelsel van de
wettelijke gemeenschap met huwelijkscontract verleden voor Tuer-
linckx, Ivo, te Haacht, op 23 september 1957, hun huwelijksvermogens-
stelsel minnelijk gewijzigd.

Dit uittreksel is door mij notaris opgemaakt in uitvoering van
artikel 1395 van het burgerlijk wetboek.

Voor ontledend uittreksel : (get.) B. Tuerlinckx, notaris.
(8049)

Bij akte verleden voor notaris Jean-Jacques Boel, te Asse, Gemeente-
plein 13, op 24 februari 2009, hebben de heer Vandenplas, Jean Henri,
geboren te Zellik op 28 mei 1942, en zijn echtgenote, Mevr. Segers,
Maria Louisa Josée, geboren te Anderlecht op 10 mei 1946, samenwo-
nende te 1741 Asse-Zellik, Goede Luchtwijk 54, hun huwelijksvermo-
gensstelsel gewijzigd door de inbreng door de heer Vandenplas, Jean,
van 1) de gedeelten van de grond, begrepen in het huis op en met
volledige grond, te Asse-Zellik, Goede Luchtwijk 54, thans geka-
dastreerd sectie B, nummer 30/A/6, groot 15 a 6 ca en 2) het perceel
ingesloten land, volgens kadaster genaamd « bergplaats », te Asse-
Zellik, Goede Luchtwijk +54, thans gekadastreerd sectie B, nummer
30/B/6, groot 19 a 69 ca, dewelke behoren tot zijn persoonlijk
vermogen, in het gemeenschappelijk vermogen bestaande tussen
hemzelf, en zijn echtgenote, Mevr. Segers, Maria.

Voor de verzoekers : (get.) Jean-Jacques Boel, notaris.
(8050)

Bij akte verleden voor notaris Benoit Levecq, te Herk-de-Stad, op
16 februari 2009, hebben de heer Lismond, Bart Leander Marie Paul,
geboren te Sint-Truiden op 26 mei 1966 (NN : 66052629753), en zijn
echtgenote, Mevr. Warnants, Nathalie Hilda Rosa, geboren te Hasselt
op 29 november 1966 (NN : 66112929606), wonende te Hasselt, Van
Caenegemlaan 4, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan
huwelijkscontract, een minnelijke wijziging aan hun voormeld
huwelijksvermogensstelsel aangebracht.

Voor verzoekers : (get.) Benoit Levecq, notaris.
(8051)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Jacques Morrens, te
Bonheiden, op 4 maart 2009, hebbben de heer Boënne, Paul, geboren te
Antwerpen op 27 juli 1955, en zijn echtgenote, Mevr. Christiaens, Maria
Laura Alina Albertina, geboren te Wingene op 29 januari 1952, samen-
wonende te 2820 Bonheiden, Hondshoek 30, hun bestaand huwelijks-
stelsel van scheiding van goederen gewijzigd door toevoeging van een
intern gemeenschappelijk vermogen. De heer Boënne en Mevr. Chris-
tiaens hebben de gronden gelegen te Bonheiden, Hondshoek en te
Bonheiden, Grote Doelstraat, ingebracht in het gemeenschappelijk
vermogen.

Blijkens de akte wordt het bestaand stelsel behouden.

Voor de verzoekers : (get.) Jacques Morrens, te Bonheiden.
(8052)

Ondergetekende, Van Roosbroeck, Jan, notaris te Beerse, verklaart en
bevestigd hetgeen volgt :

Uit een akte verleden voor notaris Jan Van Roosbroeck, te Beerse, op
9 februari 2009.

Geregistreerd : Geregistreerd : vijf bladen een verzending te Turn-
hout reg. de 13 februari 2009 boek 655, folio 83, vak 20, ontvangen vijf-
entwintig euro. De ontvanger, getekend, de eerstaanwezend adjunct
inspecteur A. Peeters.

Blijkt dat de heer Geets, Hugo Hendrik Maria (R.R. 39.10.29-243-67),
geboren te Mechelen op 29 oktober 1939, en zijn echtgenote, Mevr. Van
Rulo, Anny Maria (I.K. 047-0036691-08) (R.R. 36.08.13-054.77), geboren
te Ekeren op 13 augustus 1936, wonende te 2340 Beerse, Libelleplein 8.

Zij zijn gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Ekeren, op 21 september 1981, onder het stelsel der scheiding van
goederen ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris De Bie,
Herman, te Ekeren, op 8 september 1981.

Hun huwelijksstelsel hebben gewijzigd als volgt : de echtgenoten
nemen het stelsel van algehele gemeenschap aan als basis voor hun
huwelijksvermogensregeling, zoals bepaald door de artikelen 1453 en
volgende van het burgerlijk wetboek en door de toegevoegde bedingen.

Dit uittreksel is opgemaakt na ontleding van de vermelde akte en
door mij notaris, ondertekend.

Beerse, 4 maart 2009.
(Get.) Jan Van Roosbroeck, notaris.

(8053)

Ondergetekende, Van Roosbroeck, Jan, notaris te Beerse, verklaart en
bevestigd hetgeen volgt :

Uit een akte verleden voor notaris Jan Van Roosbroeck, te Beerse, op
11 februari 2009.

Geregistreerd : vijf blad één verzending te Turnhout registratie de
16 februari 2009 boek 658, folio 05, vak 18, ontvangen vijfentwintig
euro. Voor de ontvanger, i.o., getekend, M.J. Hoskens.

Blijkt dat de heer Claessen, Leo Marcel M. (R.R. 590-5554186-89)
(R.R. 51.02.04-193.93), geboren te Arendonk op 4 februari 1951, en zijn
echtgenote, Mevr. Hannes, Nancy Elza W. (I.K. 590-4296022-15)
(R.R. 69.11.30-064.77), geboren te Geel op 30 november 1969, samenwo-
nende te 2300 Turnhout, Patriottenstraat 105.

Zij zijn gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Turn-
hout, op 2 februari 2001, onder het stelsel van wettelijke gemeenschap
bij ontstentenis van huwelijkscontract.

Hun huwelijksstelsel hebben gewijzigd als volgt :

Inbreng onroerende goederen : de heer Claessens brengt een onroe-
rend goed in, in de huwgemeenschap.

Wijziging van het huwelijkscontract en/of -stelsel : De echtgenoten
nemen het stelsel van algehele gemeenschap aan als basis voor hun
huwelijksvermogenregeling, zoals bepaald door de artikelen 1453 en
volgende van het burgerlijk wetboek en door de toegevoegde bedingen.

Dit uittreksel is opgemaakt na ontleding van de vermelde akte en
door mij notaris, ondertekend.

Beerse, 4 maart 2009.
(Get.) Jan Van Roosbroeck, notaris.

(8054)

Uittreksel, bestemd om meegedeeld te worden overeenkomstig arti-
kels 1394, 1395 en 1396 burgerlijk wetboek, aan :

de ambtenaar van de burgerlijke stand van de gemeente Londerzeel;

het Belgisch Staatsblad.

Uit een akte wijziging huwelijkscontract verleden voor ondergete-
kende notaris An Robberechts, te Londerzeel, op 17 februari 2009,
dragende de volgende melding van registratie :

« Geregistreerd twee rollen geen verzendingen te Meise, de negen-
tien februari tweeduizend en negen, boek 419, blad 93, vak 11,
ontvangen vijfentwintig euro (25 euro). De ontvanger (getekend) Henri
Roseleth ».

Tussen de heer Arys, Bob Karel Clement, geboren te Antwerpen op
28 augustus 1968, en zijn echtgenote, Mevr. Dupont, Marleen Linda
Marianne, geboren te Antwerpen op 28 maart 1983, wonende te
1840 Londerzeel, Mechelsestraat 127.

Blijkt :

dat genoemde echtgenoten Arys-Dupont gehuwd zijn voor de heer
ambtenaar van de burgerlijke stand van de gemeente Londerzeel, op
7 mei 2008;

dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel der gemeenschap van
goederen bij gebreke aan huwelijkscontract;

dat de echtgenoten gehuwd blijven onder het wettelijk stelsel van
goederen;
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dat de wijziging betrekking heeft op de inbreng door de echtgenoot
van een eigen goed in het gemeenschappelijk vermogen alsmede verde-
ling van het gemeenschappelijk vermogen.

Londerzeel, 2 maart 2009.
Voor ontledend uittreksel : (get.) An Robberechts, notaris.

(8055)

Bij verzoekschrift, de dato 12 juni 2008, hebben de heer Meert, Joris
Amand Maria, geboren te Mechelen op 14 juni 1960, en zijn echtgenote,
Mevr. Cleymans, Els, geboren te Aalst op 31 januari 1959, wonende te
9255 Buggenhout, Hoge Jan 1, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, een vraag ingediend tot homologatie van de akte
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, namelijk
behoud van het stelsel van wettelijke gemeenschap met inbreng door
de echtgenoot van een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen alsmede verdeling van het gemeenschappelijk vermogen,
welke akte werd verleden voor het ambt van An Robberechts, notaris
met standplaats te Londerzeel, op 12 juni 2008.

Londerzeel, 26 februari 2009.
(Get.) An Robberechts, notaris.

(8056)

Uittreksel uit de wijzigingsakte van het huwelijkscontract tussen de
heer De Vos, François Jozef, geboren te Dendermonde op
24 september 1954, en zijn echtgenote, Mevr. De Bruyne, Magda Jean-
nine, geboren te Dendermonde op 20 december 1954, wonende te
Lebbeke, Brusselsesteenweg 210A, opgemaakt in uitvoering van
artikel 12 van het Wetboek van Koophandel.

Uit de wijzigingsakte opgemaakt door Mr. Luc Eeman, notaris te
Lebbeke op 17 februari 2009 « Geregistreerd 3 bladen geen verz. te
Dendermonde 1 de 23 februari 2009, boek 5/107, blad 82 vak 16,
ontvangen vijfentwintig euro. De ontvanger M. Kindermans », blijkt,
dat voormelde echtgenoten gehuwd te Dendermonde, op
25 september 1999, onder het stelsel der scheiding van goederen
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Luc Eeman, te
Lebbeke, op 16 september 1999, wijzigingen aan hun huwelijkscontract
hebben aangebracht door toevoeging aan voormeld stelsel van een
gemeenschap beperkt tot de inbreng van een onroerend goed.

Voor ontledend uittreksel : (get.) L. Eeman, notaris.
(8057)

Bij akte verleden voor notaris Luc Eeman, te Lebbeke, op
17 februari 2009, hebben de heer Van der Biest, Emiel Louis Victor,
geboren te Moorsel op 24 september 1944, en zijn echtgenote,
Mevr. Raes, Christiane Sylvie, geboren te Wieze op 16 augustus 1945,
wonende te Lebbeke, Wieze, Aalstersestraat 64, gehuwd onder het
stelsel der wettelijke gemeenschap van goederen, ingevolge huwelijks-
contract verleden voor notaris Charles André Meert, te Erpe, op
31 mei 1972, hun huwelijkscontract gewijzigd waarbij Mevr. Raes, aan
voormeld stelsel een gemeenschap heeft toegevoegd.

Een woonhuis, gelegen te Lebbeke, Aalstersestraat 64, sectie B,
nummer 83/R.

(Get.) Luc Eeman, notaris.
(8058)

Bij akte verleden voor notaris Ann De Block, te Sint-Amands, op
23 februari 2009, hebben de heer Kegels, Jan Frans Maria, geboren te
Bornem op 15 juni 1975, en zijn echtgenote, Mevr. Goossens, Isabelle
Magdalena Gustaaf, geboren te Dendermonde op 21 augustus 1978,
samenwonende te 2880 Bornem-Mariekerke, Omgangstraat 55/1, een
wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Wijziging : behoud van het wettelijk stelsel mits inbreng van onroe-
rende goederen door Mevr. Isabelle Goossens in het gemeenschappelijk
vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Ann De Block, notaris.
(8059)

Bij akte verleden voor notaris Ann De Block, te Sint-Amands, op
20 februari 2009, hebben de heer Rochtus, Albert, geboren te Bornem
op 4 februari 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Aerts, Maria Dymphna
Ulric, geboren te Bornem op 27 februari 1947, samenwonende te
2880 Bornem, Kluisstraat 30, een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel.

Wijziging : behoud van het wettelijk stelsel en toevoeging van een
keuzebeding.

Voor de verzoekers : (get.) Ann De Block, notaris.
(8060)

Uit een akte verleden voor notaris Philippe Vanlatum, notaris, met
standplaats te Oedelem, op 21 januari 2009, dragende de melding :

« Geregistreerd twee blad(en), twee verz. te Brugge 4, op
27 januari 2009, Deel 207 blad 28 vak 12. Ontvangen : vijfentwintig euro
(S 25,00). De eerstaanwezend inspecteur, (get.) Laga E.G. », blijkt dat :

de heer Neyt, Georges Joseph Henri, geboren te Brugge op
23 juli 1943, nationaal nummer 43.07.23 149-16, identiteitskaart
nummer 590-4047986-08, en zijn echtgenote, Mevr. Braet, Christiane
Christine Maria Camiel, geboren te Sijsele op 20 februari 1944, nationaal
nummer 44.02.20 212-29, identiteitskaart nummer 590-4047969-88,
samenwonende te 8340 Damme, Stationsstraat 161;

gehuwd onder het stelsel der wettelijke gemeenschap, bij gebrek aan
een huwelijkscontract, zonder verklaring van behoud, niet gewijzigd
tot op heden;

gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijks-
vermogensstelsel te wijzigen;

die wijziging niet de vereffening van het vorig stelsel of een dadelijke
verandering van de samenstelling van de vermogens tot gevolg heeft.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Ph. Vanlatum, notaris.
(8061)

Uit een akte verleden voor notaris Philippe Vanlatum, notaris, met
standplaats te Oedelem, op 21 januari 2009, dragende de melding :

« Geregistreerd een blad(en), twee verz. te Brugge 4, op
27 januari 2009, Deel 207 blad 28 vak 13. Ontvangen : vijfentwintig euro
(S 25,00). De eerstaanwezend inspecteur, (get.) Laga E.G. », blijkt dat :

de heer Verheye, Lucien André, geboren te Heist-aan-Zee op
30 november 1929, nationaal nummer 29.11.30 275-93, identiteitskaart
nummer 590-5736077-08, echtgenoot van Mevr. Blomme, Helena,
geboren te Hoeke op 20 maart 1931, wonende te 8300 Knokke-Heist,
Kopsdreef 10/0033;

gehuwd onder het stelsel van gemeenschap van aanwinsten blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Jan Baptist de Gheldere, te
Knokke-Heist, op 8 april 1953, niet gewijzigd tot op heden;

Mevr. Blomme, Helena, geboren te Hoeke op 20 maart 1930, nationaal
nummer 31.03.20-344-19, identiteitskaart nummer 590-5736083-14, echt-
genote van de heer Verheye, Lucien André, geboren te Heist-aan-Zee
op 30 november 1929, wonende te 8300 Knokke-Heist, Kops-
dreef 10/0033;

gehuwd onder het stelsel van gemeenschap van aanwinsten blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Jan Baptist de Gheldere, te
Knokke-Heist, op 8 april 1953, niet gewijzigd tot op heden.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijkscon-
tract te wijzigen.

Die wijziging niet de vereffening van het vorig stelsel of een dadelijke
verandering van de samenstelling van de vermogens tot gevolg heeft.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Ph. Vanlatum, notaris.
(8062)
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Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Annelies Verstraete, te
Sint-Niklaas (Sinaai), op 13 februari 2009, hebben de heer De Tender,
Patrick Petrus Irena, geboren te Sint-Niklaas op 30 augustus 1962, en
zijn echtgenote, Mevr. Meul, Rita Julia Eduard, geboren te Sint-Niklaas
op 13 augustus 1962, wonende te 9111 Sint-Niklaas (Belsele), Nieuwe
Baan 68, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebreke aan huwelijks-
contract, de op hen toepasselijke vermogensregeling gewijzigd, zonder
dat deze wijziging leidt tot de vereffening van hun huidig stelsel.

Blijkens deze akte wordt het bestaand stelsel behouden doch wordt
het gemeenschappelijk vermogen uitgebreid door inbreng door de heer
Patrick De Tender, van tegenwoordige goederen.

Sint-Niklaas (Sinaai), 3 maart 2009.

(Get.) Annelies Verstraete, notaris.
(8063)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Annelies Verstraete, te
Sint-Niklaas (Sinaai), op 16 februari 2009, hebben de heer Keymolen,
Hugo Albert, geboren te Wilrijk op 27 oktober 1950, en zijn echtgenote,
Mevr. Rooms, Annie Polidoor, geboren te Waasmunster op
22 augustus 1949, wonende te 9250 Waasmunster, Lucien Reychler-
straat 29, gehuwd onder het stelsel van zuivere scheiding van goederen
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris André Muller, te
Waasmunster, op 8 juni 1973, de op hen toepasselijke vermogens-
regeling gewijzigd, zonder dat deze wijziging leidt tot de vereffening
van hun huidige stelsel.

Blijkens deze akte wordt het bestaand stelsel behouden doch wordt
een toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen toegevoegd,
gevolgd door een inbreng in dat toegevoegd intern gemeenschappelijk
vermogen van een tegenwoordig goed door de heer Hugo Keymolen.

Sint-Niklaas (Sinaai), 3 maart 2009.

(Get.) Annelies Verstraete, notaris.
(8064)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Annelies Verstraete, te
Sint-Niklaas (Sinaai), op 17 februari 2009, hebben de heer De Wilde,
Herman Pieter, geboren te Sinaai op 3 oktober 1931, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Driessche, Marie Stephanie, geboren te Eksaarde op
31 januari 1938, wonende te 9112 Sint-Niklaas (Sinaai), Keizerstraat 57,
gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebreke aan huwelijkscontract,
de op hen toepasselijke vermogensregeling gewijzigd, zonder dat deze
wijziging leidt tot de vereffening van hun huidig stelsel.

Blijkens deze akte wordt het bestaand stelsel behouden doch wordt
het gemeenschappelijk vermogen uitgebreid door inbreng door de heer
Herman De Wilde, van een tegenwoordig onroerend goed.

Sint-Niklaas (Sinaai), 3 maart 2009.

(Get.) Annelies Verstraete, notaris.
(8065)

De heer Brouwers, Hubert Hendrik Leon, geboren te Bonheiden op
22 november 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Rens, Rosa Maria Josep-
hina, geboren te Aarschot op 7 maart 1945, samenwonende te
3130 Begijnendijk (Betekom), Aarschotsesteenweg 87, hebben bij akte
verleden voor Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris te Aarschot, op
5 maart 2009, waarbij het stelsel der scheiding van goederen met
gemeenschap van aanwinsten, ingevolge hun huwelijkscontract
verleden voor notaris Paul Daels, voorheen te Mechelen op 17 juni 1975
behouden bleef, een inbreng gedaan van één onroerend goed door de
heer Brouwers, Hubert, in het gemeenschappelijk vermogen alsmede
voorzien in de vervanging van een beding omtrent toebedeling van de
gemeenschap in een keuzebeding.

Voor de echtgenoten : (get.) Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris.
(8066)

De heer Wilberts, Rudy Frans August, geboren te Aarschot op
9 december 1963, en zijn echtgenote, Mevr. Nijs, Martine Joanna Emiel,
geboren te Aarschot op 2 augustus 1968, samenwonende te
3201 Aarschot, Langdorp, Venneheideweg 5, hebben bij akte verleden
voor Dirk Michiels, geassocieerde notaris te Aarschot, op
26 februari 2009, een wijziging gedaan van hun huwelijksvermogens-
stelsel :

waarbij hun conventioneel gemeenschapsstelsel ingevolge hun
huwelijkscontract verleden door notaris Camille D’Hooghe, destijds te
Aarschot op 11 februari 1993 behouden bleef,

een inbreng gedaan van één onroerend goed door de heer Wilberts,
in het gemeenschappelijk vermogen,

alsmede voorzien in de vervanging van een keuzebeding inzake de
toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten : (get.) Dirk Michiels, geassocieerde notaris.
(8067)

De heer Vlassak, Werner Hubertus Maria Karel, geboren te Deurne
op 21 juni 1933, en zijn echtgenote, Mevr. Van Dessel, Ritta Maria
Irmina, geboren te Sint-Kwintens-Lennik, op 27 mei 1941, samenwo-
nende te 3360 Bierbeek, Dorpsstraat 20, hebben bij akte verleden voor
Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris te Aarschot, op 4 maart 2009,
waarbij het wettelijk stelsel behouden bleef, een inbreng gedaan van
vijf onroerende goederen, respectievelijk door de heer Vlassak en door
Mevr. Van Dessel, in het gemeenschappelijk vermogen, alsmede voor-
zien in de toevoeging van een keuzebeding inzake de toebedeling van
het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten : (get.) Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris.
(8068)

De heer Van Cleynenbreugel, Alexander Anastasia Pierre, geboren te
Leuven op 3 december 1965, en zijn echtgenote, Mevr. Vanroy, Anne
Maria Rita Gabrielle, geboren te Tienen op 8 december 1965, samenwo-
nende te Haacht, Werchtersesteenweg 130, hebben bij akte verleden
voor Dirk Michiels, geassocieerde notaris te Aarschot, op 3 maart 2009,
waarbij hun stelsel van zuivere scheiding van goederen ingevolge hun
huwelijkscontract verleden door notaris Dirk Michiels, te Aarschot, op
14 juni 2002, behouden bleef, een inbreng gedaan van één onroerend
goed door de heer Van Cleynenbreugel in het gemeenschappelijk
vermogen alsmede voorzien in de toevoeging van een keuzebeding
inzake de toebedeling van het gemeenschapppelijk vermogen.

Voor de echtgenoten : (get.) Dirk Michiels, geassocieerde notaris.
(8069)

De heer Verbruggen, André Louis, geboren te Langdorp op
25 september 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Pauwels, Josepha Carolina
Maria, geboren te Westerlo op 21 maart 1950, samenwonende te
3201 Aarschot (Langdorp), Langdorpsesteenweg 343, hebben bij akte
voor Dirk Michiels, geassocieerde notaris te Aarschot, op 2 maart 2009,
een wijziging gedaan van hun huwelijksvermogensstelsel :

waarbij hun stelsel van de wettelijke gemeenschap ingevolge hun
huwelijkscontract verleden door notaris Godfried Van Kerckhoven,
destijds te Aarschot op 14 augustus 1971, behouden bleef,

een inbreng gedaan van één onroerend goed door de heer
Verbruggen in het gemeenschappelijk vermogen,

alsmede voorzien in de vervanging van een keuzebeding inzake de
toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen,

en voorzien in een schrapping van een gift tussen echtgenoten.

Voor de echtgenoten : (get.) Dirk Michiels, geassocieerde notaris.
(8070)

21577MONITEUR BELGE — 11.03.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par décision du 20 février 2009, le tribunal de première instance de
Liège a désigné Me Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante d’Ines Tignonsini, née à Castel Mella (Italie) le 15 février 1918,
en son vivant domiciliée à Seraing, avenue Defuisseaux 33, décédée à
Seraing le 12 juin 2008.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc Paquot, avocat.
(8071)

Par ordonnance du tribunal de Mons, en date du 23 février 2009,
RRQ 08/704/B, Me Jean-Loup Legat, juge de paix suppléant, avocat à
7000 Mons, boulevard Kennedy 65, a été désigné en qualité de curateur
à la succession vacante de feu Fernand Georges Sombreffe, né à Ander-
lues le 30 août 1950, et décédé à Mons, le 27 juin 2006, domicilié de son
vivant à 7000 Mons, chemin de la Cure d’Air 19/MRS.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître du curateur, par lettre recommandée, dans les
trois mois de la présente publication.

Le curateur, (signé) Jean-Loup Legat.
(8072)
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